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Тћ1К 1К а (11§1[а1 сору оГ а Њок [ћа! \уак ргсксг\чх1 Гог §спсга[10пк оп Ик^гагу кћс^уск к^сГогс 1[ \уак сагсГиИу ксаппа! 1^у Ооо§1с ак раг[ оГ а ргојсс[ 

[о таке (ће адогШ'^ ћоокв »Ивсо^егађк опИпс. 

Ц ћав вигиуеи 1оп§ епои^ Гог Ше соруг1§ћ1 1о схршс ат! [ћс ћоок [о сп^сг [ћс рићИс иотајп. А рићИс иотајп ћоок 1в опе (ћа1 адав пе^ег 5ићјсс[ 

(о соруг1§ћ1 ог адћове 1е§а1 соруг1§ћ1 1егт ћав ехрша!. ^Ућс^ћсг а ћоок 15 111 [ћс рићНс иотат тау ^агу соип(гу (о соип[гу. РићИс (1ота111 ћоокк 

аге оиг ^а^е^л^аув (о (ће рав(, герге5еп(1п§ а адеаКћ оГ ћ1в(огу, сиКиге апи кпо^л^^еи^е (ћаСв оГ(еп ШГВсиК (о Швсоусг. 

Магкв, по(а(1опв ап*! о(ћег та1§1паИа рге5еп( 1п (ће ог1§1па1 Уо1ите 'л^Ш арреаг т (ћ1в ћ1е - а гет^пиег оГ [ћ1к ћоок'к 1оп§ јоигпсу Ггот [ћс 

рићИкћсг [о а Ићгагу ат! ГтаИу [о уои. 

ТЈба^е ^иМеИпеб 

Ооо§1с 15 ргои(1 [о раг^псг \у1[ћ Ићгапев (о <Иџ1П2е рићИс иотајп та(ег1а1в ап*! таке (ћет ад^ие^у ассе551ћ1е. РићИс иотат ћоокк ће1оп§ [о [ћс 
рићИс ат! \ус агс тсгс1у [ћс1г сив(о»11апв. Кеуег(ће1е55, (ћ1в адогк 1в ехрепв1Уе, во 1п огЉг (о кеер рго^^Шп^ (ћ1в гевоигсе, 'л^е ћа^е (акеп 5[срк [о 
ргс\'сп[ аћикс ћу соттсгс1а1 раг[1ск, 1пс1и(11п§ р1ас1п§ [ссћ111са1 гск[г1с[1011к оп аи[ота[С(1 ^исгујп^. 
№ а1ко акк [ћа[ уои: 

+ Маке поп-соттета1 ихе о/ЉеЈИех № (1ск1§пс{1 Ооо§1с Воок бсагсћ Гог икс ћу 111(11 У1(1иа1к, а11(1 \ус гсцис5[ [ћа[ уои икс [ћскс Шск Гог 
регвопа1, поп-соттегс1а1 ршровев. 

+ Ке/гатрГ)т ашота^еЛ ^иегут§ Ђо по1 5еп(1 аи1ота[С(1 цисгкк оГ апу 50Г[ [о 0(Х>§1с'5 5у5[ст: 1Г уои агс со11(1ис[111§ гсксагсћ оп тасћјпс 
[гапвкИоп, ор(1са1 сћагас(ег гесо^пШоп ог о(ћег агеав адћеге ассевв (о а 1а1§с атоип^ оГ [сх[ 15 ћс1рГи1, р1са5с со11[ас[ ик. № спсоига^с [ћс 
ике оГ рићИс (1ота1п та(ег1а1в Гог (ћеве ригровев шп тау ће аћ1е (о ће1р. 

+ Л/ашМш анп&н1(ои Тће Ооо§1е "ада^егтагк" уои вее оп еасћ Ше 15 е55еп[1а1 Гог ЈпГогтЈп^рсор^саћои^ [ћјк ргојсс[ а11(1ћс1рЈ11§ [ћст И11(1 
а(1(11(1опа1 та(ег1а1в (ћгои§ћ Ооо§1е Воок 8еагсћ. Р1еаве по по( гето^е 'Л. 

+ Кеер и 1е§а1 ^Ућа^сусг уоиг икс, гстетћег (ћа( уои аге ге5рОПВ1ћ1е Гог епвиг111§ [ћа[ \ућа[ уои агс (1о111§ 15 1с§а1. Во 110[ аккитс [ћа[ ји5[ 
ћссаикс \ус ћсИсус а ћоок 15 111 [ћс рићИс (1отат Гог ивегв 1п (ће 1Јп1(е(1 8(а(е5, (ћа( (ће адогк 1в а1во т (ће рићИс (1ота1п Гог ивегв 1п о(ћег 
сои11[пс5. ^Ућс^ћсг а ћоок 15 5[И1 т соруг1§ћ( уаг1е5 Ггот соип(гу (о соип(гу, аћА вдс сап'! оГГсг §и1(1а11сс оп вдћс^ћсг апу врес^Дс ивс оГ 
апу вресИ1С ћоок 1в аИо^л^е^^. Р1еаве по по( аввите (ћа( а ћоок'в арреагапсс 111 Ооо§1с Воок бсагсћ тсапк ![ сап ћс икс(1 111 апу таппсг 
апуадћеге 1п (ће адогШ. Соруг1§ћ( 1пГг1п§етеп( ИаћШ^ сап ће циКе ве^еге. 

Ађои( Ооо^е Воок ^агсћ 

Ооо§1с'к тјккјоп јк [о ог^апј^^с [ћс №Ог1(1'к ЈпГогта^Јоп а11(1 [о такс ј[ ипЈусгкаИу асссккЉк а11(1 иксГиК Ооо§1с Воок Зсагсћ ћс1рк п;а(1сгк 
(Иксоусг [ћс \уог1(1'5 ћоокк \ућИс ћс1р111§ аи[ћогк ап(1 рићИкћсгк гсасћ пс\^ аи^Испсск. Уои сап ксагсћ [ћгои§ћ [ћс Ги11 1сх1 оГ 1ћјк ћоок оп [ћс \усћ 

а[ |ћ1111р : //Јзоокз . доодје . сот/| 



ПРАВИЛА СРПСКЕ КШИЖЕВНЕ ЗАДРУГЕ 



1. У намс})!! да иоЈНОМогно ираг,11.шије ширење одабрадих дола т 
лепе .књижевиости и т оииие коЈ^исие иоуке и тако да ствара кљижиид} 
за све редове иарода, оснива се друштво, које ће се звати : „Сриск^ 
Књижевна Зад])уга" са седии1тем у Бео11)аду. 

2. „С1)иска Књижевна оадЈ^уга'' стараће се: да критички иј^иЈ^еђујс 
иидаи.а старијих и новијих кн»и:1.евника сриских; да издаје одабраииј^ 
дела из сувремене лот и оиште корисне књижевности ; да иредљачи лз- 
бором у иревођењу и ио:'.ајмиии из словенских , иностраних и класични^ 
књижевности ; да у опи^те иЈ^ииомогне ширем Ј^азвићу наЈ^одне ки^ижеииисти 
олакшавајући издаиање и и^ирење књига свима СЈ^едстиима, која јој буд} 
на расположењу. 

3. „Српска Књижевна Задруга" вршиће свој задатак издајући свак( 
године По једно коло књига ирема својим средствима. Једно годијпи.с 
коло ппак не може обухватити маи.е од шест књига ни мање од 1п<'сс''1 
штампанпх табака. 

4. Друшт.вена су средства: улози чланова оспивача и улагача, добш 
од проданих књига, иоклони и завештања, на то одЈ^сђени, и ка.мата ој 
ста.^1Н0г капитала. Али се од свега овога, одређенога за годпшњи трошак 
одбија 5^ЈЈ и прилаже сталном капиталу. 

5. Стални друштвени капит<и чине : улози чланова добротг.оЈ^а л 
доклони и завештања, на то одређени. 

6. „ЈЗадруга" ће примати и наЈ^очита завеиггаи.а, иамоњеиа иа ил- 
дање дела појединог српског ки>ижевника и.т на издаваи.е какво зассбис 
В1)сте корислих књига, које у н»еи задатак спадају. 

7. Ирема томе : друи1твона су издања ^Јг^о^та и Јагсбиа. Родоии; 
су издања, која се чине по чл. 8, а засобна по члану 6. 

8. „Задруга" пма ч.ханово : добЈХЈТворг, којп и.1аћају иај.маи.о отс 
педесет динара јодном за свагда, или седамдосет и пот форииага; осни- 
вачг, који пл.ћају досот динара на годину, или пет форината ; цЈагоч^ 
који дају годии1н.и улог од и1оот динара, или три форинта. 

9. Чланови добротвори и они, који су петиаест^година родовио би.ш 
чланови оснивачи, добијају друи1твену пово.т.у, и њихова ће се изкпи 
објав.1>ивати на друштвеним издањима. 

10. Сви ч.1анови добијају сва родовна друштвена издања. Члаиовл 
који дају годиши.и улог, не могу добити ки.иго, за ту годину издаио, ак(1 
своју обавезу не исиуно ,1.о даиа, који ће уирива одрођивати. 

11. У упраг.у можА1^^УШ1«1ШШШ^ши^«Шбр()твор и.ш оснивач. Уи})ам\ 
састављају: председ! ^к, ки.ижиичар, благајиик I 
пет одборника. 



12. Упра|{*1 со Д0-1Н иа дваолсеки: књижа;н(( \\ скономни, У Одсе; 
К11>11жевни долазе : председник, тајннк, књплшчар и два одборипка, *а 
одсек економни: иотпредседпик, благајнпк и трп одборника. 

13. Знатнија се пптаља расправ.Ђају у седнпди целокупие управе 

14. Сваке друге године пступа т управе кодком трећипа чланова 
а њпхова се места попуњују СЈЈупштпнским пзбором. Тајнпк је сталн) 
члан управе, који не иступа по овим одредбама. 

15. Свако, у течају изборне перподе, упражљено место у управ] 
попуњује сама управа. 

16. Управа бнра у иароду друштвене повереиике, преко којпх стој! 
у вези са члановима, шаље књиге, прима улоге итд. Поверениди не пла 
ћају никакав улог, а добијају сва редовна друштвена издања и 2^ о; 
новда, који прпкупе, у име трошкова преииске. Веће пздатке управа по- 
себно накнађује. Имена се поверенпка објавл,ују преко повпна и ш 
'\])уштвеиим издањима. 

17. Управа молге поједине поверенике, који се буду за дуже врем^ 
жпвље заузималп за „Задругу", предложити годпп1п,ој скупштиип за од 
лпковап>е особитим признај^ем илп избором за члапове добротворе (бе: 
обвез у чл. 8). 

18. Управа одлучује о престапку права п дужностп поједпипх по 
веренпка, 

19. Скуиштпиа се „Српске Књижевие Задруге" састаје редовпс 
свакс годпие о Ђурђеву ди(з. Иа сиупштииу долазе и одлучују чланов! 
добротвори п осиивачи. УпЈкша је дужиа објавптн сазпв скуиштпие два 
десет даиа Ј^аннје. 

20. На скуиштиип се врше ови послови: управа подиоси извеиЈта, 
свом књижевном раду и имовиом друЈПтвеиом стању за минулу годпн] 
заједно са извеп1тајем раније изабЈ^аних ирегледача ; бирају се два чланг 
за преглед друиггвеиих Ј^ачупа у текућој годпни ; попуи.ује се уирава 
бпрају се па пЈ^едлог управе Д1)уп1ттчт иоперепици :Ја ч.^аиове добро 
воЈЈС; одлучује се о иззнчп! ових ПЈ^авила ла ПЈ^едлог управе или педе 
сет чланоиа доб1)Отво1)а и остгивача; одлучује се о подпесепим иредлозпма 

21. Лредлозп за сгсуппггипу редовно се подносе управп тридесет данЈ 
лре скупштине, и управа их на диевпи ред став.1,а. Иреко овог правилЈ 
иа самој скуиштпип учињеии иредлози иримпће се иа иротрес само оида 
ако тако одлучп две трећипе присутиих члаиова. Иредлози за промепЈ 
правпла об.јав.1.ују се у диевиом реду у це.1иии. 

22. Друштвена је рачунска годииа од ирвог јаиуара до тридесс 
црвог децембра. Уирава ће проппсатп за свој рад иословиик и одредптч 
пословне дужиости својим члановпма, одборима и друшгвеиим повереии 
дима, а тако исто и сталпу и.хп прпвремеиу годиши>у иаг])аду тајиику 

23. Ако би се „С'рпска Ки^ижевна ејадруга'^ растуЈ)ила, њеио с( 
имање повер.Јва на чуваи.е С;рпској Краљевској Академији. а оиа ће бип 
дужна предати га оиом друштву, које буде радило иа :5адатку, на комс 
је „Српска ^'.њпжевиа оа. руга'' ради.ш. 

- «««ј1г,«« 



Тће Тћогпе Гоип(1а1:1оп 
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БОДЕНИЦА НА ФЛОСИ 



иЛАЧНА ДО^ИНА 



ГЛАВА 1 

Протестанство особите вроте. 

Путујући Роном могли сте видети овде онде на 
њеним обалама трагове пропалих села који као да по- 
мућују сунчану светлост, и који вам немо причају како 
се некада ова брза река подигла као љутити бог и 
преплавила слабе људе и опустила њихове станове. 
Са свим друго осећање обузима вас кад гледате раз- 
валине старих властелинских дворова на Рајни. То 
беше време чудних и славних дела. Баш ако су ови 
убојиде витезови и пили као смукови, опет има нешто 
узвишено код њих, као и код дивљих зверова ; то беху 
шумски дивљи вепрови који цепају и раздиру оштрим 
зубима, а не обичне домаће свиње ; они беху представ- 
ници паклених сила које се вечито боре с лепотом, 
врлином и питомошћу; поред њих се јаче истицаху 
супротне слике путника певача, лепотице, кроткога 
калуђера и страшљивога Израиљца. То беше време кад 
се блистало на сунцу светло оружје и у ваздуху сс 
лепршале заставе ; време чудноватих догађаја и љутпх 
бојева — али и силнога живота, и религијозне уметно- 
сти и одушевљења: тада се подизаху саборне цркве, 
тада велики владаоци остављаху своје дворове на За- 
паду да нађу смрт од неверника који држи свети Исток. 
Ето зашто ме ови замци на Рајни прожшл.^ ^^томж*. 



и лепшим осећањем: они свсдоче о важном живогу 
човештва, онп ми износе пред очи једно цело доба. 
А жалосни костури села на Гони нритискују ми душу 
мучним осећањем, да је овај човечји живот — већи 
његов део — само једно тричаво, ружно, гмизаво та- 
ворење, које чак ни несрећа не уздиже, него му јоп1 
више ништавост износи; и живот, чије трагове ту гле- 
дамо, био је само један део оног јадног мрачног таво})ења 
које пропада у заборав онако исто као и живот мрава 
п даброва. 

Може бити да и ви, чатаоче, с овакпм истим 
мучним осећањем иратите овај старовременски поро- 
дпчни живот на обалама Флосе, живот којп п поред 
спе несреће опет остаје тужно-смешан. И јесто чемеран 
живот којим живе Туливерови п Додсонови — нсхма у 
њему никаких узвишених начела, никаких песничких 
заноса, никаке крепке пуне пожртвовања вере — њега 
никад не заталаса ниједна од оних бесних страсти које 
мрачно осенчавају сиротињу и злочинство — нити у ње- 
му има оне простодушности и задовољства који улепша- 
вају живот сељачка. У овом животу дошло се само до спо- 
љашњих облика напрехка али у њему нема нн образова- 
ности ни углађености — доиста најгори облик живота! 
Гледајући ове људе из ближе, видиш код њих мало ввр^? 
још мање правога хришћанства, и то чак и сада кад је 
железна рука несреће прекинула све што их држаше 
за овај свет. Њихова вера у невидљиво Биће, у колико 
€с она у опште може видети, понајпре личи на незна- 
боштво; а њихови појмови о дужностима, и ако са 
<5вим чврсти и несумњиви, нису ништа друго до насле- 
ђени обичај. Ви не бисте могди живети међу такпм 
људима, које не одушевљава тежња за лепим, узвипш- 
ним, племенитим; ви се љутите на ове сметене људе 
и жене као на свет који је са свим другачији од места 
на ком и од времена у ком жпви. Рекли бисте да чак 
и мучење себе сама има више смисла него мј^авл.п 
живот ових Додсона и Туливера. 

И ја мислим тако исто : али је потребно познати 

овај живот, да бисмо знали како је он утецао на Тому 

ј^ и Магу — како је он утецао у опште у толикпм на- 



раштаЈима на млади лоЈас , који по општој људскоЈ 
тежњи за напретком превазилази у об])азованости свога 
претсчу, али је с њиме увек везан најприснијим ве- 
зама љубави. Главнп кораци у напретку човечанства 
никад нису без страдања, било то код великих муче 
ника или код простих жртава, а на овај начин се то 
отрадање показује у сваком малом месту, код стотина 
незнатних људи. И не треба ништа да се устручавамо 
због поређења малих ствари с великима, јер и наука 
све впше потвр1;ује да је најмање тесно скопчано с 
највећим. У природној пауцп , велп се, пишта нема 
незнатно за мислиоца који дубоко продире у природне 
тајне и којему најмањи предмет раскрива много и многс 
одношаје живота у природп. А то исто вреди и кад 
посматрамо друштвени жпвот. 

Са свим далеко од енглескога протестанства и 
са свим особпте врсте беху и вера и морал код рвпх 
Додсона и Туливера. Они су имали своја умесна пра- 
вила за живот, као што их имају све угледне и на- 
предне породице , али у тим правидпма беше врло 
мало од онога што даје озбиљно проучавање веронауке. 
Док су сестре Додсон биле девојке, њихово се Свето 
Писмо на једним местима лакше расклапало него на 
другпм, алп то је долазпло од осушених цветова, којп 
су у њему били понамештани са свим равнодушно, 
без икака обзира на поједина места, важна с гледишта 
повеснпчког, или моралног, гјги поучног. Њнхова вера 
беше проста, полу-незнабожачка, али без јереси — ако 
јерес управо значи избор — јер онп и не знађаху да 
на свету има и коЈ'е друге вере, осим само толико да 
неки људи не походе цркве него иду у разпе капеле, 
а то им се опет чинило да је код неких породица 
наследно, као и сипња. А како и дазнају? Свештепик 
њиховог убавог села није се кидао због всрских сскга, 
волео је играти виста, и увек би се радо попЈалио с 
лепим парохијанкама. За Додсонове сва всра беше у 
том да се п1туЈ'е оно што Ј'е наслеђено и што људи 
уважавају : треба се крстити јер иначе нећеш бпти 
сахрањен у парохпском гробл.у, и треба се прсд смрт 
причеститп јер иначе те чекаЈ'у неке невоље о којпма 
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се уираво не зна какве су: али тако исто треба за 
погреб и пристојна црнипа п доб])а даћа , и треба 
оставити уредан тестаменат. Нико од Додсопових по 
би за живу главу одступио од опога што се сматра 
да је у реду, плп п1то је већ постало навика у од- 
лпчним породпцама, па прилику : послушпост спрам 
родитеља , пажња нрема сродницима , вредпоћа , ио- 
штење, пггедња, добро рибање и дрвсних и бакарппх 
судова , прикупљање новца који почиње излазити из 
течаја , добра израда предмета за продају, и у општс 
велика љубав за домаћи рад. Додсонови се управо 
много поношаху тиме што они најпажљивије чувају 
ове старе навпке. И доиста оправдан понос, јер оп 
доноси само честитост и изврсност : друштво има 
много да захвали матерама ове врсте, којс с пајвећом 
пажњом израђиваху масло и сир, и које би се стидело. 
кад би њихов рад био мање добар. На застави ових 
људтГ није било никад написано : поштење у сиротпњп, 
јоп1 мањс : разметање у сиротпњи: породпчпа застава 
гласила је : поштење п богатство ; п они увек жељаху 
бити богатији пего што свет мисли. Главна јс ства]> 
имати добар глас за живота п имати прпстојпу са- 
храну кад се умре, алп ово обоје оиет пијс пишта, 
а1;о тестаменат не вал>а , то јест , ако сс покаже дп 
завешталац није богат колико се мислило, плп ако сс 
повац остави тек како му драго, без обзира па стс- 
пене сродства. Увек мора бити потпуна правда прсма 
С1)0дницима. А правда захтева да се они увек оиггро 
карају кад год повреде добар глас породице , алп да 
пм се тога радп опет не закида њихов део наслеђа. 
бпло то у сптним стварима за спомен, бпло у другом 
пмању. Нарочпто истакнута црта нарави њихове бептс 
да све кажу у очи: зло ћс од њих проћп члан поро- 
дице који што погреши, али заборављен и наиуштен 
неће бити — породица га неће оставити без хлеба, 
п ако ће свс учииити да му тај хлеб гоЈ^ак буде. 

Исте су старинске навике и у крви Туливерових. 
само што 10 ова крв богатија , у њој пма племепитс 
несмишљености, топле љубави и пргаве наглости Ту- 
ливеров деда причао је да његов отац, РалФ Туливе^р, 



^еше врло паметан човек и да је свршио као пропа- 
лица. За цело је овај паметни РалФ живео господски, 
јахао помамне коње, и без сумње био врдо тврдогдав 
Напротив, међу Додсоновима нема ниједнога пропа- 
Јгаце : то није обичај у овој породици. 

У оваким навикама одгајени , Додсонови и Ту- 
Јгићерови осташе рваки и у добу зрелости, јер ништа 
у друштву Св. Ога не утецаше на њих у противном 
правцу. У том друштву могло се , поред идења у 
цркву, задржатп и доста са свим незнабожачких идеја; 
и не треба се нимало чудити што Туливер записује 
освету на празном листу у Светом Писму, и ако уредно 
иде у цркву, па нс треба за то кривити ни његовог 
свештеника. Тулнвер је поштовао и својега свеште- 
ника и све што цркви припада , али он је такођер 
^матрао да је црква једно^ а здрава памет са свпм 
нешто друго, а шта је здрава памет , то њ^му не 
треба нико да казује. Извесне семенке природа јс 
оиремила малим кукама, те се тако могу прихватити 
за земљиште баш кад је оно и неугодно. По свој 
прилици, она духовна семена која на Туливера падоше 
не пмаху овпх кукица, па их ветар разнесе. 

ГЛАВА II 

Све више трва. 

У оној узбуђености која прати прве ударе невоље 
1ша нешто што још подржава човека, као што и же- 
€ток бол често пута подстиче и доноси надражај који 
за неко време увећава снагу. Тек кад лагано почне 
тећи нов другачији живот: кад се туга стално усели 
у срце, и престане доносити надран^аје који смањују 
^ол : кад пође дан за даном увек један као други и 
без икаке наде : тек онда стиже очајање, тек се онда 
осети страховита глад душе и чежња за неком незна- 
ном тајном која би могла ублажити нашу патњу. 

Мага дожпве у раној младостп ово тешко време. 
Иорсд обпчне ране зрелости девојачке, она рано до- 
живе и да позна борбу и судар пзмеђу унутрашњих 
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тежња и спољашњих догађаја, што је већ неизбежна 
судбина свима који имају много маште и осећања. 8а 
време од кадајеукивала клинце у дрвену лутку па до 
сад дсивљаше она тако бурно у својем тројаком свету 
од стварности, читања и сањарија, да со много ста- 
рија него што јо чињаше у свему осим у обазривости 
и владању над собом, што напротив код Томе опег 
беше у толиком степену да је он, у том погледу, био 
већ као одрастан човек, п ако у другом још дечак. 
Сад јој живот дође тужан п једнолик тако да се она 
све више повлачаше у себе. Њен отац оздрави и опет 
отпоче гледати послове,- он беше пречистио своје ])а- 
чуне и радио је сад опет на старом огњишту, али као 
Вакемов деловођ. Тома одлази и долази свакога јутра 
и вечера, и све мање говори за оно кратко време кад 
је код куће; а и шта се може говорити? Сви су дани 
један као други, живот за Тому нема никаке пријат 
ности, и он је уложио сву снагу своју само на једно г 
да се с поносом одупире несрећи. Њему се не свпђаше 
много штошта у нарави и очевој и материној сад кад. 
му се та нарав показиваше без ичега што је њу у 
некадашњим срећним данима могло ублажити ; јер Тома 
је имао врло бистре прозаичне очи, које не могашс 
замаглити ни нежност ни машта. Бсдна г-ђа Туливер 
као да већ више не могаше прибрати се и по нова 
мирно радити кућевне послове: а и како ће? Нема 
више оних ствари које су веселиле дух њен — све 
њене наде, п планови, и намере, све оне пријатне мале 
трудбе око драгих стварп, које јој четврт века сладише 
живот, све јој се то у једном часу истрже из њенпх 
руку, и она оста запрепашћена у овом празном жпвоту. 
Зашто да се њој догоди оно што се другим женама 
није догодило — тако се • она једнако питала, и на 
тај начин исказивала своје непрекидно поређење про- 
шлости и садашњости. Жалосно је било гледати како 
ова задружна плавуша све више опада и мршави 
услед и телесног и душевног неспокојства, које је чп- 
нило да она по свршеном послу само тумара по празној 
кући, док Мага страхујућп за њу, пе склонп је да уђе 
Ј собу казујући јој да ће се Тома љутити зато што 
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она нс пазп на својс здравље. Али п усред најгорега 
очајања, г-ђа Туливер беше добра мати, п Мага не 
могаше, баш п поред многих слабостп њенпх, умањити 
љубав према њој. Она не даде Маги никакав тежи пли 
прљав посао п баш би се наљутила кад би Мага хтела 
да је одменп у рпбању: „Не дирај, не дирај то, чедо 
моје, покварићеш руке" рекла би она, „то ћс матп ура- 
дити. Ја не могу шити, очп су ме издале*^ И она је 
чешљала и плела Магину косу, на коју се сад ввше^ 
није љутила, јер јо била дуга п густа, п ако се нпјо 
коврчила. Мага не беше њено л,убимно дете, п г-ђа^ 
Туливер би волела кад бп Мага бпла другачпја; али 
њено женско срце, сломљено у свима својим лшпшм^ 
жељама, окрену се сад овому детету п у њему нађе- 
своју будућност; мати радо сатираше своје руке да 
бп се попггеделе овс младс које су за цело јаче. 

х\ди Маги беше лакше трпетп матерпна туговања 
него очеву мрачну ћутљпву смућеност. Докле је год он 
лежао у незнанп п чпнпло се да ће остатп немоћан 
као дете — па п док бејаше у пола здрав, Мага осе- 
ћаше у својој великој љубавп неки позпв, неку нову 
снагу, која јој помаже да врло лако сво поднесе њега 
ради: али сад место слабостп п дстињскс немоћности 
дође опора ћутљива самовољност, са свим протпвна 
његовој пређашњој живој и разговорној наравп ; п то 
тако пде из дана у дан, недељама п месецима, суморне 
очи његове никада не засјаше нп од жеље нп од ра- 
достп које. Младост не може да појмп ону мрачну 
усамљеност старијих људи којп су доживели несреће- 
и чија су се лица већ толпко одучила од смеја, да на 
њега нп пажње не обраћају тужне црте око уста п 
очију, и он се одмах уклања јер никаке добродошлице 
не налазп. „Зашто се мало не прену, и не развеселс 
којп пут?" мпслп вптка младост. „То би било врло 
лако, само да они хоће." И овп вечитп оловнп облацп 
најпосле доведу до нестрпљења п саму детпњу љубав, 
која је пуна нежности п саучешћа у времену кад је 
невоља више видна. 

Туливер се не задржаваше нпгде ван куће, оп с 
трга хпташе увек право кућн, п впше никако не свра- 
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Каше, као некад, на мало Ј^азговора код љуци с којима јс 
радио. Он со ннкако не могашс примирити са својом суд- 
бином : свака би му прилдка напомињала његово пони- 
жење, и како год да се људи понашају према њсму, било 
л>убазно било хладно, у свачем би он назирао да се 
они тако према њему понашају с тога што је сад ње- 
гово етање промењено. И сам Ваксмов долазак на имање 
беше му мање мрзак него ови тужнп дани кад је сре- 
гао поверител>е с којима се морао норавнати. Штедети 
што впше па псплатити сав заостали дуг, то беше 
сад главно старањс његово, он је мпслио само на то 
п трудио се само за то; под утецајем ове нсодољиве 
тежње некадашњп прилпчно раскошни човск, којн је 
мрзио кунаторењс у кући, претвори сс сад у оштро- 
глсда који мери залогајс. Он непрсстано замераше жсни 
што не штеди довол>но у јелу и огреву, н сам јеђаше 
најпростија јела. У том погледу Тома се потпуно сла- 
гагае с оцем, и ако мучно трпљаше очсву зловол>у и 
кућевно кунаторење ; бедни младић беше весео као да 
је Бог зна какво велико дело учинио кад донесе прву 
своју плату и даде је оцу да је оставп у кутпју 
где се чуваху уштеде. Мала новчапа готовина у 
овој кутији као да беше једина радост воденичаревим 
очима — али радост врло кратка и слаба, јер је за 
час уништаваше помисао да треба много времена, 
можда више него живот његов, док мале уштедс стигну 
до величпне дуга. Недостатак који без интерсса пре- 
лази десет тисућа динара чини се да јс правп бунар, 
који треба испунити уштедама од плате која месечно 
пзноси сто педесет динара, па баш да дођу у помоћ 
и Томине уштсде. том су подједнако мислплп сви 
ови иначе врло различни укућани, којп се сад, само 
пред спавање, грејаху на јевтином огњу од сувих грана. 
Г-ђа Тулпвер беше наследила породичне поносне пој- 
мове чсститости, она беше одгајена у уверењу да 
нема веће срамоте него појести туђ новац, то јест 
бптн дужан: у њеним мислима то би било право зло- 
чннство кад би ко одвраћао Туливера од ове тежњо 
да уради ,јсдан једпни посао", да поврати својо 
лме. Осим тога њој се још некако мело по главп. 
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да ће п она опет доћи до евојих стваЈ»п чим се само 
поверптељи испдате: али главио је било то што јс 
опа тврдо веровала, да човек ис сме ништа за своје 
сматрати докле год не може платити што је дужан. 
Она је мало гунђала с тога што Туливе]) не тражп 
своје паре од Моса, алп је најпослушнпје пзвршивала 
његове захтеве да се у кући штеди, и управо откп- 
дала је од својих уста; једино би кад и кад прокрп- 
јумчарила лепшп залогај за Томину вечеру. 

Овако ускп иојхмови о дугу код овпх старовре- 
менских људп могу лако доћп смешнп .. ногим читао- 
цима данашљега времена широкпх погледа у т])говпнп 
п простране мудростп , која нас учи да сс еве лепо 
уређује само од себе, п да се ми не морамо ни нај- 
хмање кидатп : ако је то јест мој поверитељ штетовао 
због мене , онда на тај догађај треба гледати кроз 
утешну пзвесност да је нечијп други поверитељ ућарпо 
иа неком дЈ^угом; п кад тога зла, тј. задуживања. 
већ мора бпти на свету , онда су само себезналп 
л,уди они којп се клоне узетп од тога зла један део 
на своја леђа. Али ја приповедам догађаје пз жпвота 
врло простпх људи, који се никада не могоше подићп 
до отменпх сумња о личном гласу п части. 

Поред све мрачне зловоље п уске прибраностп 
око једне жеље Туливер ппак задржа стару нежност 
спрам своје „мале Ц}фе*^ ; он не могаше бпти без ње 
и ако га нп она не могаше развеселитп. Он је још 
једнако желеодаје сваки час впди; алп слатки пзвор 
очпнске љубавп беше сада помешан с горчином, као 
п све друго. Кад би Мага оставпла рад у вече, она 
би обпчно села на столпчицу уз колена оцу п насло- 
ппла главу на њега. Колико би она желела да је он 
помплује по глави, или да какогод покаже да му је 
у његовој невољп лакше због тога што пма кћер која 
га еплно воли ! Алп сада ни отац ни Тома — два 
предрага 1Бена — не одговараху ништа на сва њена 
ласкања. Тома је увек суморан п расејан за оно мало 
времена које проведе код куће, а оца једе горка чама 
пгго девојче растс — што ће скоро бптп велпка де- 
војка, а каква ли је еудбппа чека? На удају тепгко 
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је и мислити у садашњем стању њиховом. А он је 
мрзио и помислити да се она сиротињски уда као 
сестра Грпти : он бп се и у гробу преврнуо, кад би 
мала цура доживела судбпну своје тетке Мос. Кад у 
трајну несрећу западну људи прости и с мало личној а 
искуства , онда њихов унутрашњи живот постаје не- 
прекидно кружење тужних и горких мисли: једнако 
су само једне те једне речи и призорп , увек је све 
на један и исти начин — п на крају године онп су 
као и у почетку , исто као направе које су навијепе 
за пзвесне одређене покрете. 

Ово самотовање ретко прекидаху две трп посете. 
Тече и тетке свраКаху само на врло кратко време, а 
разуме се на ручак никада; нелагодност коју причп- 
њава Тулпверово упорно ћутање , које као да јопг 
више истиче празнину куће, увећава и једној п дру- 
гим странама непријатност од ових породпчних посета, 
и поступно доноси да се оне све више проређују. 
Што се тиче дрЈ^гих познанпка — ви знате да некакав 
хладан ваздух окружава људе који су пропали, и свет 
се од њих склања као од хладне собе : немаш нпкака 
разлога да желпш видетп, немаш ништа да питаш те 
људске створове, који су само мушки и женски , који 
немају намештаја, који те немају чим понудитп, који 
се више ни у што не рачунају. У ово давно времс 
образовано хришћанско друштво у Енглеској клонпло 
се од пропалпх породица, и оне су остајале у само- 
товању, ако нису припадале којој од секта којс него- 
ваху братство. 

ГЛАВА III 

Глас из прошлости. 

Једно после подне, кад кестенови почеше цве- 
тати , Мага беше изнела своју столицу пред кућу п 
ту сеђаше с књпгом на коленима. Њене црне очп беху 
далеко од књиге, али као да ништа не уживаху нп у 
сунчапој светлости која продираше кроз јасмин с њене 
десне стране и бацаше сенку од лпшћа на њене бледе 
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образе ; њене очи као да тражаху нешто што сунчева 
светлост не открива. Данас беше горе него обично: 
њен отац, после Вакемове посете. беше скоро помаман 
од љутње, и у том расположењу беше истукао воде- 
ничарскога дечка за неку врло сптну погрешку. Још 
једном, после болести, беше тако исто љут, итадаје 
тукао свога коња, и Мага се сећаше с грозом на тај 
догађај. Она помислп, да би он могао неки пут тући 
11 њсну матер, ако би му она на свој обичан начин 
рекла што у незгодан час. За њу беше највећи страх 
да отац не увећа садашњу њихову несрећу тиме што 
ће учинити какво зло којо се не може поправити. 
Поцепана Томпна школска књига коју она држаше на 
коленима не могаше јој ништа помоћи против овога 
€траха, и њене сузне очи гледаху празно, не видећи 
ни кестенове ни далеки видик, него само будуће слике 
кућевне невоље. 

На један пут она се прену кад чу да се отво- 
рише врата и да неко корача по насипу. То не беше 
Тома, него неки човек у шеширу од морског пса и 
плавом кратком капуту од плиша, с дењком на леђима, 
а за њим велики рундав и страшан пас. 

„0, Бобс, ви сте!" рече Мага, и похита му ра- 
досно у сусрет, јер у последње време не беше никака 
пзобиља добрих дела која би бацила у заборав Бобову 
ллеменитаст; „баш ми је мило да вас видим*^ 

^Хвала , госпођице*^ речс Боб скинувши капу. 
Он беше врло радостан, али као и мало збуњен, и да 
бп сакрио забуну, он се извика на свога пса. 

„Мој брат није код куће, Бобе", рече Мага: „он 
јо преко дана увек у Св. Огу". 

„Па, госпођице*^, рече Боб, ,Ја бих волео видети 
г. Тому, али сад нисам за то дошао. Молим вас да 
впдите нешто". 

Боб спусти свој дењак на праг од врата, а с њим 
« једам завежљај књига везаних канапом. Али као да 
Јму није било до ових етвари, него више до нечега 
другог што ношаше под мишком у црвеној марами. 

„Погледајте !*' рече он , метнувши црвени заве- 
жљај на оне друге, и развијајући га ; „мислим да ми 
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н(}!1ете замернти, госпођице , али ја сам латрапао на 
ове књиге, и упинило ми се да би оне бар у неколико 
>10гле накнадити ваше које сте изгубили: јер ја сам 
чуо кад сте пи говорили о сликама — а што сс тпче 
слика, молим, само погледајте!" 

Кад се разви лЈ^вена марама , показа се један 
застарели Годишњак и шсст или седам бројева „Збирке 
ликова" у великој осмини ; а нарочити позив Бобов 
тицао се слике Ђорђа Четвртог који беше насликан 
у потпуном величанству своје пљоснате лубање и 
огромне вратне мараме. 

„Овде пма еваковрсне господе*', настави Боб, 
доста узбуђено преврћући листове , „с носовима од 
свакојаког облика — и једни су ћелави а једни имају 
лажну косу — биће да су чланови парламента. А 
овде". додаде , отворивгаи Годишњак, ,,овде су све 
госпође за вас, неке с коврчавом неке с глатком косом, 
једне искривиле главе па се смеше а друге као да ће 
заплакати — погледајте ову - седи на земљи, а обу- 
чена је као оне госпође које сам видео да излазе 
из кола пред општинском кућом кад се ту даје бал. 
А да како ли су обучена она господа што с њима 
разговарају, Боже благи! Ја сам ноћас седео до два- 
наест и једнако сам их гледао — јес^ за цело — док 
већ и оне нису почеле пз слпка гледати на мене, као 
да би чуле ако им ја говорпм. Алп, на вЈ^ага! ја не 
умем говорити с њима. Оне 11е згодпије пристати вама 
у друштво , госпођице, а књижар ми каже да су то 
врло лепе слико — он вели, посао је изпрстан". 

„И вп сте то за мене купили, Бобе?" запита 
Мага, дубоко дирнута овом простосрдачном љубавЈ>у. 
„Ала сте ви добри, предобри! Али ја се бојим да 
нисте дали много новаца за то". 

„Новаца! ох, госпођице", рече Боб, „ја бих дао 
још три пута випхе, кад би вам ове књиге могле за- 
менити оне што су распродате. Јер ја никад нећу за- 
боравити како сте ви изгледали кад туговасте за књп- 
гама — то ми је остало у памети, као да је нека 
слика која виси преда мном. И кад сам у излогу впдео 
отворену књигу с госпођом која има очи као ваше 
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кад туговасте — извините моју слободу, госпођице^ 

— ја сам се усудио да ту књигу купим за вас, па 
онда сам купио и другу где су господа — и осим тога*', 
сад Боб подиже мали завежљај књига, „мислио сам 
да ћете ви волети мало и књиге поред сдика, и узсо 
сам све ове књиге буд зашто — оне су пуне само 
слова, и ја мислим да неће ништа сметати поред ових 
лепих књига. И ја се надам. да ми ви нећете одбити, 
и казати да нећете , као што је радио г. Тома са 
златницима*^ 

„Ох, доиста нећу, Бобе" рече Мага, ,ја вам много 
захваљујем зато што ме се сећате, и што сте тако 
добри за мене и за Тому. Ја мислим да ми до сада 
нико није тако добро дело учинио као ви. Ја немпм 
много пријатеља који маре за мене". 

„Узмите пса, госпођице! — они су бољи прпја- 
тељи него икакав хришћанин", рече Боб, спустивши 
опет дењак, који беше већ завргао : ислећи да измиче 
што пре, јер се јако плашпо од разговора с девојком 
као што је Мага, премда, како обично говораше, „језик 
се затрчи" кад год почне говорити. „Ја вам не могу 
дати Мопса, јер он бп цркао кад би се растао са мном 

— ех, Мопсе, је ли тако, мечко једна?" (Мопс се уз- 
држа од пространијега објашњавања, и само махањем 
репа потврди да је доиста тако). „Али ја ћу вам наћи 
лепо псето, госпођице, и врло .радо*^ 

,,Не, Бобе, не, хвала. Ми већ имамо кућевнога 
пса, а ја и не могу држати пса за себе*^ 

„То је штета, а баш имаједан лепмали — само 
ако је вама све једно гато није од чисте расе — ње- 
гова мајка игра на вашару — врло паметна кучка — 
њено лајање је памстније него говор многих дедака 
од јутра до мрака. Има један дедак што носи лонце 

— то је најгора врста торбарења — и он каже „Тоби 
је мелез — не ваља ништа!" Али ја њему кажем, 
^,ама, па ти си баш мелез, кад те човек погледа, може 
мислити какви су ти били отац и мати*'. Оно и ја 
волим кад је чиста раса, али не могу трпети кад једна 
рага другу грди. И желим вам лаку ноћ, госпођице*^ 
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додаде Воб, иодигавши нагло свој дењак, јер осети да 
•се језик опет затрчао. 

„Дођите којп иут у вече, Бобе. кад је код куће 
мој брат, хоћете лп?*' рече Мага. 

„0, хоћу, госпођпце, хвала — доћи ћуједанпут. 
Молпм. поздравпте га. Ех, он једобро порастао, г. Тома, 
«бол>е него ја". 

Дењак се опет спустп, овога пута не закачи добро 
кука од палице. 

„Али, је-л'-те, Мопснпјерага?'^ рече Мага, пога- 
ђајући да ће Бобу битп врло угодна свака пажња 
према његовом псу. 

„Не, госпођице, ни близу није*^ рече Боб см^шећи 

-се задовољно. „Мопс је најбољи пас дуж цеде Флосе, 

•а ја сам је доиста сву прошао док сам радио на лађи. 

Ама, знате ли да п господа застану да га гледају, али 

-Мопс ни главе не окреће за њима, он гдеда само свој 

посао, јес доиста.*' 

Ову впсоку похвалу потпуно потврђиваше Моп- 
*сово лпце, које је показивало да он у опште не осбћа 
гнпкаку досаду због толиких излишних ствари на свету. 

„Ама, он изгледа доста страшан", рече Мага. 
„Да ли ће пустити да га милујем?*^ 

„Ох, да како да хоће, и биће вам захвалан. Он 
познаје- свој свет, познаје Мопс. Није он од оних паса, 
који се хватају на колачић: увек ће он пре за доповом 
•него за колачићем — јест. Ох, ја с њпме разговарам 
чптаве часове кад пролазим кроз п])азне пределе, и 
кад год направпм какву подвалу, ја њему кажем. 
Немам ја ни једне тајне, да је Мопс не зна. Он зна 
|П за палац, јес доиста". 

„Иалац — шта је то Бобе?" запита Мага. 

„То је, ето шта је то, госпођнце" рече Боб, и 
шоказа палац (којим се, као што је познато, разлпкују 
људи од мајмуна). „Он, знате, много значи при мерењу 
Фланела. Ја носим Фланел, јер је лак а доста скуп, па 
ту један палац п'зноси прилично. Ја знате палцем 
притиснем крај од риФа, па сечем од овуд, а бабс и 
ше впде*'. 
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„Али, Бобе*% рече Мага врло озбпљно, „то је 
иревара: ја но волим да ви тако говорите". 

„ Доиста, госпођице ?" рече Боб ожалошћен. ,,Онда 
ми је жао што сам то говорио. Али ја сам навикао 
говоритп Мопсу, а он то мало варања не прима баш 
тако к срцу, особито кад се то ради с оним тврди- 
цама женама, којо се цењкају и цењкају, и хтеле би 
^ланел за бадава, а и не мисле хоћу ли и ја извадити 
ручак од туда. Ја не варам нпкога ко неће мене да пре- 
вари, госпођице — тако ми Бога, ја сам поштендеран, 
јес доиста: само ја не могу без лова, п сад како сам 
мануо пацове, остају ми само ружне бабе за лов. И 
лаку ноћ, госнођице". 

„С Богом, Боб<е. Белика хвала за књиге. 11 до- 
ђите опет, да видите Тому". 

„Јест, госпођице" рсче Боб, пошав мало напред: 
за тим се у пола окрете и рече, ,,ја ћу напустити моју 
Јиајсторију с палцем, ако ме вп за то кудите, госпођиде 
— али то ће бити штота, јес доиста. Није лако наћп 
друго што — а после шта ми п вреди овако широк 
палац? Баш као да и није широк, јес доиста*^ 

Мага, коју Боб овако подиже до своје покрови- 
тељке, насмеја се и преко воље, услед чега одмах за- 
жмприше и очи њенога обожаватеља, који се у овако 
1фијатној прилици маши капе и оде. 

Витешко доба још није прошло и ако му је Бурке 
пспевао дпвну гробну песму: још оно живи у оном 
даљном обожавању које толики младићи и људи чине 
према жени не сањајући ни да ће се дотаћи њенога 
прста пли краја од хаљине. Боб, са својим дењком на 
леђима, обожаваЈпе ово црнооко девојчс тако чисто п 
часно као да је прави витез под оклопом који гласно 
лризива њено име кад полазп у борбу. 

Али с Магина лица брзо ишчезе овај зрак ра- 
дости и туга можда после тога дође још мрачнија. 
Њој беше п сам разговор о Бобовом поклону неугодан, 
зато она однесе књиге у своју спаваћу собу где их 
остави и спусти се у своју једину столицу и не по- 
гледавши их. Она се наслони на прозор и узе мислити 
да је и овај ветропир Боб срећнији од ње. 

ВОДЕНИЦА ИА ФЛОСИ I ^ 
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Мага је толико јаче осећала своје самотовање и 
своју тугу К0Л11К0 јв пролбће впше напредовало. Сва 
њена некап. тако драга места пзван куће, којасује ма- 
зила и радовала скоро као и њенп родитељи, бејаху сада 
пуна жалостп, п сунчева их светлост не могаше развесс- 
лити. Сад јој дође као болестан живац свака љубав и 
свака радост старпх дана. За њу впгае нема никакве му- 
зпке, — нема гласовпра, нп складнога певања, нп оних 
милих жпца са страснпм звуцпма некпх заробљенпх ду- 
хова који звуцп брује кроз њену душу. Од свега школ- 
скога жпвота остаде јој само мала збирка школских 
књига које она нреврташе с боним осећањем да их 
већ све скроз познаје и да у њима никакве утехе нема. 
II у самој школи она је једнако желела књпга у којима 
би бпло више : све што је учила чињаше јој се као 
комади од дугих конаца који су нагло прекинути. А 
сад без онога подстака који долази од ђачкога надме- 
тања међу собом — Телемак дође као слама: тако исто 
п сухопарна питања из хришћанске науке : у њима не 
беше ни укуса ни јачпне. Понекад се Маги чињаше 
да бп је задовољила иојезија: ох кад би имала све Ско- 
тове романе и све Бајронове песме! Онда бп можда 
нашла довољно среће те би заглушила овај свакпдашњи 
живот. Па ипак .... једва би од тога било користи. 
Она би могла стварати свет од снова, алп сад је таки 
свет впше не би могао задовољити. Она је желела ра- 
зумети мало овај тешки стварни живот : овога сумор- 
ног оца који седп за бедним доручком ; ову детињасту^ 
сметену матер ; ситне прљаве послове који однесу то- 
лпко времена, или ону још мучнију празнину досадне 
тужне доколице; чежњу за неком нежном љубављу, 
која се увек показује; боно осећање због Томина нс- 
мара за оно што она мисли или осећа, и због тога 
што они нису више другари у игри; оскудицу сваке 
радости, већу код ње него код других : она жељаше доћп 
до каквога кључа који би јој помогао да разуме, и ра- 
зумевши да поднесе, тешки терет који је пао на њено 
младо срце. Да јс она учила „праве науке које знају 
одрасли људи*^ онда би, чињаше јој се, знала тајне 
овога живота; само да има књига, она би се већ п 
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сама потрудила научити оно што знају одрасли људи! 
Свеци и мученици никад не занимаху Магу толико ко- 
лико мудраци и песници. Она је мало знала о свецима 
и мученицима, и све се њено знање сводило на то да 
они беху привремена устава ширењу католичанства 
и да сви номреше у СмитФилду. 

Једном тако размишљајући паде јој на памет да 
она није ни прегледала Томине књиге које беху ис- 
праћене с другпм његовпм стварима. Али ту нађе врло 
мало књига које беху добро раскупусане — латинскп 
речник, латинска граматика, читанка, једна исцепана 
римска историја, са свим раскупусан ]^иргил, логика и 
ужасна матсматика. Доиста, латински, математика и 
логика, то је већ приличан корак у велике науке — 
оне науке што људе задоваљавају и чак им сладс 
живот. До душе ова жеља за учењем не бејаше баш 
без мало таштине : кад и кад би се у пустињп будућ- 
пости подигла по која лажна слика у којој Мага гле- 
даше како јој се сав свет диви због њених необичнпх 
знања. И тако ово радознало и сујетно девојче, поче 
грискати тврдокорни плод са дрвета науке, трошећи 
своје слободно време на латпнски, геометрију и сило- 
гизме, и радујући се што кад и кад може да разуме 
понешто од ових великих наука. Она издржа јуначки 
једну или две недеље дана, и ако јој више пута клону 
срце као да је у Обетовану Земљу пошла сама, па сад 
види да је путовање сушно, без стазе и непоуздано. 
У првој ревностп она би доиста ишетала у поље с 
логиком, и онда би преко књиге гледала у зрак куда 
узлеће шева, или у трске и жбунове норед реке ода- 
кле плашљиво и незграпно излећу водене тице — а 
при том би са страхом осећала да она баш ни мало 
не разуме у каквој свези стоји логика с овим живим 
светом. Она губљаше храброст свакога дана и чежње 
срца све више и више савлађиваху стрпљивост разума.. 
Понекад, кад би код нрозора седела с књигом, она осе- 
ћаше како јој се очи саме отимају засунцем напољу; 
тада би она засузила, и често нута би се наука свр- 
шила јецањем, ако мати није у соби. Она се бунила. 
против своје судбе и страдала од самотовања ; чак и 
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изливи гнсва и мЈ)жње према оцу и матсри, ко)и нису 
као Н1Т0 би пх она жслсла: прсма Томи који јс увск 
одгурујс, п у сваием јој сс протпви — преплавпли би 
кадшто каобујица њсну л>убав и савсст, и она би се 
згрозила од номисли, да сс лако можс са свим проз- 
лити. Тада би јој мисли отишлс на сањаријс о бсжању 
из куКс и тражсњу нсчсга што јс мањс ружпо и 
досадно : могла би отпКи којсму од всликих људи — 
можда ]}алтсру Скоту — и испричати му како је она 
нссрећна п ако јс намсгна, и он би за цсдо учинио 
што за њу. Али дссило би сс да отац уђс всчером у 
собЈ баш кад јс она далеко запловила у сањарије, и 
видећи да га она и нс онажа кажс јој прскорно: „Ех, 
зар ћу ја сам тражити моје напучс?" Онда би тај глае 
прссскао Магу као мач : ето и другога јада осим ње- 
нога, а она помишл>а да бежи и да сс не осврће на 
тај јад. 

Ово после ноднс , гледајући како јс Воб вссео. 
њена зловоља удари новим правцсм. Она узе мисдитн 
да њена невоља јсдним дслом потиче и отуда што 
опа као да има много веће нотребс него други, што 
она једнако чезне за нечим што је најузвишеније и 
најдепше на овој земљи. Она пожеле да јс као Воб 
кога незнање ништа нс мучи, или као Тома који само 
гледа свој носао и за друго не мари. Бсдно дете ! 
како со наслонила главом на прозор, стискајући руке 
и ударајући ногом по нод}^, она сс оссћашс тако са- 
мотна у својој невољи као да јс она једна једпна 
дсвојка у ондашњсм образованом друштву која је из 
школе изишла без припремс за неизбсжнс борбе у 
животу — која је од тешко стечене и вековима мучно 
наслаганс ризнице знања имала само дслпћс и мрвицо 
из књижевности и дажне повеснпцс — с којекаквим 
појмовима енглеским и другим краљевима сумњиве 
врсдности, а на жалост без пкака знања о ненромс- 
њпвим законима у њој и изван њо, 1;оје зна^ве, влада- 
јући нашим навикама, ностајс моралност, и, развијајућп 
осећања покорности п завпсностп , постајс религија ; 
— она сс оссћашс тако самотна у својој нссрећи, као 
да су сво остале њснс другарице срећно училе само 
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код одличних духова, који нису заборавили да су и 
они имали младост, кад су жсље ноодољиве п на- 
гони силни. 

Најзад Мага иогледа на књпге које стајаху на 
банку од прозора, и мало разгони своје сањарпје пре- 
листавајући несвесно „Збргрку ликова", али у брзо ману 
то, и узо разгледати књиге које бехЈ везане конопцем, 
^Депоте из Спектатора", „Раслас"^ „Еконвмија домаћа'', 
„Грегоријева писма" — она је знала шта има у тпм 
књигама — „Хришћански Годпшњак" — ту ће бити 
химне по свој прилпци, и она опет остави ову књигу; 
али, шта ли ће бити Тома Кемаус? — на ово име 
она је наилазила у ранијем читању, и сад осетп оно 
добро познато задовољство да нешто дозна о имепу 
које је стајало само собом у иамћсњу. С прилично 
радозналости она узе малу, стару , неспретну књигу : 
многи листови беху посувраћсни, и нека рука, сад до 
века мирна, бејаше исподвлачила многе врсте мастилом 
које је од времена избледело. Мага преврташе лист 
цо лист и чпташе места која је смирена рука под- 
вукла. . . . „Знај. да ти ништа толико зла нс доноси 
него ако само себе волпш. . . . Ако тражиш ово или 
оно, ако желиш бити овдс илп онде да жпвиш по вољи 
и да благујеш, нпкад нећеш бптп спокојан нити сло- 
бодан од муке ; јер да имаш што му драго, опет ће 
нешто недоста,јати, п где год да будеш, некп ће ти 
. сметати. . . . И горе п доле, куда год да сс окренеш, 
свуда ћеш наћи Крст: и свуда мораш иматп стрпљења, 
ако хоћеп! да тп је у души мпр и да се удостојиш 
вечитога веш1,а. . . . Ако хоћепх да се високо узнесеш, 
мораш одважно кренути на посао, п ударити секиром 
у корен, да би ишчупао и уништио скривену саможивост 
и жељу за личним п земаљским благом. О том греху, 
саможивости, држп се скоро све зло које треба иско- 
ренити; кад се ово зло ишчуиа и савлада, настаће 
мир и спокојност. ... Ти триип! врло мало спрам онпх 
који су толпко страдали , силпа пскушења издржали, 
тешке жалости поднелп, од сваке руке огледани и 
извежбани бплп. Зато сетп се увск туђих јада, да 
лакше издржиш своје мале патње. И ако ти се чипи 
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да оне нису мале, нрнпази да тому не буде узрок само 
у твом несг])11.Ђењу. . . . Блажене су оне уит које ири- 
мају итанат ВожјсЈ^а гласа, а не слуигају гЈ)ају светску. 
Блажене су ушн које не слушају глас који с поља 
звони него Истину која из нутра иросвећујо...." 

Док ово чпташе Маги затреиери сва душа, као 
да је ноћу пробуди свечана музика иричајући о људимн 
чија је душа будна и креика, док је њена тако страшно 
малаксала. Она оде дал>е за иодвлаченИхМ местима, 
једва и оиажајућп да чита — више као да слуша неки 
тихи глас који говори — 

„Што се осврћеш и погледаш овде, кад ово нпје 
место за твој одмор ? На небу треба да тражиш стан 
свој, на све земаљско да гледа1и само као на нриирему 
да тамо иутујеи!. Све ствари ироиадају, заједно с њима 
п тп. Пази да се не везујеш јако с њима, да не би 
п ти ме1;у њима ироиао. . . . Ако човек да све своје 
1[ма1Бе, ииак је то колико п ништа. И ако би чинио 
иајтежу иокору, ипак је то само мало. И ако бп на- 
учио све, ииак је врло далеко. И ако бп бпо са 
свим душеван и иотпуно иобожаи, ииак му још много 
недостаје, то јест, једна ствар, која му је најиогреб- 
нија. Шта је то? То је, да он, напустивши СЂв, на- 
пусти п себе сама, да потпуно изиђе из себе, и да 
ништа не задржи од себезналости.... Ја сам Т1Г п;есто 
казивао, и сада ти опет кажем исто, заборави вебе^ 
жртвуј себе, и онда ћеш имати мира у души своЈОЈ....^ 
Тада ће се растурити и празна маштања, и свака^ке- 
сметње и сав јед ; тада ће нестати страха, и угипуће^ 
саможивост*^ 

Мага д}'боко уздахну, и зглади руком густу црну 
косу, као да би хтела јасније видети неко изненадно' 
привиђењс. Ето, дакле, у чем лежи тајна овога нашег 
живота, која даје снаге да се све друго нанусти — 
ето велике висине до које се може иснети без икакве 
туђе помоћи — у том је и знање, и снага, и иобеда, 
и све то она има у својој души, где један узвишени 
Учитељ чека да она само послуша његове речи. Као 
кад х^е од једаи нут назре разрешење каквог задатка, 
тако њу сад проже мисао, да све њене муке долазе 
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отуда што она тражи само задовољства за себе, као 
да би без тога свет морао пропасти: и сад први пут 
она виде да се може п с другога гледишта гледати 
на задовољење својих жеља, да се може одвојити од 
себе и посматрати свој властити живот као један не- 
знатни лелић целине коју Бог управља. Она све даље 
читаше стару књигу, жедао гутајући разговоре с не- 
видљивим Учитељем, угледом страдања, извором сваке 
снаге; она би се враћала књизи пошто сврши посао, 
и остајала би над њом док сунце не зађе за врбе. 
Хитра њена машта, која не знађаше за одмор, поче 
сад, кад она сеђаше у сумраку, смишљати начине по- 
корностп и потпуне преданости ; у жару првога про- 
наласка њој се учини да је одречсње улазак у срећу 
за којом је тако залуду чекала. Она не беше појмила 
— а и како да појми док дуже не поживи ? — дубоку 
истину у речима старога калуђера да и одречење 
остаје опет страдање, и ако се то страдање подносп 
вољно. Мага још једнако чежњаше за срећом, и сад 
јој се раздрага срце што је нашла кључ од ње. Она 
ништа није знала о различннм учењима, о мистицизму 
или квијетизму; али овај глас из давнине средњих 
векова дође јој као глас једне душе која верује и нада 
се, као право откровење. 

То ће бити разлог што ова мала старинска књпга, 
коју можете купити у књижари за неколико марјаша, 
и данас још чини чуда и заслађујс горке воде: док 
окупе и најновије проповеди и расправе остављају све 
онако исто како је и пре било. Она је писана руком 
којој срце заповедаше; она јс дневник усамљенога, 
скривенога јада, борбе, вере и победе — није то књига 
написана на меким узглавницама да стрпљењу учи оне 
који крваве босе ноге по камењу. Зато она и остајс 
до века трајни спомен људских тегоба п утеха: глас 
једнога брата, који је, пре толико векова, осећао п 
страдао и одрекао се — који је можда отишао у ма- 
настир, обукао расу и постригао главу, молитвао п 
иостио, говорио другачије него ми — али који је тако 
исто погледао на далеко немо небо, пмао исте страснв 
жеље, исте напоре, исте обмане, исту клонулост. 
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Ппшући иовеснпцу људи који не припадају отмс- 

ннм редовима , човек лако уда])и у страснији говор, 

који ее не трпи у отменом друштву, где еу п начела 

и веровања не само умерена него још п напред по- 

зната, јер се ту може говорити само о таким пред- 

метима за које пристаје тек лака и отмена иронпја. 

Али, у накнаду за то, отмено друштво пма своја скула 

впна и меке простирке, своје позиве на ручак шесг 

недеља у напред, своју оперу и вилинске собе за пгра- 

ње : оно истресе своју досаду јашући пунокрвне коње, 

доручкује у клубу, пази на моду, налази сву науку у 

часописима, а религију код црквених достојанственика 

којих пма увек у отменим кућама: па п како ће имати 

времена или потребе за веру и за одушевљење? Алп 

ово отмено друштво, које лети паучинастим крплпма 

лаке иронпје, стаје врло скупо; ради њега потребно 

је ништа мање него да се сав пространп народшг 

живот стегне у смрдљиве заглушне радионице , да 

гмпже по рудницима, да се зноји код огња, да пили,^ 

кује, тка у више или мање поквареном ваздуху — или 

да се рашири по појатама и растурп по усамљенпм ку- 

ћама и кодебама на житном земљишту пуном пловаче 

пли креде, где киша доноси пропаст. Овај пространп 

народни живот сав је основан на енергпји — јер је 

јака потреба која га гонп на сто послова потребних 

за одржање отменога друштва и лаке проније: он 

проводи своје тешке дане често у хладној сиротпњп, 

п његове домаће свађе не ублажавају нпкаквп дугачки 

ходницп. Лшвећи у таким прпликама, многој од ових 

мплиона душа треба сплна вера, јер и простп духови 

траже какво такво објашњење живота кад је живот 

овако мучан; то је управо као што претресате сла- 

мњачу кад вас штогод жуљи, док Фине Француске по- 

стеље с перима никад и не изазивају претрес. Понеки 

силно верују у алкохол п траже највишу милину, или 

бар спољашњу замену ње, у ракијп; алп остали траже 

нешто што се у отменом друштву назпва „одушевљај", 

нешто што п без велике награде покреће на рад, нешто 

што даје спокојства и чува љубав спрам људи п онда кад 

снага стење од умора и кад нас људи бездушно гледају — 
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јасније да речем, нешто што лежи изван личних захтева,. 
што искључује личну корист и покреће љубав према 
другима. Кад и кад ова врста одушевљаја нађе далекп 
одјек гласа који долази из искуства стеченога у нај- 
тежој беди. И мала Мага, са својом незђаном тугом^. 
чувши треперења овога гласа, нађе себи труда и наде 
који јој помогоше у данима усамљености ; она од њега 
начпни себи веру без помоћи ^постојећих*^ ауторитета 
и нарочитих Бођа — јер ови јој не беху при руци, а 
њена потреба беше журна. По оном што већ знате о- 
њој, ви се нећете зачудити, што она мало прегоњаше, 
и што се показа и нешто поношљива и нагла у својем. 
одречењу; њој и њен властити жпвот Оеше глума, у 
којој она жсљаше силно одиграти своју улогу. И тако 
се догоди, да она често уради што са свим противво« 
смислу покорности, јер се сувише жураше да своју 
веру засведочи спољашњим чином ; често се она ви- 
соко залетала, и падала нагњечивши своја мала крила. 
На прилику, она одлучи не само да шпје те да што- 
дода у п1тедеоницу, него у том наглом одушевљају 
за мучењем, она још оде сама у једну трговину у Св.. 
Огу да тражп посла, који се могао и мало мирнијо и 
не баш тако непосредно добити : п она нађе да је- 
Тома неправичан и суров, чак да је немплостив,' кад 
јој он пребаци овај непотребни корак. „Ја нс волим 
да моја сестра тако ради'', рече Тома ; ,,ја ћу се ста- 
рати за дуг, тп се не мораш понижавати толико*^ 
Доиста у овом кратком говору беше и нешто нежно- 
сти и храбростп поред сујете п величања; али га 
Мага узе као згуру превиђајући злагна зрна, п Томин 
прекор она сматраше као неизбежпу невољу споља- 
шњега света. Тома је врло суров спрам ње, преми- 
шљаше оиа у дугим ноћнпм бдењима — спрам ње која 
га јс увек волела; али она се усиљаваше да задо- 
вољно прими п ту суровост, и да ништа не тражи. 
То је пут којим ми сви волимо пћи кад почнемо на- 
пуштати саможивост — пут мучеништва и страдања 
на ком расте лаворика, пут пријатнији од стрмено- 
стазе трпљивости, правичних обзира и строгости према« 
себп, на којој се стази не налазе никакве почасти.. 
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Старе кнјИГС, Виргпл, математика и логика — ови 
сиарушсии илодови с дрвста наукс — ( ад дођошс у 
ми]), јср Мага напусти таиггу же.Ђу да будс учена. 
У прво! наглости она хитну свс ове књигс осећајући 
као нску иобеду што сс толико уздигла да јој оне 
вишс не трсбају; п да бсјаху њсис, она би пх спалпла 
с увсрењем да се нсће за то покајати. Она сад чпташс 
тако жудно п стално својс т{)п књигс, Свето Пиемо. 
Тома Кемиис и „ХришКански Годишњак*^ (коју нс од- 
бациваше сад виихс као „песмарпцу"), да јој дух бешс 
иун њиховим сад|)жајсм: она ее тако силно навикну 
да свс глсда у светлости своје нове вере, да јој ништа 
друго п не занпмашс дух, кад бп седсла п шпла ко- 
шуље п друге заплетенс ствари, које сс све, не знаи1 
зашто, зову „прост шав" — за Магу бар то нпкако 
но бсше прост шав, јср јака и рукави беху за чае 
готови да се наопако сашпју у тренуцпма кад дух 
залута. 

Нагнута пажљиво на свој рад, Мага чпњаше слпку, 
коју би свако радо гледао. Њен нови унутрашњп жи- 
вот, и иоред понских вулканских пзлпва заробљених 
страстп, спјаше на њсном лицу нежном благом еве- 
тлошћу, која још више увсћавашс љупкост њене цветно 
младости. Њсна матп опажаше ову промену п нс мо- 
гаше се доста начудпти како Мага „све лепша долази'^: 
а чудновато беше још п то што јс ово нскад тако 
„уиорно*^ дете сад са свим покорно, п што никад не 
показује своју вољу. Мага бп чссто погледала преко 
рада п опазила да мати не скида очпју с њс: њене 
очи хватаху поглед младостп као да њеној старој снази 
долажаше од туда нека потребна топлота. Мати баш еа 
свпм заволс своју високу, црномањасту ћерку, једини 
дсо кл^ћнога украса који могаше брижно и ионосно 
глсдати и Мага, поред свега одрсчења п протпвностп 
према кићењу, мораде пристати да је мати чешља ц 
да јој косу намести по моди. 

„Не крати то задовољство твојој матсрп, драго 
дсте" речс г-ђа Туливер; „ја сам п доста муке пмала 
с твојом косом.*' 
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Тако Мага, рада учниитп матсри ио вољи и раз- 
галити дуге дане које с њом заједво ировођаше, при- 
■стаде на овај ташти ук])ас, и иоврх старих хаљипа 
њена коса блзшташе сјајно — само у огледало баш 
но хте никако иогледати. Г-ђа Туливер радо помињаше 
зхужу Магину косу п друге врлине, а овај на све од- 
говараше кратко. 

„Знам ја оддавно штабиона била — није то нпшта 
ново за мене. Али штета, што нпје од простпје грађе 
— бојим сс неке добро проћи: пема никога који би 
•био муж према њој*^ 

И Магина душевна и телсспа лепота још га впп1с 
^ацаше у брпгу. Оп би доста стриљиво преседео док 
му опа прочита једну главу из СЕСтога Иисма, илп 
кад му, ако су на само, говори плашљиво о несрећи 
која се претвара у блаженство. Он све то узе само 
као кћерину доброту, услсд чега му несрећа дође још 
жалоснија, јер отежава живот п њој. У духу који има 
пред собом нарочиги задатак п који гаји незадовољену 
освету нема места за нова осећања: Туливеру није 
требала никаква душевна утеха — њсму је требало 
да скине с лсђа дуг, и да се осветп. 
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ГЛАИА I 

7 Црвеној Долини. 

Гос гписка соба бо11Т(> дугач1;а соба с ио једним про- 
зором па сиаком крају, јсдди јс гледао на врт н дуж 
1*ајпла ил обалс <1>лосе, други ип дво))пи1те воденично. 
Мага с(^1;аи1(^ с ])адом код овог другог ирозора кад впдо 
Ваксма који улажгиио у двориште, јаи1у1ш као увск 
свога доброг мркова: али овога иута ои не беше сам 
као увск. Јо1и иско бс1ис е њим — јсдиа слика у огј)- 
тачу, на лсиом ионију. 'Гс^к што Мага помпсли да Кс 
то биги Филии који сс вратио с иута, онп стигоше 
ирсма њс1И)м ирозору, п Фплни иодижс шсшир да јс 
иозд])ави; у том и>сгов отац, оиазивиш тлј покрет, 
01ит])0 иогледа и једио и друго. 

Мага одмах остави ирозор, и одс са својим Ј^адом 
на го])њи сират: јер Г^аксм кад и кад свраЈ^аше у кућу 
да ирсглсда ])лчу11с, и Мага осс1|аше да би јој виђсње 
с Филииом било без иријатности кад су ту оба оца. Биће 
можда ирпликс да сс Ј^укујс с њим 11])пјатељски, п да 
му кажс како она памти његову доброту сирам Томе 
и свс што јој је ои искад говорпо, п ако впиге не могу 
бпти иријатсљп. Маги нс бсше ни мало тешко видсти 
сс оист с Филипом: она задржа спрам њега своју дс- 
тињу захвалност и саучешћс, а сећанге се и његове 
ученостп. У нрвим данима своје усамљености она се 
нснрестано соћала њега кад у памети прп1.упљап1е 
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свс оне који су били добри сирам ње: она је често 
иожеледа да је он њен брат и утитељ, као што су 
они нскад и разговарали маштајући да томоже бити. 
Али доцније она је одагнала и ову жељу као и толике 
друге снове који сви заударају на ружну саможивост, 
а осим тога мислпла је да и Фнлип , који већ пу- 
тује по свету, нпје више онај стари — по свој при- 
лпци он је сад господин човек, и није му до разговора 
с њом. Па ипак, за чудо како се он у лицу врло мало 
променио — то беше сад само мало већа, више чо- 
в(5чја нрилика оног бледог ситног детињег лпца с гра- 
орастим очима и детињом коврчавом косом, она иста 
стара мана опет изазива старо саучешћс: н Мага, 
узевши све у обзир, опет ножеле видети се и пого- 
ворити с њим. Можда је он још једнако сетан као п 
пре, и можда баш жели чути коју пријатељску реч од 
ње. Чак јој дође на памет и да ли се он још сећа 
како је волео њене очи ; и дошавши на ту мисао Мага 
баци око на огледало које сад беше осуђено да виси 
лнцем к зиду, она се и подиже у пола да скине огле- 
дало: алионда се нагло трже и навали на рад, а да 
би уставила жељо које појурише она напрегну памћење 
да се сети стихова из црквених песама, а у том виде 
и Филипа и његова оца који одоше друмом, и онда 
могаше опет сићи у гостинску собу. 

Било је већ при крају јуна, и Мага би волела 
што дуже шетати , то јој беше још једина наслада 
коју јс себи допустила: али ових дана имала је много 
посла који је требало свршити, и зато не излажаше 
ни1гуда, само што би зарад свежега ваздуха радила на 
пољу. Њена свакидашња шетња, кад није морала ићп 
у Св. Ог, беше до једнога места иза „брежуљка*^ — 
то јест именом брежуљак зваше се нека незнатна уз- 
вишица земљишта на којој беше неколико дрвста, по- 
ред пута који води на вратнице дорлкотске воденице. 
Ја рекох незнатна, јер ова узвишица доиста беше мало 
већа од какве клупе, алп. у приликама и једна клупа 
може донети важне последице, с тога вас ја и молпм 
да замислите ту повисоку клупу с дрветима на њој, 
као нераван зид одједне четвртине миље с деве ст^аи.^ 
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од дојшкотске волснице и лепих линада иза њега које 
омеђава жуборовити Рајил. Онде где ова узвишица 
оиет еилази у Ј)авницу завијаше иут који долажаиш 
с друге стране брежуљка, која је сва била изломљеиа 
ЈЈупчагама и обронцима услед некадашњег вађења ка- 
мена , што је морало бити већ од давно , јер су сад п 
рупчаге и обронци обрасли шпбљем и дрветима, а 
овде онде бсше и траве коју су овце иопасле. Док 
беше дете, Мага се јако бојала овога места, које се 
звашо Црвена Долина, н требало јој је врло много по- 
уздања у Томину храброст да би се овамо смела упу- 
тити, јер јој сс привиђало да овде има пуно разбојника 
и зверова. Али сад јој се донадаше ово место као што 
се људима из равнице допада свако изломљено земљи- 
ште и свака стена и обронак, анарочитојој овде беше 
пријатно лети кад је могла седети на травп под хла- 
дом широкога јасена који беше израстао баш из обронка 
над њеном главом, и слушати шум бубица или гледати 
како сунчева светлост продире кроз гране и милује 
плаво цвеће. У ово доба и дивља ружа цветаше, па 
п с тога јој овде беше пријатно доћи чим само добије 
слободнога времена — то већ беше тако велика ра- 
дост да она покадшто у ревности одречења помишљаше 
да би је требало мало укратити. 

Сад је можете видетп како се упутила драгом 
месту, ено је како иутањом улазп у Црвену Долину 
кроз једну шумицу од шкотских борова — њену високу 
слику оцртава пзбледела хал>ина п стари шал од црне 
свиле, а како је поуздана да јс? нико нв гледа, она је 
скинула шешир и пребацила га преко рамсна. Човек 
би рекао да она има више од седамнаест година — 
можда због сетности њенога погледа, који је миран и 
без чежње , можда и због крупноће која је већ изда- 
ваше за жену. Младост п здравље даваху добар отпор 
свима њеним и невољним и вољним мукама, и никаква 
трага не остаде од ноћи које она беше ради пспа- 
штања преспавала на поду; очи сујој бистре, образи 
чврсти п округли, уснице румене. Она онако црнома- 
њаста, с круном од косе поврх висока стаса, као да 
беше род овим боровима које она мило гледаше. Али 
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гледајући у њу човек осећа п неку неугодност, јер 
впди противности којс се морају суЕшбити : доиста ово 
је неки притајени израз, какав се често впди на лицу 
етаријих особа код којих вам се чини да ће она још 
задржана младост у један мах букнути страсно и раз- 
рушити сав мир, као што и утуљена ватра плане кад 
се мисли да је сва опасност прошла. 

Али Маги у овом тренутку не беше неугодно. 
Она мирно уживаше свежи ваздух, гледајући старе 
борове и помишљајући да су оне сломљене гране спо- 
мени од некадашњих олуја, које су само још више по- 
дигле црвенкасто стабло. Алп док још гледаше у бо- 
рове, она опази да се нека сенка креће по трави пред. 
њом, и трже се кад виде Филипа Вакема, који најпре 
подиже шешир, а за тим сав зарумењен приђе к њој 
и пружи руку. И Мага се зарумени од изненађења 
које се брзо претвори у задовољство. Она му даде 
руку и гледаше ову неприличну слику слободним по- 
гледом у ком не беше ништа друго до успомена на 
њена детињска осећања — успомене, које увек беху 
јаке код ње. Она прва поче говор — 

„Ви сте ме изненадили*^ рече она смешећи ео 
тнхо. „ Ја овде никога не срећем, како да ви дођето 
овде? Јесте ли хтели баш мене видети?*^ 

Јасно је да Мага још једнако оссћа као дете. 

„Јест, баш то сам хтео*^ одговори Филип, још 
збуњен. „Ја сам јако желео видети вас. Јуче сам дуго 
пазио са брежуљка близу ваше куће да видим хоћете 
ли изићи, али ви никако не изпђосте. Па и данас сам 
стражарио, и кад вас видех, ја дођох овде. Ја мислпм 
да се ви нећете љутити на мене*^ 

„Нећу" рече Мага са свим простодушно озбиљно^ 
и пође даље шетати као да се Филипова пратња већ 
разуме. „Мени је врло мило што сте дошли, јер ја 
сам јако желела прилику да с вама говорим. Ја никад 
нисам заборавила како сте ви некад бпли добри спрам 
Томе и спрам мене ; али ја нисам знала поуздано да 
ли ћете се ви сећати мене. Тома и ја имали смо доста 
невоља од онога доба, и мени се чини да то гони 
човека да више мисли на све што је било пре нвв^:^^^" * 
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„Ја не могу веровати да сте ви толпко мислили 
•на мене колико ја на вас*^ рече Филии илашљиво сти- 
дљиво. „Знате ли, дасамја, пре него што сам отпу- 
товао, израдио вашу слику, онако како сто изгледали 
онда кад сте ми у учионици казалп да ме нећете 
заборавити*^ 

Филпп извпди пз џеиа слику и иоказа јој. Мага 

виде стару себе саму, наслоњену на сто. с дугим црним 

витицама за ушима, с чудноватим и сањалачким по- 

.глсдом некуда у даљину. То беше цртање воденом 

•бојом и врло добар рад. 

„Ох, Боже'^, рече Мага смешећи се и заруме- 
нивши се од милине, „ала сам ја била смешно девојче ! 
И ја се сећам овако очешљане косе и овс ружичасте 
хаљине. Доиста сам била циганче. А на сваки начин 
• п сад сам*^ додаде она после мало ћутања: „изгледам 
ли вам као што сте очекивали?*' 

Овако би исто говорила и каква намигуша, али 
иун и јасан поглед којЧш Мага гледаше Филипа не 
беше као у намигуше. Она је доиста и надала се да 
Ј^е му бити пријатна, али то је било само поновно 
. јављање њене старе тежње за допадањем. Филип је по- 
гледа, поћута прилично, па онда рече мирно: „Не, Маго'^ 

Њено се лице мало номрачи и усно лако задрк- 
таше. Она обори очи, али не окрете главу, и Филип 
:је једнако гледаше. Па онда он рече, лагано — 

„Ви сте много лепши нсго што сам мпслпо*^ 

„Доиста?" рече Мага, и јаче се зацрвене од за- 
довољства које се опет врати њеном лицу. Она се 
' ок])ете од њега и пође неколико корака, ћутећи и гле- 
дајући право преда се, а као да премишљаше како ће се 
држати спрам ове нове мисли. Девојке обично највише 
таштине показују у хаљинама, и кад се Мага одрекла 
огледала, то није било толико зарад негледања себе 
колико зарад прекидања с лицкањем и украшавањем. 
Поредећи се с леппм, здравим и младим госпођама, ова 
није могла ни помишљати да и њено лице нешто вреди. 
<&илип као да вољаше ово ћутање. Он иђаше поред 
ње и гледаше је. Они изиђоше из борја, и сад дођошо 
, до једне зелене удољице пуне дивљих ружа. Али колико 
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ту беше светлије, толико Магино лице дође тамније. 
Она стаде, и потледавши Филипа рече озбиљним ту- 
лсним гласом — 

„Ја бих волела да смо прнјатељи — то јест у 
колико је то за нас добро, Али то је моја судбина у 
^вачем: мсни се не да ништа што сам волела као 
дете. Старе књиге моје однесоше од мене, Тома није 
више као што је био — па тако и отац. То је као 
•смрт. Ја се морам растајати са свачим што сам волела. 
Морам со растати и с вама: ми се више не емемо 
видети. То сам и хтела да вам кажем. Хтела сам вам 
рсћи да Тома и ја не можемо у извесним стварима 
радити по својој вољи, и ако се ја будем држала тако 
као да ништа о вама не знам, то није од завиети или 
од охолости — или — или од немара". 

Мага говораше све тужнпје и очи јој се напу- 
нише суза. Бони израз на Филипову лицу још више 
подоећаше на његов пређашњп детињи изглед и иза- 
зпваше код Маге веће саучешће за његову неприлику. 

„Знам, знам шта мислпте", рече он слабим гла- 
сом, „знам шта нас раставља. Али то није право, 
Маго — не љутпте се, ја сам тако навикао звати вас 
Магом у мојим мислима — није право пшта жртвовати 
туђим неразложним ћудима. Ја бих много што урадио 
за мога оца; али не бих напустио нпједно прија- 
тељство, или ниједну — склоност, кад би он то од 
мене тражио, а ја не бих налазио да је такав захтев 
п])авћчан*^ 

„Ја не знам" рече Мага замисливши се. „Често, 
кад сам била љута и незадовољна, мени се чинило да 
нисам дужна ништа прегорети ; и мислећи даље до- 
лазила сам дотле, да бих могла отказати сваку оба- 
везу. Али од тога није било добра — то је било нешто 
зло у мом духу. Ја сам сад потпуно уверена, да, радпла 
што му драго , на крају крајева ја ћу опет осећати 
да би ми боље било одрећи се свега пре него загор- 
чати живот мому оцу*^ 

„Али зар ће се његов живот загорчати, ако се 
мн видимо који пут?" рсче Филип. Он поуми рећп 
нсшто друго, али се задржа. 

ВОДЕНИЦЛ ИЛ ФЛОСИ II ^ 
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„0, ја знам, да он то не бп трпсо. Нсмојте ме 
питатп зашто, и да не говорпмо о том", рече Мага 
врло тужно. ^Мој отац је сувише оштар у неким ства- 
])има. Он је врло нссрећан". 

„Не впше од мсне" рсче Фплпп страсно, „ни јп 
нисам срећан". 

„Зашто *?*^ рече Мага нсжно. „Истпна, ја не треба 
да пптам, алп мп је врло жао, всрујте*^ 

Филпп узе ходати, као да не могаше дуже ста- 
јатп мпрно, и онп изиђоше из удољице шетајућп ћуткс 
по шуми. После ових Филппових рсчп Мага не могаше 
пожуЈ)пти ])астанак. 

„Ја сам много срећнија", најзад рече она сне- 
бивљиво, „од када сам престала мпслити о угодности 
и радости, и од када сам прсетала л>утити сс што све 
не иде по мојој вољи. Мп у животу не можемо радитп 
како бисмо хтели , п с тога је свакому душа слобо- 
днија кад одбаци све жеље па мисди само на то да 
сноси што га снађе, и да ради што му је дато". 

„Али ја не могу одбацити жеље*' рсче Филип 
нестрпљиво. „Ја мислим да ми желимо и чезнемо докле 
год жпвот у нама траје. Има нешто што је нашему 
осећању лепо п добро, и ми морамо тежити за тим. 
Без тога не можемо бити, докле год осећања наша не 
утрну. Ја волим живопис и ја желим да умем лепо 
сликати. Ја се напрежем и напрежсм, и не могу да 
израдпм што бпх желео. Онда је то за мене мука, и 
једнако ће остати мука, докле год моје моћи не издаду, 
као што издаду старе очи. Тако пма и Д1)угог чега за 
чпм ја чезнем*' — овде Филпп застаде мало, па онда 
1)ече — „што други имају, а што ја никада нећу 
имати. Мој ће живот проћи без ичега великог или 
лепог ; боље ми је и не живети". 

,,0, Филипе'^, рече Мага, „боље би било да нисте 
толико осетљиви*^. Али и њено срце поче осећати 
нешто од Филипова незадовољства. 

лДобро*', рече он окренувши се и гледајући је 
молбено, ,ја бих био задовољан са животом, кад бисте 
ми ви допустили да вас видим који пут*^ Па онда, 
устављен неким страхом који му дође од њенога из- 
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глсда, он опет спусти очп, п Ј)ече мпрније: „Ја немам 
пп једнога пријатељр с ким се могу разговарати — ни- 
кога ко мари за мене — и кад бих вас могао видетп 
само кад и кад, и кад бисте ми допустили да с вама 
говорим, и показали ми да ви марите за мене — и да 
ми можсмо бити прпјател>и, п помагати једно другому 

— онда бих јл могао опет волетп живот". 

„Али како бих ја могла видети се с вама, Фи- 
липе ?" промуца Мага. (Да ли бп му доиста могла учп- 
нити какво добро? То би било врло опоро рећи „с 
Когом" дапас, п пе видети со вишс. А и то виђање 
било би једна нова занимљивост у овом досадном жи- 
воту. Било је много лакше одрећи се тога пре него сад.) 

„Па, ако допустите, да се видимо кади1то овде 

— да шетамо заједно — ја сам задовољан да то будо 
један нут, два пут у месец дана. То не би наудило 
ничијој срећи, а мени би засладило живот. Осим тога*^ 
настави он с досетл>ивошћу коју налази љубав у мла- 
дости, „баш због заваде нашпх, ми треба да што вишс 
радимо, да ту заваду смирпмо нашим пријатељством 

— ја мислим да наш утицај и на једну и на другу 
ст])ану може залечити ране из прошлости, ако то јест 
ја у свој тој ствари што разумем. И ја не верујем 
да мој отац држи срце ; ја мислим да је он противно 
иосведочио'^ 

Мага лагано тресијаше главом и ћуташе, њене 
су се миели бориле. Њој се чинило да је не само не- 
вино него још и добро ако види Филипа који пут и 
одржи с њим пријател>ство : можда би му тако доиста 
помогла да нађе задовољства , као што га је и она 
нашла. Глас који ово говораше беше слатка музика 
за Магу ; али кроз тај пријатни глас пЈ)Одираше и мо- 
нотона опомена другога гласа који је она научила слу- 
шати: опомена да оваки састанци већ значе тајну, 
то јест нешто од чега би се она бојала ако се дозна^ 
нешто што ће причинити гнева и бола кад се дозна ; 
ако би она пристала на ту дволпчност, то би значило 
поквареност њеие душе. Али опет стиже глас музике, 
као да га ветрић доноси, и поче уверавати да зло до- 
лази од туђих грехова и да би било лакомисл^с^ 
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жртионатп сс због :иа којс ј<' ДЈ^уЈп учинпо. То би 
опло са сиим 1И'Праисдно одгу|»путп Фплппа због не- 
разложно освстл.пиостп спра.м п,сговога оца - тог 
бодног Фплппа кога исК одгурују зато нгго јо нонрп- 
лпчан. Помпсао да би љпхови састанцп моглп битп 
т\мачсни га1.о као да јс он н>сн л.убалнпк Магп п не 
до1,с на памст: <1>плпп доб])о уочп да јс та номпсао 
далско од п>е — то га ожалостп. н а1.о то олакшаваше 
н.пховс сасЈанкс. И)(;му н(ч.а1:о крпио бп игго јс Мага 
још ј(.\и1а1|0 отво|)сна п нсуздржл,пиа нрсма Ј^сму као 
пгго јс бпла п Д01: Ј01п бсшс дст(?. 

„Ја нс М01'у рсКи нп да нп нс*' ]»счс она на но- 
сл(;т1;у, 01;]кч1уишп сс п ношаинт путс.м којп иодп кућп: 
„мо])ам још н])0мисл11тп, да нс бнх ногЈ^сшпла. Мо^^ам 
нот]):1и;итп упута" . 

„Па могу ли онда опст до11Н, оут])а, илп нрско- 

СуТ])а. ПЛП Д])уГС Н(^1.(М>СУ'* 

„Мпслим, бол>с Јјс бити да ја пишсм*^ ј^счс Мага 
опст окл(;иа,ју11И. „Ја одлазим кад и кад у Си. Ог, па 
\\у тамо у пошти пЈ^сдати иисмо*^ 

,,()х, то нс*^ 1)Счс Фплии жу1)но, „то нс би бпло 
добро. Могао бн мој отац видстп иисмо — на — он 
пстина нпјс 11сирпјат(;л,ски расиоложси. ба]) тако ја 
мислпм , алп он нс глсда иа ства])и тако као ја , он 
много д])жп иа богатстве и положај. Молим вас допу- 
ститс ми да опст ло1;См. Рсцитс ми кад то можс бпти, 
или ако ми пс можстс ])с11И, ја Ја' оида долазит1г нс- 
ирсстаио Д01; вас ис видим'^ 

„Оида 11С тако и моратп бити*^, рсчс Мага, „јср 
ја п(5 зпам иоуздано кад могу доћи овдо". 

Магп би миого ла1;шс што јс одложила одлуку. 
Слд б(5Ш(; слободна да ужива оис т])снуткс другарства, 
п још жсл>ашс иродужити их мало: јсЈ) кад сс ирви иут 
састану, она мора ожалостити Филипа исаопиггпти му 
(•иој\ одлуку. 

„Лма ја јсдпако мпслим'', ])(;чс она осмсхнувши 
сс на н>сга 110сл(; к])ат1;ога ћутан^а, „како јс то чудна 
стиар нгго смо ми оиако зај(;дно и шго оиако разгова- 
Ј)амо. као да смо јучс бпли у школп код г. Стслипга. 
А допста, за оиих ист година -јамислим: имаист — 
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моради смо се обоје много променити. Како то да ви 
мислите, да ћу ја бпти она пста као и пре ? Ја о ва]\|а 
нисам тако миелила; знам да сте наметни, и да сте 
за цело доста видсли и научили: зато нисам ни др- 
жала да ћете ви марити за мене сад*^ 

,,Ја никада нисам носумњао да ћете ви остати 
она иста, па кад му драго да вас видим" рече Филип. 
,, Ја мислим иста у оном што чини да вас ја волим више 
него икога другог. Нијо потребно да ово објашњујем: 
ја мислим да и нијс могућно објаснити ни један од 
најсилнијих утицаја на нашу нарав. Ми не можемо 
дознати ни како они ностају ни како дејствују на нас. 
Највећи живописац само је један пут насликао божан- 
ствено дете; он није могао рећи како је то израдио, 
и ми не умемо рећи зашто га осећамо као божанствено. 
Ја миелим да у нама имају читаве ризнице које наша 
наука није у стању да попише у спискове. Понеки 
гласовп музике утичу на мене тако чудновато — ја 
их не могу чути, а да се сав не променим за неко 
време, п кад би то дејство трајало дуже, ја бих могао 
чуда починити''. 

„Ох! разумем добро, што хоћете да кажете о му- 
зпци — и ја осећам тако исто*', рече Мага, стиснувши 
руке са старом буЈношћу. „Тојест*^, додаде сад тужним 
гласом, „бар тако сам осећала кад сам је слушала : 
сад је више не слушам никако, осим у цркви'^ 

„А жслите је, је ли да је желите, Маго ?" рече 
Филип гледајући је с милим саучешћем. ,,Ах, вамаее 
не да да имате оно што је лепо. Имате ли доста књига? 
Ви сте их некад јако волели". 

Они беху опет дошли до удољице с дивљим ру- 
жама и обоје се зауставише очарани лепотом вечерње 
светлости коју одбијаху ови бледи цветови. 

„Не, ја сам напустила књиге^^, рече Мага мирно, 
„осим врло мало, две — три**. 

Филип већ беше извадио из џепа једну малу 
књигу и погледавшп јој натпис рече — 

„Ах, то-је друга свеска, иначе могли бисте је 
задржати- Ја је узех да проучим један призор за слику 
'коју рал;им". 
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II Мага иогледа у натиис, који сплно обнови у 
њој ста])у успомону. 

„,11нрат'*^ рсчс, узевшн килиу од Фнлнпа. ^Једаи 
нут сам је ночела чнтатн, н донгла сам до места како 
Мина шета с КлнвлендОхМ, н ннкад ннсам могла нро- 
чнтатн до краја. Иосле сам настављала сама, н смншл,а- 
ла сам разлнчне завршетке, алн сви су бнлн несрсКнк. 
Ннкако ннсам могла наћн да се то може срећно свј)- 
шнтн. Јадпа Мнна! Баш бнх желела знатн како со 
сврпптло. За дуго су мн остала у наметн шетлендска 
Ч)ст[)ва — као да сам осећала ветар с мора*^ 

Мага гово|)ан1е брзо, а очн јој се снјаху. 

„Па узмнте ту кљнгу, Маго*^ рече Фнлнн мотрећн 
је радосно. .Менп сад пе треба. Ја ћу раднтн другу 
слнку — вас у овом борју н у вечерљој сенцн'^ 

Мага не слушаше што оп говорн, она се беше 
запсла читајуЈиг једно место нз кљнге. Алн у један 
нут она склонн кљтиу н вратн је Фнлнпу, понлашепо 
одманувшн главом, као да некпм прнвнђељнма у зраку 
внче: „Назад од мене*^ 

^,3адржнте ту кљигу*^, рече Фнлип молбено, „она 
ће вам бптн нрнјатпа". 

„Не, хвала,*^ рече Мага, одгу])ујућн кЈБнгу рукОхМ, 
и ндућн дал>е. „Она бн мн онет ОхМилнла овај свет, 
као н нре — опет бпх Лхслела вндетн н знатн много, 
опет бпх желела богатијн жнвот". 

„ Алн вн нећете до века остати у садашљој судбинн, 
зашто онда да задржавате свој духУ Та то је уско 
нустнљаштво — менн је жао да вн тако чнннте, Маго. 
Шта нма чнстије од несннштва н уметностн и науке?'^ 

„Али није то за мене, то ннје за мсне*^, рече 
Мага, ндућн свс журннјс. „Ја бнх сувнше много опда 
желела. Ја морам чекатн — овај жпвот неће дуго 
трајатп''. 

„Не бсжпте од мене, Маго, без онроштаја*^ рече 
Фнлин, кад дођоше до борја, н кад она јоп1 нродужн 
ићп не говорећн нншта. „Ја не треба да ндем дал>е, 
мнслим, илн, ако допустпте..." 

„0, нс, ја сам заборавнла. С Богом*^, речс Мага 
заставши сад, н пружи му Ј^уку. Овај чин новратц 
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њена осећања према Филипу, и пошто су неко време 
поћутали држећи руку једно другом, она рече тргнувши 
своју руку: 

„Ја вам много захваљујем што сто мислили на 
мене за све ово време. Врло је прнјатно кад нас ко 
води. Вама је Бог дао прекрасно добро срце кад ви 
марите за једно обично девојче које сте виђали за 
кратко време. Ја се сећам како сам вам рекла, да ви 
за мене марите више него Тома*'. 

„Ах, Маго*^ рече Филин скоро срдито, „ви мене 
никада нећетс волети колико вашега брата*^ 

„Молчда не*^, рече Мага простодушно. „Али, и 
прво чега се ја сећам, то је да сам с Томом стајала 
на обали Флосе , и да ме је он држао за руку ; пре 
тога не знам ништа. Али ја вас никад нећу забора- 
витп — и ако се морамо растати^*. 

„Не говорите тако, Маго*^, рече Филип. „Кад сам 
ја пет година у духу задржао сликумалога девојчета, 
зар да ми од тога не припадне никакав део? Она не 
би тробала, да тако бежи од мене". 

„Не, 1^ад бих ја била слободна*^, рече Мага, „али 
ја нисам слободна — ја се морам покоравати". Она 
застаде за један тренугак, па опда настави: ^И ја сам 
хтела рећи вам још и то, да се не впђате с Томом, 
осим само колико да се поздравите. Он мп је један 
пут казао да с вама више не говорим, а он не мења 
<Јвоје расположење.... Ох, Боже, сунце језашло. Јасам 
€0 дуго задржала. С Богом*^ Она му још Један пут 
даде руку. 

„Ја ћу овде долазити једнако докле год вас опет 
не видим, Маго. Сећајте се и на мене^ као на друге*^ 

„Хоћу, хоћу,^^ рече Мага, пошавши нагло, и у 
•брзо је нестаде иза последњега дрвета, и ако Фили- 
пове очи још неко време гледаху за њом, као да је 
још виде. 

Мага оде кући с борбом која већ поче у њеној 
души, Филип само с успоменом и с падом. Ви извесно 
не можете а да га не осуђујете. Он је био чегири пет 
година старији од Маге, знао је добро своја осећања 
<5прам ње, и према том је могао предвидсти како би 
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свет мпслпо о састандпма којс је он желео. Али не 
треба да мпслите, да јс он грубп саможпвац, или да 
бп он могао бптп задовољан а да у нсто време и Мага. 
ннјо срећна — баш њему је впше стајало до њене^ 
него до своје среће. Он је може тешитп, може јој 
што помо11П. Спрам њенога понашања он виде, да она 
п не мпсли на љубав : све је то само детпња нежност 
као и онда кад јој беше дванаест годпна; можда га 
она нпкад неће волетп — можда њега нп једна жена 
неће волети: па ако, он ће то све издржати! Алп бар 
ће имати срећу да је виђа, да буде блпзу ње. И он 
се понада да ће га она можда једнога дана и заво- 
лети: можда ће и љубав доћи кад га она, која је тако 
нежна, чешће виђа. Ако би која год жена могла во- 
лети њега, то је за цело Мага, која је тако пуна љу- 
бави, а нема никога да ту љубав заузме. Па после, 
каква грдна штета што је запала у мпслп о одречењу, 
и запушта свој дивни дух да чами као младо шумска 
дрво кад нема простора и светлости. Зар је не би он 
могао спасти од тога? Он би био њен анђео чувар, 
он би за њу све урадио и све поднео — само не и 
то да је не види. 

ГЈГАВА II 

Тетка Глег познаје Бобов палац. 

Док су Магпне борбо биле скоро све у њеноЈ 
души, где се једна војска сенака бораше с другом и: 
побеђене сенке опет устајаху на нову борбу , дотле 
Тома беше у борби која има више прашине и граје,. 
где се савлађују преиреке внше телесне, п у којој су 
победе видљивије и јасније. Тако то иде још од доба 
Хекубе и Хектора, укротитеља коња: у кући, жене е 
распуштеном косом и подигнутпм рукама преклињу за 
помоћ, гледајући пз далека на светску борбу, испуњу- 
јућп дуге празне дане сећањем п страхом; изван куће, 
људи у охолој борби с божанскпм п људским стварима,. 
више заузети својим намерама пего својим еећањима, 
ие знајући у олуји борбе^ за страх па чак ни за раие* 
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Према оном што знате о Томи, ја мислим да он 
није младић за кога бисте рекли, да ће мучно шта 
од њега бити : они који се кладе волели би увек бити 
на његовој странн, баш и ако му латински није ишаа 
од руке. На том класичном пољу Тома никад није ни 
желсо уснеха, и најбољи начин да се младић заглуни 
јесте да му се трпа у дух оно што он не мари. Али 
сад се Томина јака воља удружила с његовим појмом 
части, с њсговим поносом, с невољом породичном и 
с његовом личном амбицијом, па је то све било снага 
која подржава храброст. Њсгов ујак Дпн, који га не 
испушташе пз очију, поче се за кратко време надати 
да ће од њега бити честит човек, и би му мило што 
је у радњу увео синовца који се ноказиваше така 
добар трговац. Тома увиде да је ујак добро о њсму 
мислио, кад га је нрво увео у стовариште, по наго- 
вештајима да ће после некога времена можда и пу- 
товати, да за радњу купује извесне просте ствари, 
које ја, штедећи нежне уши, нећу ни помињати овде^ 
без сумње ова намера ујакова била је и узрок што је 
он, кад се не надаше да ће своју чашу вина пити у 
друштву. призивао к себи Тому на један час, и то 
време нроводио ноучавајући га о роби која се извози 
и увози, узгред помињући још, без непосредне користи 
за Тому, и какве су користи за трговце у Св. Огу кад 
они своју робу доносе на енглескпм а какве кад је 
доносе на туђим лађама — о чем је г. Дин, као вла- 
сник лађа, имао врло јасне појмове и могао врло живо 
расправљати кад се загреје вином и говором. Тома 
доби већу плату одмах друге годпне, али све што 
нретече преко његовог трошка за ручак и хаљине оста- 
вљаше он у танку кутију, па се клоњаше и друштва 
да само не би преко своје воље трошио. Тома не беше 
по нарави ћиФта, он је баш волео да се мало проведе, 
волео је јахати добре коње и нравити лепу слику у 
свету, бити П1Т0 се каже међу првим младићима, и он 
је одлучио да то и мора бити, раније или доцније. 
Али његова трезвена памет увпдела је да то све може 
бити само под ногодбом да се сад стегне и трпи ; 
треба прећи неколико путних белега, а прва је да со- 
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плате очеви дуговн. Одлучивши се један иут, он сад 
корачаше право напред без пкаква оклевања, и беше 
етЈ^ашио озбиљан, као што то всћ пмају обичај мла- 
дпћн кад се морају пре времена сами за себе старати. 
У својој породпчној поносптостп Тома осећаше да је 
одгово1>ност очева п његова одговорност, и он хоћаше 
остатп бсспрекорнп спн; алп долазсћп до свс већега 
пскуства с годпнама, он прилично сам у себи осуђи- 
ваше очеву пређашњу наглост п неразложност : зато 
се онп п не слагаху добро, н Тома не беше располо- 
жен за оно мало времена што провођаше код куће. 
Мага се прпбојаваше од њега, успљавајући се да то 
осећање одагна као нескладно с њеним садашњим ши- 
])им мпслпма п дубљпм побудама, али се усиљаваше 
залуду. Јак је само онај карактер који је увек след- 
ствен, којп пзврп1ује што намери, савлађује сваку про- 
тпвну побуду, и не заноси се никад оним што нијо 
очевидно могућно. 

Можете лако зампслптп да је Томпно све впдније 
иерасположење према оцу бпло врло подесно да га 
препоручи теткама и течама, а препоруке тече Дина 
ностадоше у брзо нредмет разговора међу њима. Чп- 
нило се, да ће он битп кадар да поврати добар гдас 
породичнп, а прп том нпти задаје каквих тегоба, нити 
треба на њега што трошити. Г-ђа Полет говорашс 
како је она увек мислпла, да ће Тома, крупап и снажан 
као свп Додсонови, пзићи честпт човек, а оне нека- 
дашње његове детиње погрешке, на прилику што јо 
јурио пауна и што нпје марио за тетке, то је само 
Туливерова крв, п то је он за дело већ истсрао из 
себе до сад. Глег, који је Тому, разуме се с потребном 
слштрсношћу, заволео још од како је бпла распродаја, 
загреја се сад толпко за њега да науми чак и помоћи 
му — кад и кад, у удесној прилпцп и разумо се без 
икакве штете за себе; али његова жена рече, да њој 
нпје Бог дао, као неким другим људима, да говори на 
памет; да баш понајпре своју реч пскупе они, који го- 
воре најмање ; и да ће се, кад затреба, видети је ли боље 
урадптп илп само говорнти. Теча Полет , поћутавши 
за време од неколико прогутаних слаткиша, дође нај- 
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зад дојасно одређенога закључка, дајс најбоље ништа 
не диратн младића којн сс добро унутио. 

Тома. међу тим, и не рачунаиЈе на никога до на 
оебо сама, и ако му бешс мило — но ириродној осе- 
тљивости за добро мњење — кад му теча Глег дође 
који пут са свим нријатељски за време рада, и кад га 
нозове на ручак, иремда је овај позив обично одбијао 
^ојећи се да неке на време стићи. Али нре једне го- 
дине дана догоди сс нсшто што нокрену Тохму да 
огледа пријатељство тече Глега. 

Боб Џекин, који се ретко кад враћаше са својих 
нутовања а да не види Тому и Магу, сачека га једно 
вече код моста кад се он враћаше кућп из Св. Ога, 
да со с њим мало разговори. Он узе слободу заиитати 
да ли је г. Тома кадгод номишљао да заради новаца 
тргујући мало за свој рачун. Трговатп, како? Тома 
жељаше знати. Са свим иросто, отправити мало робе 
у туђа нристанпшта; ето 1)0б има једнога нријате.ља 
који му се нонудпо за овај носао, а тај би радо но- 
<Јлужио и г. Тому на истп начин. Томн се ствар одмах 
допаде, п он затражп више објашњења, чудећп се како 
п сам нпје дошао на ту мисао. Њему беше врло при- 
јатан овај нови пзглед који може у брзо нроменпти 
досадашње просто сабирање у мпожење, и он у час 
одлучи да то п оцу саопшти, п да добпје његов прп- 
етанак да бп могао ради ове трговине нотрошити и 
нешто од досадашње уштеде. Оно можда би боље било 
ве помињати пишта оцу, алп он је тек ире нски дан 
оставио своју нлату у танку кутију, иа сад нема но- 
ваца. Сав је новац у танкој кутији, јер Туливер не 
хте дати га нод ннтерес, бојећп сс да га не пзгуби. 
Од капО је нешто покушао трговатп у жпто па пзгу- 
^ио, он се чуваше добро да повац одваја од очпју. 

Тога вечера отиоче Тома пажљиво разговор о 
овој трговини , кад сеђаше с оцем норед огњишта. 
Туливер слушаше нагнувши се напред у својој насло- 
н>ачи, и гледајућп Тому доста неноверљиво. Он нрво 
дшуми да просто откаже, али и он имађаше некп страх 
од Томс, а оспм тога п мисао да оп „нема среће'* 
•бсше много учннила да он пзгубп своју одлучиост и 
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жол>у за салшеталном влашћу. Он извади пз џсиа кључ 
од стола, пзвади из њега кл>уи од ормана, а од туда 
танку кутију — све то лагано, као да жсљаше што 
дал,е одма11И мучни растанак. Па онда ссдс за сто, и 
отворп кутпју к.нучићем к-оји му јс увск бпо у џепу 
п коЈим сс играше у свима бсспосленим часовима. Ту 
беху и новчанпце и сјајнп златнпци, и он их бројаиге 
на столу — тек сто П1еснаест Фуната послс све штедње. 

„Колико ти трсба, дакле?" рече оп. говореКи 
тако као да га рсчи пеку. 

„Па, ја мислпм , да почнем с једно тјшдссст и 
шест Фуната, оче'', рсче Тома. 

Тулпвер одвојп ову суму, п држећи је под ])у- 
ком речс — 

„Толико ја упгтсдим за годпну дана*^ 

„Да, оче, то је врло лаган посао кад со П1тедп 
од ово мало пара пгго ми добпјамо. Али на овај другн 
начпн можсмо удвојити уЈптсде*^ 

„Е, дечко", рсче отац дј^жсКи јога јсднако рук}' 
на новцу, ^алп то се може и пзгубити, тп можеш 
изгубпти јсдну годпну мога живота , а ја их нсмам 
још много". 

Тома ћуташе. 

„ А тн знаш да ја не бих да дајем отплату пз прве 
стотпне , док не скунпм свс, а ја нпсам поуздан док 
не видим новац. Ако се ти надан! на срећу, извесно 
је да ће она бити противу менс. Старп Хари јс дочспао 
срећу у своје руке. Ако ја пзгубим јсдну годину, више 
је нпкад нећу накнадитп, смрт ће стићи нре". 

Тулпверов глас задркта, Тома поћута неко времо 
па онда рсче — 

„Па добро , оче , да оставимо , кад стс ви тако 
противни". 

Али како не хтсде напустити у исто време и 
своју намеру, он одлучи потражптп на зајам од тече 
Глсга двадссст Фуната с пет на сто од добити. Допста, 
то не бсше много. И кад сутра дође Боб да чује шта 
јс Тома смислио, овај му рече да оду зајсдно до тече 
Глега порадп тога посла ; он осећаше да му молсо 
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Схметати љегова ионошљивост и да му Бобов јозик 
Л10же доста помоћи. 

У ово време, четири после подве, лепога топлог 
дана у августу, Глег наравно бројаше своје воће ради 
уверења да је сума и данас она пста која је била 
јуче. Тома се упути њему с другаром који се Глегу 
ушни доста сумњив : човек с дењком на леђима — 
])об се беше спремио за ново путовање — и с псом 
који се лагано гега и испод очију погледа врло рав- 
нодушно, што ипак можс скривати нападачке намеро. 
Наочари, које мало час помагаху Глегу да броји воће, 
сад му јасно показаше и ове опасне појединости. 

„Еј, еј, пази на тога пса, чујеш!*' повика он до- 
чепавши једну притку, и држећи је пред собом као 
штит кад. гости дођоше ближе. 

,,Марш, Мопс'' рече Боб, и удари га ногом. „Он 
је, господине, миран као јагње" додаде Боб , што п 
Мопс одмах потврди скикнувши лако п савивши сс 
око газдиних ногу. 

„Е, шта то значи, Томо?" рече ]'лег. „Да мп 
ниси донео какав глас о нитковима који су ми изло- 
мили воћке?" Ако би Боб бпо тога ради овде. Глег 
бп још и пристао да отрпи какву нсуредност. 

„Не, течо'^, рече Тома, „ја сам дошао к вама по 
једном мом послу". 

„А, лепо , лепо, али што ће онда и тај пас?" 
рсче старац дошавши љубазнпјп. 

„То је мој пас, господине", рече Боб, готов на 
разговор. „Ја сам и предложпо г. Томи тај посао, јер 
г. Тома и ја другујемо још од детињства. Мој јс првп 
рад био да плашим тице кол његовог оца. II ја чим 
нађем деп посао, одмах се сетим да би могло битп 
што и за г. Тому. А то је права брука, кад он има 
прилике да заради шаљући робу на страну — ама 
извесно десет или дванаест на сто кад се исплатс 
сви трошкови — па сад да то изгуби зато што нема 
новаца. А има дивне робе — ама као створена за 
мали пакет , лака и не хвата ништа много простора 
— може се спремити за двадесет Фуната па једва да 
се види, а ствари су таке да свет лудује за њима^ и 
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извесно ћо ое иролатп. Ја ^у сам пћп да купим п за 
мсне и за г. Тому. А крманоп! једнс мало лађе понеће 
их, ја га добро познајем, то јс чсстпт човек, а овдс 
му је и иоЈ^одпца. Он се зове Салт, п вј)ло је паметаи 
мовек , п ако ие верујете , ја вас могу одвсстп да. 
га видите*^ 

1'лег беп1с зпнуо дпвсЈит се овом потоку речи, 
које он једва стизапге да разуме. Он гледаше Боба 
иајире преко наочари, после кроз њих и најзад опет- 
иреко њпх : а за то време Тома, не знајући течино- 
расположење, поче се кајати што је довео овог чу- 
дноватог беседнпка : сад кад још нско осим њега слуша, 
њему се учинп да ])Обов говор баиг није тако иаметан. 

„Ама ви ми се видите паметан дечко*^, рече Глег 
иајзад. 

„0 , господине , то сте за цело погодили*^ роче 
1>об клпмнувши главом, „ја мислпм да у мсуој глави 
ври као у старом сиру , ту је пуно иланова, и све 
једни дЈ^угс иотпскују. Да ми није Мопса да с њим 
1)азгова1)ам, ја мислим да бих грцао од иланова и они 
би ме удавили. Ја мислим да је то с тога што никад 
писам много ишао у п1колу'. То ја увек говорим мојој 
матери. Ја кажем „требала си ме слати у школу мало 
више", велим, „па онда бпх читао књиге, п глава би ми 
остала хладнпја и иразпа*^ Господе Боже, како сад 
леио жпвп моја стара матп, једе печења кад год хоће^ 
Јср ја зара1;ујем тако много новаца, да се морам жо- 
нити, да их жена иотроши. Али то је досада, имати 
жену, а и Мопс то пс би волсо'^. 

Теча Глег, којп је волео и иошалити се од када 
је напустпо радњу, поче иалазпти да је овај Боб врло 
заипмљпв човек, алијош задржа озбиљност јер јо сма- 
трао да је потребно исказати један прекор. 

„Хм , хм" рече он , „не верујем да ви губите ' 
ирилике за расипање, иначе не би држали тога рун- 
дова који може иојести колико два хришћанина. То је 
баш срамота, срамота!" Али он ово речо више са- 
жаљиво него љутито, а за тим одмах додаде — 
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„Алн, де да чујем сад о том послу, Томо. Тп бп 
по свој прплицп хтео мало зајма, а? Али где је твој 
новац? Ваљада не трошиш све?" 

„Не, течо*^, рече Тома, и поцрвене, „али отац 
. со не може лако да одважи, а ја опет нећу да нава- 
љујем на њега. Кад бих могао добити двадесет — трп- 
десет Фуната за почетак радње, ја бих платио пет на 
сто, а после бих полако дошао до капитала, и не би 
лга требала позајмица". 

„Да. . . . да", рече Глег повлађз^јући , „то нпје 
рђаво, п ја не отказујем своју помоћ. Али морам ви- 
дети тога Салта. А после. . . . и овај твој пријател*, 
који се нуди да купи робу. ... Ви по свој прилици 
пмате некога да јемчи за вас?*^ додаде обазриви ста- 
рац, гледајући Боба преко наочари. 

„Ја мислим да то није потребно, течо", рече 
Тома. „Или бар , није потребно зарад мено , јер ја 
Боба познајем добро. А друга је ствар , лко ви тра- 
жпте јемство". 

,,А и ви ћете узети своју награду зато што ку- 
пујете, је-л'-те?" запита Глег Боба. 

„Не, господине", рече Боб, скоро срдито, ^кад ја 
г. Томи нудим* јабуку, ја не мислим загристи у њу. 
Са свим другачије иде кад ја хоћу да подвалим". 

„Али, са свим је право да узмете пристојну на- 
граду*', рече Глег. „Није то никаква трговина где 
људи раде за бадава. То ми се не чпни лепо". 

^Е, онда", рече Боб, схвативши брзо куда старац 
нагиње , ^баш да вам кажем шта ја добијам у овој 
прилици: ја добијам већу важност, кадвише купујем, 
а то је моја корист , и ја мислим на њу. Нисам ја 
баш тако прост, Бога ми, не**. 

„Та, човече, о, човече" чу се сад са отворенога 
прозора из собе, „молим те, хоћеш ли ти доћи један 
пут да пијеш чај ? Или ћеш ту до века остати у раз- 
говору с којекаким* торбарима, док не дочекаш да усред 
дана будеш убијен?" 

^Убијен?" рече Глег, „шта тртља ова жена? Та 
овде је твој сестрић, Тома, који је дошао посдом*'. 
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„Убијен — да, да! Није давно било, кад је један 
торбар убио једну младу жену и украо јој нанрстак, 
ж бацио леш у једну рупу^^ 

,,Та, није тако", речге Глег блажећи, „ти миелиш 
на онога човека без ногу који се вози у колицима*^ 

„ТТа лепо, то је опет то исто, само ти увек хоћеш 
да говориш против мене. А ако је мој сестрић дошаа 
послом , онда је у реду да га довсдеш у кућу, то да 
и његова тетка зна какав је то посао, а не да шу- 
шкаш и нешто плетеш по буџацима". 

„Де, де" рече Глег, ^сад ћемо доћи*^ 

„А ви не требате ништа*^, рече г-ђа Глег Бобу, 
при чем подиже глас врло високо, да је то одговарало 
много пре моралном него стварном одстојању између 
њих. „Нећемо ништа купити. Ја од торбара не купујем. 
И пазите, да затворите врата за собом*^. 

,,Полако, полако*', рече Глег, ,ја још имам посла 
•45 овим младићем. Хајде, Томо, хајдете". 

^Ама, човечо*^, рече г-ђа Глег врло важно, „ако 
ти мислиш уводити тога човека и његовог рундова ш\ 
моје простирке, и пред мене, онда бар имај добротс, 
да ми то кажеш. Ја мислим, да једна жена има то- 
-лико права". 

^Нпшта се ви не бриндте, госпођо" рече Боб, 
.додирнувшп капу. Он одмах опази да је г-ђа Глег 
добар лов за њега, и доби вољу да јој подвали; „мп 
ћемо остати овде па прагу, Мопс и ја. Мопс познаје 
отмене људе, о за цело. Да га пујдам читав час, опет 
ше би он напао на тако отмену госпођу као што сте 
ви. Ама то је чудо како он одмах позна лепе госпође, 
и како их воли. Бога ми*' додаде Боб спустивши дењак 
на праг, „то је штета што таке госпође не купују 
5нпшта од торбара, него радије иду у оне помодне 
продавнице где је сијасет младића с крутим јакама 
да личе на стаклета с украшеним запушачима, и сви 
они ваде свој ручак из оно мало памучне робе : разумс 
се да онда морате платити три пута више него кад 
Јзмете од торбара, што је најпростији начин да човек 
дође до онога што му треба , јер торбар не плаћа 
закупну цену, и не мора се напињати толпко да му 
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лажи саме од себе искачу, хтео, не хтео. Алп, ви ћете, 
госпођо, знати боље него ја — вп познајете добро 
све онс у Фннпм продавницама, за цело*'. 

^Да, мислим да их познајем, а такође и торбаре*^ 
напомену г-ђа Глег, да би показала како је залуду што 
Боб њо) хоће даласка; за то време њен муж, стојећи 
иза њз с рукама у џеповима и с раскораченим ногама, 
памигиваше и уживаше с мужевском радошћу, што 
пзгледа да ће се његова жена ухватитп у клопку. 

„Ох, за цело, госпођо^^ рече Боб. „Ви сте мо- 
рали доста и имати посла с торбарпма, кад сте још бплп 
млади — пре него што је стари господин имао срсћу 
да вас види. Ја знам где сте ви живели, о ја знам. 
Чссто сам пролазио поред куће — то је она кућа од 
камена и са степенима одмах до господара Дарлеа..,." 

„То јесте'', рече г-ђа Глег, наливајући чај. ,,Па 
ви онда знате и моју породицу. . . . да вама није род 
онај разроки торбар, што је све носио ирско платно?*^ 

„Ето , видите !*^ рече Боб пзбегавајући одговор 
на питање. „Најбоље време у вашем животу ви сте 
провели купујући од торбара. Иједан разроки торбар 
бо.љи је од оних у продавницама који са свим право 
глсдају. Боже мој ! Да сам ја којом срећом могао доћи 
у ону камену кућу с овим дењком овде" — при том 
Боб лупи руком по дењку и помилова га — „а лепе 
девојке стоје на каменпм степеницама и чекају, то бп 
тек било нешто, кад се отвори дењак. Али сад, торба]) 
пде само по сиротињским кућама, или највише ако га 
зовне која слушкиња. Зло време сад. Ето, погледајте 
само , госпођо , какав је овај циц, а какав је био ј^ 
ваше време — ви сад ово не бисте никад понели. За 
вас треба прва врста — нешто лепо као и ви што сте". 

„Да, да, депше него што ви имате, јер ви само 
јсдну ствар имате од прве врстс, то је ваша безо- 
бј^азност" рече г-ђа Глег, поносита са своје ненад- 
машне мудрости. „А, хоћеш ли ти човече већ један 
пут сести да пијеш чај ? Томо, ево твоје чаше*'. 

„Ви са свим имате право, госпођо", рече Боб. 
^Мој дењак није доиста за госпође као што сте ви. 
То је време прошло. Сад ое торбаре само врло јевтине 

ВОДЕНИЦА НА ФЛОСИ И ^. 
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стварп , 1:оЈе су овде опде мало пзолсдсле плп како 
год оштсћенс, алп сс та места могу п осе11П, пли сс 
6аи1 п не впдп кад се скројп хаљпна: тск само така 
(*е 1)0ба не смс понудптп богатпм л>удпма којп могу 
платптп п за оно пгто ппко п(» впдп. Ја мој дењак" 
«илг* не бпх нп смео отворптп, ох. не, не, ја сам до- 
пста безобразан као пгго вп велпте — мора човск 
бптп мало п безобразан кад су времена тако зла — 
алп опет нпсам толпко да вам нудпм ову робу". 

,.К, па шта пмате у том дењку ?" рече г-ђа Гдег. 
„Све шарено, по свој прплпцп, шаловп п такс ствари ?" 

,,Све врсте, госпо1;0, све врсте*^ рече Јзоб, уда- 
рпвшп руком по дењку; „алп молим вас, да п не го- 
ворпмо том. Ја сам овде дошао по послу г. Томе, а 
не по мојем, п нећу да се користим тиме иа да радим 
свој посао". 

„А молпћемо, какав је то посао којп се крије од 
мене ?*' рече г-ђа Глег, која између двеју Ј)адозналостп 
мораде једну оставити да почека. 

„Тојеједан Томин мали план", рече доброћудни 
Глег, ,,п како ја мислпм, добар план. Он мисли да мало 
зарадп новаца, а то је најпаметније за младпћа којп 
се сам мора старати, а, жено?*' 

„Алп ја мислпм да то неће бити такав план, да 
он све очекује од својих рођака, а тако бп хтелп свп 
младпћи у ово време. А молпћу, шта опет овај торбар 
пма свезе с пословима у нашој породпцп? Зар ти, 
Томо, не умеш сам отворпти уста, и казатп твојој 
теткп што имаш?*^ 

„То је, тетка, Боб Џекин", рече Тома уздржа- 
вајући л>утњу коју му је теткпн глас обично доноспо. 
„Ја се с њим познајем још од детињства. Он је врло 
доба]) човек, и увек готов да ми помогне. Он је већ 
увежбао ту трговину, да по какав мали товар пошље 
на страну, п тако што пЈ^ивреди, и он мислп да бих 
и ја могао што зарадити кад бих мало отпочео тај 
посао. Тако се добија добар прпход". 

„Добар приход?" рече г-ђа Глег жудно, „а шта 
ти ])ачунаш као добар приход?" 
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„Десет плп дванасст на сто", рече Боб, „иосле 
свпх трошкова". 

„11а, човечс*^ рече г-ђа Глег свому мужу с пуно 
прекора, „зашто да ти менп раније по кажеш о тпм 
пословима. Ти си ми увек говорио да се не може до- 
бптп В1ппе од пет на сто*^ 

„Којешта. жепо, којешта*^, рсче г. Глсг. „Зар ћеп! 
тп да тргујеш, а? Кад хоћеш па извесно, онда нема 
випге од пет на сто*^. 

„Али, госпођо, ја бих могао за ваш рачун мало 
трговати, п врло радо'^, Ј^ече Воб, „ако се вп само 
одважите, а није баш нп оиаспо. Алп кад бпстс ви 
јсдну сухмицу позајмплп Томи, он бп вам дао шест 
или седам на сто , и још би и сам заслужио неку 
Јхркавицу. Тако добра жена, као што сте вп, волеће 
уложити свој новац, кад зна да ће њен сестрић имати 
отуда корпсти*^ 

^Па шта вслиш, жено ?*^ рече Глег, „ја мислим. 
П0П1Т0 сам добро п])Омерио, да дам Томп колпко за 
прву пару — а већ то знам, да ће ми он платити ин- 
терсс — па ако и тп имаш који замотуљак, или...." 

„Алп то већ прелази сваку меру, драги мој I Та 
ти ћеп1 ј'ош разгласити свуда и упутити лопове да 
до1)у п да ме покраду^^ 

„Де, де, ја дакле велим, кад би ти помолила једно 
двадесет Фуната, ја бпх онда допунио да буде педесет. 
То би било доста за почетак, а, Томо ?" 

„А на мене се и не осврћеш*' рече г-ђа Глег 
мужу, „0 знам ја добро, да би ти умео леио распо- 
лагати с мојим новцем". 

„Па лепо" одговори он скоро п])еко, „ми можемо 
и без тебе. Сад да пођемо, да видим тога Салта" до- 
даде Глег, обративши се Бобу. 

„Е, сад опет у другу крајност*^ рече г-ђа Глег. 
„Ти би сад опет да ме са свим избациш из ове То- 
мине трговине. Ја нисам рекла да за то не дам новаца, 
а да ли баш двадесет Фуната, као што ти брзо сам 
одређујеш, то је друга ствар. Али Тома ће видетп 
једнога дана да његова тетка има право што се не 

1^ 



52 



зат])чава с новцем, којп п за њега пггеди, докле оо 
ие увери да јс са свпм поуздано". 

„То је лепа одважност, допста*^ рече Глег нами- 
гујући Томи, којп се не може уздржати од смеја. Ади 
Ј>об похита да задржи љутњу увређеие госпође. 

„Ех, госпођо", рече он с великим поштовањем. 
,,ви разумете ствари, јес доиста. 11 са свим је тако. 
Ви хо11ете најпре да видите како иде, па онда З^а 
уђете у ствар. Ох , Ноже, како је то дивно иматп 
отмене сроднике. Ја сам морао сам доћи до прве паре, 
као што вели господин , па је после расло по мало, 
те сад могу да уложим тридесет Фупата, п још да 
оставим матери. Ја бих имао п впше, алп сам некако 
слаб спрам жена — не могу да им много нанлатим 
робу. Ето овај дењак (куцнувши га), свакп би другп 
из њега извадио лепе паре. Али ја. . . . ја ћу га про- 
дати скоро по што сам га и купио*^. 

„Да ли имате доброга тила?" запита г-ђа Глег до- 
€та пријатељски уставши од стола и савијајући убрисач. 

^Ах, госпођо, има, али неће бити за вас. Стид 
ме је и да вам покажем. Бојим се, увредио бих вас". 

^Дајте да видим*', рече г-ђа Глег, још једнако 
на пријатељски и покровитељски начин. „Ваш ако је 
негде и покварен, опет може бити добар*^ 

,,Не, госпођо. Ја знам своје место", рече Боб и 
подиже дењак на леђа. „Пред таку госпођу ја не из- 
носим ову робу. Торбарење је пзгубило данас своју 
вредност, вама би само било жао, да видите коликд 
је разлика. Ја вам, господине, стојим на служби, ако 
ћете к Салту^^ 

,,Све у своје време*', рече Глег, који не беше 
рад да се овај разговор прекине. „Мораш ли ти, Томо, 
у радњу?'" 

„Не, течо, ја сам оставио заменика". 

„Дете , скините тај дењак , и покажите ми шта 
нмате*^, рече г-ђа Глег, седнувши важно у стодицј' 
коју привуче прозору. 

„ Али , госпођо , немојте тражити то*^ рече Боб 
молећи. 
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„Сад доста*^, рече г-ђа Глег оштро, „учините што 
вам кажем*^ 

„Ех , госпођо , није ми право , није ми право*% 
рсче Боб, и полагано спусти дењак, који узе дрешити 
све једнако као преко воље. „Али кад ви наређујете 
нека буде (говорећи све с прекидима) немам ја робе 
за вас, куд ће те ви тако што купити. . . . то су све 
ствари за сиротице у селу, које се нису макле од кућа .. 
штета је и купити ствари које су за њих. Како се 
оне радују кад ме ваде с дењком. . . . а оваких ствари 
мучно да ћу опет наћи, бар сад не. јер морам на пут 
за ствари г. Томе. . . . Погледајте, само" сад Боб на- 
стави опет брзо, и разви једну црвену мараму с изве- 
зеном палмом у углу; »»ово је роба да девојкама пође 
вода на уста, а стаје само два динара — и зашто? 
^Зато што је мољац изгризао овде на крају. Тако ми 
Вога, ја мислим да провиђење шаље мољце да би лспе 
жене с мало пара могле јевтино куповати ствари. Да 
нема мољаца само би богате жене, као ви, госпођо, 
могле имати лепе мараме по пет динара комад — ама 
ни паре јевтиније. Али шта ради мољац? Он за час 
нагризе вредност мараме за три динара, и онда један 
овакав торбар носи их сиротним девојкама у колебама, 
те их мало обрадује. Ама, као ватра, само погледајте*'. 

И Боб држаше мараму да би се г-ђа Глег могла 
дивити, али она рече оштро — 

„Да, да, само у ово доба нико не мари за ватру. 
Оставите те шарене стварп, покажите мп тилове, ако 
их имате". 

„Ех, госпођо, нисам ли ја казао да ће тако бпти*^, 
рече Боб отискујући шарене ствари као с неким оча- 
јањем. ^Знао сам ја да ви не можете ни гледати овако 
Јадну робу. Ево , једно парче муслина — али шта 
вреди и да га видите? То је као да гледате сиротињ- 
ски ручак — само губите вољу за јело. На срединп, 
ето, није шара испала добро за један метар — иначе 
и наследница Викторија могла би носити тај муслин. 
А овако*' и Боб баци за леђа платно као да не вређа 
очи г-ђе Глег, „овако ће га понетп нека сиротица — 
цео комад стаје само десет динара, а има десет мета^а 
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рачунајући п онај један местичав. Дона би била два- 
десет и иет динаЈ)а — ни иа])У мање. Али не вреди 
више том говорити, овај муслин нпје за вае, ви сте 
у стању нлатити три нута више за други који ни у 
нола није овакав. Ш1 сте хтели тил, ево, нмам једно 
баш леио иарче....'' 

„Дајте ми тај муслин'^ роче г-1;а Глег, „та ми 
се жута боја донада**. 

,,Али , местичавг Ј^оба", рече Ноб с нокудом. 
„ЈИта бисте ви ЈЈадили с њом? Ви ћете је дати слу- 
шкињи — знам за цело. А то је штета , она би се 
сувише погоснодила с таком ха.Ђином , то ннје за 

СЛУШ1Л1Ње". 

^,Дете. измеЈЈнтс", рече г-ђа Глсг заповедајуКи. 

]>об послуша као преко воље. 

„Видите, пма п више од десет метара" рече он 
показујућп преостало пола метра , док мсђу тим г-ђа 
Глег заглодашо местичаво место, и измицаше се да 
оцени колико сс ова погрешка губи на даљини. 

„Даћу вам шест дтшара" рече она и сиусти 
нлатно ноказујући се да јој је то иоследња реч. 

„8ар ја нс рекох, госпођо, да ви не можете ни 
гледати мој дењак? Ето, вама сс смучпло од овог 
платна, ја то видим", ))ече Ноб журно савијајући му- 
слин и као сиремајући се да веже дењак. „Ви сте 
навикли на другачију робу, кад сте живели тамо у 
каменој кући. Торбарење јс изгубпло важност, ја сам 
то већ казао. Ја ћу за ово добпти од спротицо десет 
динара, и још ће јој бити криво јпто но иштем впше. 
Ова ])оба не избледи никад, и конци ће иструлити 
пре: али то нсће бпти док сам ја жив'^ 

„Седам динара*' ])ече г-ђа Глег. 

„Молим вас, немојте мислити на то**, Ј^ече Гоб. 
„Кво једно нарче тила, колико да видпте, ире нсго 
што свеж(>м дењак, само да видате каква је сад роба : 
поглсдајте тачке и гранчице, дивота, али је мало ио- 
жутело од стајања. Ја никад не бих могао ни купити 
овај тил, да није мало иожутео. Ох, муке моје у ио- 
четку да научим шта ове ства])^ вреде ! Ништа ја у 
почетку нисам знао , за мене је било свс једно , ова 
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роба или прост циц. Ја сам мислио да више вЈ)еди 
оно што је дебље. II страшно су ме варали — ја сам 
врло иростодушан човек, не знам се сачувати од ире- 
варе. Ја не видим даље од носа. иза тога век бих се 
са свим изгубио. И за ово парче ја сам дао шест 
динара мање гропг — да кажем другачије, ја бих вас 
варао. II толико исто и иштем за њега — ни паре 
више, јер то је роба за жене, а ја волшм њпх послу- 
жити. Шест динара мање грош за шест метара — та 
то није плаћена ни прашина која јс на њему'^ 

„Ја бих узела три метра" рече г-ђа Глег. 

„Па цело је парче шест мстара'^ рече Боб. ,,Не, 
не, гослођо, није то за вас. Ви сутра можете отићи у 
иродавницу и добити ову исту врсту са свим белу. 
Платићете само трп пута впше , а шта је то за го- 
спођу као ви што сте*'. Он снажно скупп дењак. 

„Зпате шта , дајте онај муслпн . ово вам осам 
дипара". 

„Ех, ви хоћете да со шалпте, гоепођо", речо 
1>об смејући се. „Ја сам впдео да сто вп Ессела го- 
€по1;а, чпм сам дошао до прозора". 

„Добро, извадите" рече г-ђа Глег одсочпо. 

„Али, госпођо, кад вам дајем овај муслпн за десет 
дпнара , молпм вас да никому не кажете да јо тако 
јсвтино. Мени би се сви смејали, а трговци бп викали 
на мене. Ја морам увек говоритп да п])Одајем скупл,е 
него што је, пначе бп реклп да сам луд. Баш мп јо 
мило што нећете узетп тил , јер имам за њ добј^у 
муштерију". 

„Дајте опет да впдим тај тил*', рече г-ђа Глег 
жудећи за јевтиним тачкама и гранчицама кад јој со 
изгубишс из очију. 

„Како наредите , госпођо , ја се не могу проти- 
впти" рече Боб вадећи робу. „Гледајте, каква је то 
врста! Од таке врсте ја сам и г. Томи препоручпо за 
његову трговину, то може донети леппх пара ономе 
који само мало пма да почне. Ех да сам ја нешто така 
госпођа с мало новаца! А има једна, ја је познајем. 
која је позајмила једпом младићу тридесст Фуната — 
то је једна госпођа с дрвеном ногом, али оштро гледа, 
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та сс не да преварптп. Ето, та је госиођа позајмпла 
једному младпћу тридссет Фуната, којс јо он уложпо 
у оваку робу, п један мој познанпк крмар (но Салт, 
другп један) одпео је на страну, п госпођа је зарадила 
осам на сто — п сад не може човек да је задржи,- 
она једнако хоће да шаље робу на страну са сваком 
лађом, док се не обогати као Јеврејпн." Она се зове 
Вукс, не живи у овој варошп. Дакле, госпођо, молим, 
хоћете ли мп вратитп тил?*' 

„Ја ћу узетп обоје, ево вам петнаест динара'', 
рече г-ђа Глег, „алп то јс папрено скупо". 

^Ох, госпођо, та то је поклоњено, са свим покло- 
њено. Она четирп гроша што мп задржасте то би била 
сва моја заслуга. А сад, господине" рече Боб упртившп 
дењак на леђа, „ако је по вољп, ја бих пошао, да вн- 
димо шта се може учппити за г. Тому. Ех , што ја 
немам двадесет Фуната, не бпх ја дуго чекао шта Ј^у 
с њима". 

„Чекај мало, човече*^ речс г-ђа Глег, кад њсн 
хлхуж узе шешпр, „тп мп никад не даш да дођем до 
речи. Ти ћеш сад да пдеш, и све да свршиш, на 
после кад се вратиш да ми кажеш додкан је за моне. 
Као да ја нисам тетка мојему сестрићу п најстарија 
у мојој породип;!!, и као да ја не штедим све самс 
здраве златнике за њега — он ћс већ дознати кога - 
треба да поштује кад ја будем у гробу". 

„Дакле , жено , реци шта мислиш*' рече Гдег 
журећп се. 

„То , да не желим да се што уради без мога 
знања. Ја не велпм да нећу прежалити двадесет Фу- 
ната, ако ти стојпш добар, да је све уредно и поуз- 
дано. И кад ја то чиним, Томо*', заврши г-ђа Глег 
окренувши се свому ссстрићу, „ја се надам, да ћеш 
ти то памтити, и да ћеш бити захвалан овакој тетки. 
Али разуме се, интерес да мп платпш — ја за поклоне 
не марим, то није обичај у нашој породици'^ 

„Хвада, тетка*^, рече Тома поносно. „И ја вишо 
волпм само позајмицу*'. 
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„Врдо добро. то је Додсонова крв*', рече г-ђа 
Глег и узе плетиво, е уверењем да би свака даља реч 
била излишна. 

Салт — ова.) окретни човек — би пронађен у обла- 
цима дима у кавани „код ленгера": испитивања Гле- 
гова завршинге се повољно, те тако Тома дођо до 
првога капиталца, кому и г-ђа Глег приложи двадесет 
Фуната. У овом скромном почетку видите извор нечему 
што бп вас пначе зачудило, то јест да Тома без очева 
знања прикупља по мало новац , којп ће за кратко 
време исплатити дуг. Један пут отпочевши овај посао, 
Тома се не зазстави ни после, него све више раза- 
. бираше послу и све више рашириваше своје мала 
продузеће. Што оцу није о том говорио, то је дола- 
зило од оне чудне смеше противних осећања коЈа често 
даје подједнако за право и онпма који куде и онима. 
који хвале какав поступак : у неколико то беше са 
оне противности која се видп код најближих рођака 
у том што међу њима нема поверљпвога дружења — 
то је та породична супротност која ква])и најсветије 
одношаје наше у животу : у неколико то беше и жеља 
да великом радошћу изненади оца. Он не увпде , да 
би још боље било кад би он блажио међувреме новом 
надом, п тако спречио да нагла радост не удари су- 
више јако. 

У време Магиног првог састанка с Филипом, ок 
је већ имао око сто педесет Фуната својега новца, п 
док они на вечерњем сунцу шетаху по Црвеној Долини, 
у цсто доба и он јахаше, поносит што му је то прво 
путовање по послу радње Гест п Др., и премишљајући 
свпма могућностима да већ при крају друге године 
има довољно за одужење дуга, а можда — тада ће 
бити пунолетан — и да даље напредује у служби. 
Зашто п не? Он беше потпуно уверен, да он то до- 
иста заслужује. 
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ГЛАВА 111 

Тегови се ЈБуљају. 

Као што рскох. Мага се вратп кућп у воче из 
Дрвснс Долинс с почстком бо1)бе у душп. Ви сте из 
љснога ])азгово])а с Фплппом јасно видсли каква је 
бпла та борба. На јсдан пут њој сс показа отвор на ка- 
мснптом зпду који омсђава узану плачну долину, одакле 
пс могап1С впдстп нпшта ДЈзуго до далеко неизмеЈ)но 
псбо: п она впдс да бп опст могла имати неке од 
зсмаљскпх радости кијс су јој често долазиле на памет. 
ЛГогла би пматп књпга, разговора, прпјатсља: могла 
би што чути свсту од кога јс сад скоро растављена: 
а тако би учинпла доброту п Филипу који заслужује 
да га човек жали, јср за цсло није срсћан; а можда 
јс то баш и у добар час по њу, да усавЈ^ши свој дух 
— можда јс и најчистијој побожности потребно шире 
знање: и мора лп баш она до вска остати затворена 
од свстаУ То јс тако невино п тако добро што она 
п]шјатсљујс с Фплипом, напротпв побуде које то за- 
Орањују са свпм су неразложнс — нехришћанске ! Алп 
ту јс п Д1)угп глас, глас хладне опомснс који не пре- 
сгајс напомињатп, да пристајући на тајна впђења она 
губп простоту п чистоћу свога живота, и да напушта- 
јућп одрсчсњс као пЈ^авило за живот, она ерља у про- 
паст под замамљпвпм вођсњем нсогранпчсних жеља. 
Она мишљашс да је довољно јака да ту опомену по- 
слуша кад друге недс.1>с пође к Црвсној Долпни. II 
ако одлучсна да се с Филппом пријатељски растане, 
опст се она радовашс састанку и всчерњој шетњп у 
овом месту, далско од свсга што је сурово и немило: 
])адоваи1е сс прпјатсљскпм погледима које ће наћи. 
другарству које садашњи зрелији разговор добија од 
детињске успохмсне, радоваше сс најзад што зна да 
Филпп впше него ико други воли слушати њен раз- 
говор. То ће бпти пријатно пола часа , после кога 
-настаје жалост зато што впше ниједно неће бити 
тако. 11а ипак она рсче што је намислпла, и држагао 
^сс крепко п ако тужно. 
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„Филпие, ја еам смислила, ми треба да се ))аста- 
иемо у свсм , осим V се^^ању. Ја вас не бих могла 
видети д])угачије него кј^иигом — чекајте. ја зиам Јита 
хоћете рећп — други су кј)Ивп и1то то мора бпти 
Ј.рпшом и тајио, али тајна је рђава иа од куда год 
лолазила. Ја осећам да би то било рђаво за мене, за 
иас обоје. А ако се тајна иЈ^опта , онда ето беде и 
сграшнога гнева, па онда се оиет морамо растати. а 
тада би било још теже пошто бисмо се навикнулп''. 

Филпп поцрвене п у једном тЈ^енутку освоји га 
срдња, чињаше се да ће оп устати са свом снагом 
против оваке одлуке. Алп он се савлада и с усиљеном 
мирноћом рече: „Па добро, Маго, кад се морамо ра- 
стати, онда бај) за ово пола часа покушајмо забора- 
витп на то , на да лепо ])азговарамо кад је ово по- 
следњи пут". 

Он је узе за 1)уку, чему се Мага пе прогивл,аше : 
по његовој велпкој мирноћи она иозпаде да му је п])и- 
чинила доста жалости, и осећаше иотребу показатп 
му да није могла другачије ])адпгп. Они шетаху ћутке 
д])жећп једно дЈ^уго за руку. 

„Да седнемо у ону удољпцу", Ј^ече Филип, „где 
бесмо последњп пут. Иогледајте како је иуно ])ужа 
на земљи*^. 

Они седоше под јасеп. 

„Ја сам почео вапгу слику , Маго", рече Филии, 
„слика вас показ}де како стојите у борју. Ви треба да 
лт допустите, да мало вишо проучим заше лице. Молпм 
вас окренпте главу овамо". 

Маги би тешко да одбије ову молбу. Њено пуно 
свстло лице с црном косом окрену се Филипу, и према 
њоговом бледом ситном лицу дође оно као богиња којој 
је мило што је обожавају. 

„То ја дакле сад седим за д])угу слику" рече она 
€ осмехом. „Хоће ли ова бити већа од прве?" 

„0, много већа. Вп ћете пзгледати као шумска 
впла, мрка, сплна, одлична, која излази из бора кад 
стабла бацају на траву вечерње сенке". 

^Ви сада као да највпшс мислите о слика])ству, 
Филипе ?^ 
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„Па, прпличпо*' речс Филнп више тужно, „алн 
ја мислим на в))ло много стварп, сејем разлпчно се- 
мење а ни од куда пема добре жстве. Моја је нссрсћа 
што пмам склоности за випгс струка, а праве способ- 
пости ни за једну. Ја волим слпкарство и музику, 
волпм класпчну књижевност а поред ње и књижбвнос!' 
средњпх векова и дапашњу; ја полећсм свуда, а не 
летим нпгде". 

„Али п то јс срећа кад човек има укуса за многе 
стварп, кад ужива много лепота" рече Мага замишљена. 
„Мснп се увек чпнпло да је то јадна способност кад 
човек зпа само једпо — то је као голуб који зна но- 
сити ппсма". 

^Била би срсћа у том, кад бих ја био као што 
су други људи", рече Фплип горко. „Онда бих и ја 
дошао до неке моћи п гласа с тим осредњпм способ- 
ностпма, као п опп : бар бпх дошао до скромнпх успеха 
поред којих људи могу прегорети што немају ведике. 
Онда бп п менп друштво у Св. Огу било пријатно. 
Алп код мене је другачије, мени треба права способ- 
ност која би ми накнадпла невољу живота и која би 
ме издигла изнад овог чемерног паланачког света. Да 
— било бп и јоЈп нешто : страст би била тако исто 
од помоћи као и способност*^ 

Мага не чу последње речи, она се отимаше од 
утиска који Филипов говор учпнп на њу потресавши 
и код ње исто незадовољство. 

„Ја вас разумсм" рсче она, „премда ја не знам 
колико ви. И ја сам увек мислила да не бнх могла 
живети кад бих непрестано била све једна иста, увек 
у ситном послу, и увек с малпм ситним знањем. Али, 
драги Филипе, ја сад мислим да смо ми сви само мала 
деда, за коју се стара неко који је паметнији. Зар нијв 
боље да се и ослонимо са свим на њега, баш ако нам 
што и отказује. Тако подчињавајући своју вољу ја сам 
за ово две или три године нашла доста мира — па 
чак и радости*'. 

„Јест, Маго" рече Филип живо, „и ви се затва- 
рате у узак варљив занос, што на послетку не зиачи 
ништа друго него да ви избегавате невољу тиме што 
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упропашћујехо своје највише способности, Код одре- 
чсња нема ни мира ни радости, одречење значп под- 
носити бод за ,који нема, за који се и не очекује олак- 
ншца. Заглупелост није одречење. а то је заглупелост 
кад човек хоће да остане у незнању — да затворп 
све улице коЈима би људски живот могао доћи до њега. 
Ја сам противан одречењу, јер је живот и онако кра- 
так. Али п вч нисте на чисто с вашим одречењем, то 
што је сада код вас, то је само нокушај заглупљења". 
Магине усне задркташе; она осети да има при- 
лично истине у Филиповим речима , али у исти мах 
осети и то да се ове рсчи не могу на њу применити. 
Доиста и код Филипа беху две побуде које причинише 
овај двојаки утисак. Он је збиља веровао у оно што 
јс говорио, али је овако страсно говорио зато шго је 
имао да сузбије једну одлуку која је противна његовим 
жељама. Али сад га гану Магино лице које од суза 
дође као детиње, и он постаде мање саможив. Он узе 
њену руку и рсче благо : 

„Да оставпмо те ствари , Маго , за ово кратко 
пола часа. Уживајмо само у том што смо заједно. . . . 
И растављени, ми ћемо остати пријатељи. . . . Ми ћемо 
се увек сећати једно на друго. Ја бих волео да живим 
кодико и ви, јер онда могу мислити да ће кад тад 
доћи време кад могу — кад ћете ми ви допустити да 
вам што помогнем*^ 

^Како бисте ви били мио и добар брат, Филипе", 
рече Мага с осмехом кроз сузе. „Ја мислим да бисте 
се ви толико старали о мени, и да би вам моја љубав 
бида толико пријатна, да би то задовољило чак и мене. 
Ви бисте ме тодико волели да бисте ми све опраштали. 
То сам ја увек желела од Томе. Мене никад нијс 
могло задовољити мало. С тога је и најбоље да ја 
са свим напустим земаљске среће. . . . Мени , на при- 
лику, никад није било доста музике, све да ми је још 
коЈа свирка вшпе, да су гласови пунији и дубљи. Пе- 
лате ли још, Филипе?^^ додаде она нагло, као да је 
заборавида све што је било. 

^Да** , рече он , „скоро сваки дан. Али мој глас 
је средњи, као и све моје способности*'. 
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„Ох, исвајте ми игго год, сам^) једпу песму. То 
још могу чути прс исго игто одем. Певајте нешто као 
оио кад сте у .'1ортону иевали недел>ом иосле иоднсј. 
к«'1д смо спми у всликој соби, и 1:ал ја кецел>ом заклоним 
лиие да бих боље слуЈиала". 

„^илм" рече Филии, и Мага и сад заклони лице 
1)укама док он исваше тихим гласом „. 1>убав игра у 
њсиим очпма", а иосле ;]аиига, ,,је ли то?" 

^,0х, ја не могу остатн" рече Мага дигнувши се 
иагло. „Песма ће ми једнако долазити на иамет.-Хајде- 
мо. Филипе, можемо још мало иштати. Ја морам кући". 

Она ио1;е, те н он мораде устати и ићи за њом. 

„Маго'' ])ече он озбиљно, „немојте, за Нога, остати 
у том несмнсленом самотовању. Ја се грозил! гледатн 
вас како се сатирете и спутавате. 1Ји сте бнлп тако 
исивахни док бејасте мали , ја сам држао да ћете ви 
Оити ванредна жена, иуна разума и леие маште. II 
сад је јои1 нуно светлостп иа вапгсм лицу кад год га 
ио заклоните тим мрачнпм застором од])ечења*'. 

„>Јашто ми тако горко говоЈ^ите, <1>нлипв?" рс- 
чс Мага. 

„»^ато што предвиђам да неће добј^о бпти, ви то 
мучење не можете пздржати'^ 

„Менп ће Вог дати сиаге*' Ј^ече Мага дркћући. 

„Не. не, Маго: никому се ие даје снаге да радн 
оио што је и])Отив ириЈ^одс. То је и])ава слабост кад 
се у од])ечењу тражп сиас. Иа тај начин се нпко не 
оснажи. Вп ћете даиас сутЈ^а ућп у свет, и онда ће 
све 1)азложне потребе ваше нрпЈЈОде, које ви сада одри- 
четс, ју])нути на вас као иомамна глад*^ 

Мага се згрози и нлашљнво погледа Филпна. 

„<1>илппе, како смете тако говорптп? Ви хоћете 
да ме искушавате". 

„Не, нећу; алп љубав отвај^а очи, Маго, и онда 
човек и])едвиђа. Послушајте ме, доиустите ми да вам 
нађем књига, да вас који пут впдпм, да будсм ваш 
брат п учитељ, као игго сте у Лортону говорили. 
Мање је зла да се са мном впдит^ . нсго да се сами 
иолако убпјате". 
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Мага не могаше говорити. Она т])ссијаше главом 
и пђаше ћутећи, док нс дођоше на крај борја. Онда 
му она даде руку у знак растанка. 

„Дакде, гоните ли мс одавде за увск, Маго? За]> 
не могу доћи који пут? Ако вас сретнсм случајно, 
онда у том нема никаке тајнс*'. 

Има један тренутак кад се купха наша снага: 
то је онда кад наша одлука хоће да пређе у дело. 
кад се кобна железна врата већ хоће да затворе за 
нама. Тада , после свпх јасних разлога и чврстога 
уверења, ми дограбпмо каквогод пзвијање којс ћс 
уништити толике труде нашс, и које ћс нам донетп 
пораз, али пораз који је пријатнији од победс. 

Мага осети како јој срце заигра кад Филнп нађе 
ово извијање, и преко њенога лица прелете скоро нс- 
видљив потрес који прати свако ослобођење. Он то 
виде и они се ћутке разиђоше. 

Филпп је знао доб])0 какав је положај Магпн, 
зато га за јсдпо време п прспадс мисао , да сс нпјс 
сувише много затрчао утпчући па Магину савест — 
па још можда п радп само своје користи. Алп неЈ 
— он брзо нађе да нијс ])алио саможпво. Он и нема 
наде — тако мишљаше — да ће Мага кадгод тако 
озбиљно заволетп њега као он њу; а за Магпну бу- 
дућност, пошто неставу садашње сптне породичнс 
сметње, много је боље да јој не пропада садашњост, 
и да има прилике усав])шаватп се — измењатп мислп 
е неким који је образованији од оних с којпма она 
сада мора живетп. Треба само погледати доста далеко 
од садашњости на последице наших радова, па онда 
ни мадо није тешко наћи каквогод гледиште с којс! а 
се сви ти радови могу лепо оправдати: било да ста- 
немо на гледиште Провиђења које на])еђује све дога- 
ђајо, било да станемо на гледиште ФилосоФа који испп- 
тује све догађаје, тек ми увек нађемо да је доиста п 
са свим оправдано оно што нам је угодно у садп- 
шњости. Тако је и Филип нашао чиме да оправда своје 
досетке против Магинога разложнога страха од тајнпх 
састанака, које она сматраше за дволичност и којп би 
могли причинитн нове беде онима који највише имају 
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•црава на њену пажњу. Али у њега беше толико много 
сграети, да му оиравдања готово п не требаху. Ње- 
гова жеља виђати се и друговати с Магом имаше у 
себи нешто од оиог неодољивог див.Ђег прОхтева до- 
грабити указану пријатност, који и^^охтев долазп кад 
јо и телесни и духовни живот врло бедан. Он нпје 
пмао тала у општем л,удском благу, чак за њега нема 
пп оно што прппада најмањему, њега само сажа.љују 
п пскључују пз свега што се за друге људе разуме по 
себп. Чак и Магп је он непгго особито : јасно је да 
она п не мисли на љубав. 

Немојте оштро судити о Филипу. Кад људе прп- 
тискује ругоба и неприлика, онда су онп врло несрећни 
ако немају неких необпчних врлина, а ни мало нпје 
пероватно да ће необичне врлине п доћи услед телс- 
снпх мана, онако као што животиње добијају топлију 
вуну у опггрој клими. Много се говори да је депота 
изложена искушењпма. Али зар ннје п ружноћа? Управо 
ова искушења стоје једно према другом онако псто 
као искушења при веселом ипровању према искуп1е- 
н>пма, при очајању од гладн. Зар није Гладна Тамнииа 
пајвеће људско искушење? 

Филпп ннје никада познао благу материну љубав 
која је све већа што нам више треба , која се све 
више савија око нас кад осећамо да нам је живот све 
тежи: а очеву љубав мутила му је његова свест о очевим 
• погрешкама. Одвојен од свакидашњега л^авота, и гко])0 
женски осетл>ив, Филпп је имао и ону нетрпљиву жен- 
ску одвратност од практичних користи и смишљеннх 
уживања, што га је удаљавало од оца, тако да га је си- 
новља веза, једна једина још, често мучила. Може бити 
. да код човека, који је за своју несрећу изузетак међу 
људима, мора бити оваког мучног расиоложења докле 
год добра сила не стигне до иобеде, а то се још није 
могло очекиватн у његових двадесет и две године. 
Није Филип био без те добре силе, али и само сунце 
једва светли кроз јутрењу маглу. 
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ГЛАВА 1У 

Опет љубав. 

У почотку априла, скоро годпну дана после онога 
сумњивог растанка који већ знате , можете , ако вам 
је по вол>и, опет видети Магу у Црвеној Долини. Али 
сад је тек после подне, она се увила марамом због 
оштрог пролетњег ваздуха и корача брзо, разгледајућп 
ииак своју милу шуму. Њен је поглед живљи п јачи 
него прошле године, и на њој се видп више располо- 
жења за друштво. Другар се у брзо јави. 

„Ево вам />"ор?/«в", рече Мага. пзвадивши књигу 
испод мараме. „Право сте реклп, да ми неће бпти 
прпјатна; али нисте погодили да бпх ја желела битп 
као опа*^ 

„Зар ви пе бисте волсли бпти десета муза?*^ 
рече Филип. гледајући је у лице, као што се гледа у 
небо које се разведрава. 

„0, никако" рече Мага смешећи се. „Ја мислим 
да су музе незгодне богиње, опе морају једнако вући 
свирале и ноте са собом. Кад бих ја у овој нашој 
клими носила арФу, морала бпх је Јпуштати, а после 
и извесно бих је гдегод заборавила*'. 

„Ви, дакле. као и ја, не марите за Корину*'. 

„Ја ннсам нрочитала до краја", рече Мага. „Кад 
сам дошла до места како плавокоса госпођица чита у 
парку, ја сам затворлла књигу, п нисам хтела више 
читати. Ја сам предвидела да ће ова лепа девојка 
преотети Корини љубав и унесрећити је. Ја више не- 
марим читати књиге у којпма плавуше однесу сву 
срећу. Већ почињем имати предрасуде против њих. 
Ако имате какву приповетку у којој побођују црнома- 
њасте, дајте ми, то би донело накнаде. Ја бих желела 
да покајем Ребеку, и Флору Мак Ајвор и Мпну и сво 
Д1)уге несрећне црномањасте. Кад сте ви мој учитељ, 
ви треба да се старате да ја не паднем у предрасуде^ 
а и ви сте увек против предрасуда." 

„Онда може се догодити, да ви баш осветите 
све црномањасте другарице, и да преотмете љубав од 
ваше рођаке Луције. Она за цело има доста младих 

ВОДЕНИЦА НА ФЛОСк! II ^ 
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поклоника у Св. Огу, и ви треба сахмо да се покажете, 
па ће ваша леиа рођака одмах доћп у засенак поред 
ваше светлостп*^. 

„Фплппе, то пије лепо да вп моје тлапње п]ш- 
мењујете на прави живот" рече Мага, ув])еђена. „Као 
да бих ја с мојпм дроњавпм хаљпнама п без икаква 
д])уштвенога образовања могла да се такмачим с ДЈ>а- 
гом Луцијом, која толико лепих ствари зна п која је 
десет пута лепша од мене — баш кад бих ја и била 
тако гадна и ниска да пожелим такмачптп се с њом. 
Оспм тога, ја тетки Дин и не пдем никада кад тамо 
пма друштва, и што се кад и кад виђам с Луцијом 
код менс плп код ње, то је само зато што је она тако 
добра п што ме воли". 

„Маго", рече Филпп зачуђено, „ви немате обичај 
узпматп шалу у потпуном смислу. Мора бити да сте 
пре подне пшлн у Св. Ог, и да сте од туда дошли не- 
расположени*^ 

„Но" рече Мага смешећи се, „ако је била шала, 
онда није добра шала, али ја сам мислила да је био 
прекор. Ја сам мислила, да ми хоћете да пребаците 
таштину п жељу за допадањем. У осталом не заступам 
ја црномањасте жене, зато што сам и ја црномањаста, 
него зато што сам на страни оних који нису срећни; 
кад би пдаве биле несрећне , ја бих њима држала 
страну. Ја у приповеци увек стојим на страни оннх 
који нису срећни у љубави*^. 

„Онда ви не можете имати ерца да сами одби- 
јете такве, је ли тако, Маго?*^ запита Филип, мадо 
поцрвеневши. 

„Не знам*^ рече она оклевајући, па за тим сме- 
јући се додаде — „можда бих и одбида некога који 
бп био охол, али ако би он после дошао скромнији, и 
ја бпх омекшада*^. 

„Ја сам често долазио на мисао*' рече Филип с 
доста усиљавања, „да бисте ви могли волети баш онога 
кога друге девојке не воде". 

„То стоји до тога зашто га оне не воле", рече 
Мага смешећи се. „Може он битн доиста врло непри- 
атан. На придику , ако гдеда на стакдо забодено у 
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јсдно око, и ако се кревељи као млади Торп. То по 
€вој прилици девојке не воле, алп ја опет баш нпшта 
не жалим младога Торпја. Ја никад немам сажаљсња 
5а људе који су ^,уображени", јер мени се чини да су 
опи сами себи доста*^ 

„Али рецимо, Маго — рецимо да има један човек, 
који Бије ^уображен", који добро зна да нема рашта 
•бптп такав, који је од детињства осуђен на патњу, и 
кому сте ви сунце његова жпвота, који вас је волсо, 
п обожавао толико, да је сматрао за срећу п кад вас 
€амо види овда онда*^... 

Филип застаде бојећи сс да ова исповест не пре- 
-ссче ту велику срећу. Иста је бојазан дуго времена 
и задржавала ову исповест. А сад му се учинп да је 
грдно погрешио. Мага је и данас као и увек са свпм 
обична и равнодушна. 

Али она не беше равнодушна сад. Изненађена 
Фидиповим необичним узбуђењем она се брзо окрену 
њему, и кад он настави овако говорити, сва се про- 
Јмени — преко њенога лпца пређе црвенило и лако 
грчење као што се дешава код људи који имају са- 
слушати саопштење услед кога морају променити сав 
овој досадашњи живот. Она ћуташе п дошавшп до др- 
вета које лежаше полошке спусти се на њега, као да 
еемаше снаге да стоји. Она сва дркташе. 

^Маго'', рече Филип, све више поплашен од сва- 
кога новога тренутка ћутања, ^Ја сам био луд што 
оам ово говорио — заборавитс све што рекох. Нека 
•све остане по старом, ја иристајем*^. 

Његова жалост покрену Магу да проговори. „Ја 
•сам изненађена, Филипе — ја на то нисам мислила'^ 
И сузе јој ударише колико јој дође тешко да ово 
изговори. 

„Је ли вам то мрско, Маго ?^^ рече Филип нагло. 
,,Хоћете ли иомислити да сам уображена будала?*' 

^О Филипе 1*^ рече Мага, ^,како можете тако го- 
ворити , као да ја нисам захвална за свану љубав. 
Али. . . . али ја никад нисам мислила да бисте ви били 
заљубљени у мене. Да неко мене љуби, то ми се чинило 

5* 
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врло далеко , нешто као сан, као приповетка коЈа со. 
измишљава''. 

^Дакле, ви можете допустити да вас ја Ј>убнм, 
Маго", рече Филин, седнувши норед ње п узевши је 
за руку у заносу од наде која се тако нагло јавп. 
ЈБубите ли и ви мене?" 

Мага побледе ; на овако непосредно пптањс нс 
беше лако одговорити. Али њене очи се сретоше с 
Филиповим које у овом тренутку беху светле и ле с 
од љубави која из њпх мољаше. Она говораше окле- 
вајући, али мпло, просто, нежно: 

„Ја држим да нпкога не могу волети више, ја 
не знам ништа код вас што не бих волела". Она мало . 
поћута, па после додаде: „Али бол>е би било да о том 
више не говорпмо, је-л-те, драги Филипе? Ви знате. 
да наше нријатељство нрестаје, чим се за њега дозна. 
Ја сам увек осећала да сам погрешила што сам по- 
пустила за ове састанке — и ако су мп били пријатни. 
Сад ме опет подилази страх, да ће ово на зло цзићп". 

,Али, ето није до сад никако зло, Маго; а д^а 
сте остали на оним мислима, само бисте још једну 
годину више провели у запуштању себе , овако сте 
живахнули". 

Мага затресе главом. „Било је врло прпјатно, 
знам -^ и разговор и књиге, и ишчекпвање на састанак . 
кад ћу вам саопштити шта ми је дошло на памет за 
време док се нисмо видели. Али, опет ја нвсам бпла 
мирна: услед тога сам више мислила на свет, и опет 
сам постајаЈ1а нестрпљива, кућа ми долажаше досадва, 
и често би ме текнула у срце помисао да ће ми можда 
доцнпје п отац и мати доћи досадни. Ја мислим даје. 
боље оно што ви зовете заглупелост, боље за мене, 
јер онда нема ни саможивпх жеља". 

Филип беше опет устао п ходашс горо доле. 
нестрпљиво. 

„Не, Маго^ као што сам вам често говорио, ви 
погрешно мислите о савлађивању себе. Што ви зовето - 
влашћу над собом — то јест то што се вп заслепљу- 
јете и заглушујете у свему осим само у једном правцу . 
— то је само застрањеност*'. 
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Он ово Јзече доста пдахо, «ал11 сад опет седе крај 
ње II узе је за руку. 

„Ће мислпте сад о прошлости , Маго , мислпте 
само на на1пу љубав. Ако ви само можете волети мене, 
онда ће се све сметње уклонити временом, ми треба 
само да чекамо. Ја могу живети од наде. Гледајте у 
мене, Маго, реците ми још један пут. је ли вам мо- 
гућно волети мене? Не гледајте талу) у то шупље 
стабло, то је рђав знак*^ 

Она га погледа с тужним осмехом. 

„Дела, Маго, реците коју љубазну реч, ви сте 
бољи били за мене у Лортону. Знате кад сте ме пи- 
талп, хоћу ли да ме пољубпте ? И ви сте обећали да 
ћете ме пољубпти кад се опет видимо. Ви писте 
одржалп реч*^ 

Магп дође пријатна ова успомена на детињско 
доба. Сећајућп се т.)га, п садашњи положај дође мање 
чудан. Она га пољуби скоро тако псто невино и мирно 
као и пре кад јој беше дванаест година. Филипу за- 
сјаше очи од радости , али се опет брзо сневесели: 

„Ви као да нпсте срећни, Маго : ви се усиљавате 
да ме волите, зато што ме сажаљујете*^ 

„Не, Фплипе,*' рече Мага, „ја вам говорим истину. 
Све је ово за мене ново п чудновато, али доиста ја 
мпслим да нпкога не волим више од вас. Ја бих не- 
п])естанр с вама живела, да бисте ви бплп срећнп. 
Ја сам увек бпла срећна кад сам с вама. Само једно 
ја не бих учинила за вас : не бих учинила ништа што 
је противно мому оцу. Тако што немојте тражитп". 

„Ће, Маго, ја ништа нећу тражити, ја ћу све 
подноспти, ја ћу чекати још годину дана за један је- 
дпни пољубац, само ме ви волите". 

„Ох*^, рече она смешећи се , ^за то не морате 
тако дуго чекати". Али одмах за тим дође опет о- 
збиљна и уставши с места рече — 

„Али шта ћо рећи ваш отац, Филипе? 0, није 
могућно да ми икад можемо бити што више него при- 
јатељи — брат п сестра кришом , тако као што смо 
Х5или до сада. Не мислимо на што друго*^ 
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„Не, Маго, ја хоћу да мпслпм , само ако ме ви 
не обмањујете , оспм ако ме вп допста сматрате не 
впше него као брата. Кажпте мп пстпну". 

„Ја збпља говорпм пстину. Кад сам ја бпла то- 
лпко срећна колико поред вас за све ово време посло 
мога детпњства, онда кад је Тома био добар сорам 
мене? Ваш је дух као правп свет за мене, ви мп мо- 
жете казати све што бих зажелела знатп. Чинп мп 
се нпкад мп нећв бптп досадно поред вас*^. 

Онп ходаху држећп се за руку п гледајући се^ 
Мага се жураше, јер беше време да се враћа кућп. 
Алп помисао на блпзак растанак поплашп је да не- 
хотпчно но учинп каквугод непрпјатност Филппу. То 
беше један од оних опасних тренутака кад су речи 
у псто време п пскрене п варљпве, кад осећање пре- 
плави своју обичну висину и остави трагове, до којих 
впше нпкада неће доћп. 

Онп со зауставпше пре растанка у борју. 

„Дакле , ја ћу се надати, Маго, и ја ћу ппак 
бити срећнији од других, уз пркоссвему? Ми при- 
падамо једно другом за увек , па билп растављени 
плп здруженп?" 

„Да, Филппе, ја бих волела да се ие растајемо,. 
ја бпх желела да вас усрећпм''. 

„Ја чекам још нешто, да лп ће доћп ?" 
Мага се насмешп кроз сузе, п онда саже главу 
п пољубп ово бледо лице које беше, као женско, пуно» 
љубавп која преклпње п која се снебпва. 

Она осети праву срећу у том тренутку, она за 
часак поверова да, ако чини жртву у овој љубавн,. 
онда је кроз ту жртву љубав богатпја п боља» 

Она се окрену п одјурп кућп с осећањем да је 
за овај један час времена, од како је туда мало ире 
ишла, настало ново доба у њеном жпвоту. Ткпво ол 
њенпх снова сад ће се све више сужаватп, а еви кон- 
чпћп њенога мпшљења и осећања уилетати со у спа- 
ШЈдашњп жпвот њен. 
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ГЛАВА V 

Шупље стаб л о. 

Тајне се ретко прокажу или издаду онако како 
наш страх мисли. Страх увек привиђа неке ужасне и 
бурне догађаје и ако за њих нема разложне вероват- 
ноће. За ону годину дана, док Магину душу нрити- 
скиваше терет тајне, њој се непрестано привиђало да 
ће ову тајну раскрити какав изненадни састанак њен 
с оцем или с Томом у Црвеној Долини. Она је истина 
зпала да то није вероватно, алп њен страх је једнако 
тако нешто привиђао. Машта обично не гледа на 
ситне, узгредне околности , које стварност најрадије 
уплеће у своју игру. 

Доиста, на тетку Полет, на прилику, Мага није 
ни помишљала, нити се икад бојала да би зло могло 
доћи од те тетке, која нити живи у Св. Огу, нити је 
баш досетљива и окретна. А баш тетка Полет беше 
зла коб, спроводнпк за гром. Она не живљаше у Св. 
Огу, али од Гарома пут води поред Црвене Долине, 
према оном крају одакле је с протпвнога краја Мага 
долазила. 

Сутра дан после Магиног последњега састанка 
беше недеља, п како је Полет имао присуствовати 
једном погребу, г-ђа Полет нађе да је то згодна при- 
лика да руча код сестре Глсг , и да сврати на чај к 
бедној сестри Туливер. Недељом јо и Тома после подне 
код куће ; а баш данас јс и добро расположен, и нео- 
бично је био вссео у разговору с оцем, а п њој је 
љубазно довикнуо „хајде и ти, Магице !" кад је с ма- 
тером пошао у врт да види трешњу у цвету. Он се 
беше одобровољио на Магу, од како је она мало по- 
пустила од свога необичног и пустињачког живота; 
чак се он већ почео поносити њом, слушајући од разних 
људи да је његова сестра врло лепа девојка. Данас и 
њено лице сијаше особито, што је међу тим долазило 
од узбуђења, у ком поред задовол>ства беше доста ц 
страховања и јада, ади тек личпло је на срећно. 

„Ти данас врло добро изглсдаш, драга моја**, 
рече тетка Полет, жадосно тресући главом, кад, се,з^<^^хЈ^^ 
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за окрУЈмп чајил сто. „Никлд ппсам мислпла, да ће 
ова депојка бптп тако лепа , 1>есп. Ллп тп треба да 
иоспш ружпчасту хал,ппу. дете моје; та плава, што 
тп ]е дала тетка 1'лег, пе стојп тп доб])0 , долазии! 
са свпм бледа у њој. Џеп ппкад нпје имала укуса. 8а- 
што не носпш ону моју халзппу ?" 

„Опа је вЈ^ло лепа п укфашепа, тетка. Ја мпслпм 
да сувпше падау очп, бар спрам дј^угих мојпх хаљина*'. 

„Допста , падало бп у очп , кад се ие би зиало 
да тп пмаш тстку која ти може дати тако ствари кад 
их впше не носп. То се разуме , да ћу ја својој се- 
стрпчпнп датп ио коју хаљпну, пошто их ја куиујем 
доста, п не могу стпћи да их све пзноспм до краја. 
А већ Лудпјп се не може нп датп, јер она ихма све 
пајодабранпје ; сестра Дин може бити поноспта п ако 
мп јо пЈ)ло жута, јаднпца — бојим се да јој главе не 
дође та њена болест у црној џигерицп. Тако каже и 
овај попп наш свештенпк, овај Др. Кеи, у данашњој 
иадгЈ)обној беседи'^ 

„Ах, то је како кажу врло доб^ф проповедник, 
је ли, СоФија?*^ рече г-ђа Тулпвер. 

„Ох , да. Алп што је Луцпја имала лепу јаку 
дапас*', настави г-ђа Полет заиесена у мислп и гле- 
дајући само у једну тачку , .једва да ^л' ја иматп 
једну таку и то између мојпх иајбол>пх'^ 

„Луцију зову леиотица у Ов. Огу" додаде теча 
Полет. 

„Тх!*^ рече Туливер, ревњпв за Магу, „она је 
мала, каква мп је то леиота? Али леио иерје гради 
лепу тпцу. Ја баш ништа пе видим иа тим малим 
женама, оне бедно изгледају иоред људи. Кад сам ја 
тражио домаћицу, ја сам бирао да ие буде ни висока 



ни мала", 



Бедна, некад лена г-ђа Тулпвер насмеши се за- 
довољно. 

„Али ни сви л>уди иису велики", Јуече теча По- 
лет, не без мало нристрасностп ; , Један младић може 
бши леи , баш и ако није ижђикао , као на прилику 
наш Тома'^ 
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„Ах, мали и велики, то јс свс добро, само кад 
јс човск 11])ав*^, рсчс тстка Полст. „А сто онај адво 
з.атов син, то јс жалост. Данас сам га впдсла у цркви. 
Ох, Божс мој ! Кад човск помисли колико ће тај на- 
следитп, а кажу да је особсњак п да се клони од 
свста. Ја сс нећу чудити ако он полуди ; кад год идемо 
иутсм видимо га како сс провлачп кроз шибљс у Црвс- 
ној Долини*^ 

Ово са свпм широко тврђсње, којим је г-ђа Полст 
управо прсдставила Факат да јс два пута видсла Фи- 
лппа на означеном мссту, јако потрссс Магу, и толико 
јаче што је она ссдела прсма Томи п успљавала сс 
да изглсда равнодушпа. Она поцрвсне к'ад се помену 
само Филипово имс, а кад се помену и Црвсна До- 
лппа, она помисли да сс всћ сва тајна ироптала, и 
ие смсдс држати у 1)уци кашику од чаја, да пс би 
показала како дркћс. Она нс смсде никога поглсдати 
и држаше рукс нод столом. За њсну срсћу отац је 
седео с исте стране , порсд течс Полета , п нпјс је 
могао видсти. У тој невољи помоћ јој дође ирво од 
матерс , која сс увск плашила од помена Вакемова 
пмена пред Туливером, и зато похита да промени овај 
]к13говор. Тек мало по мало ослободи сс Мага толико 
да смеде иоглсдати унаоколо; она поглсда Тому, али 
овај одмах ок])стс главу. Тога всчсра она лежс са 
страхом помишљајући да Тома није пгго посумњао због 
њенс забунс. Али , по свој иј)илици није ништа — 
мпшљаше она, — по свој прилици он ће држати да је 
ова забуна с тога што је тетка пред оцем поменула 
о Вакему, ето и мати сс због тога била уплашила. 
Јср за њснога оца Ваксм бсшс као нека неприлична 
болсст, коју он сноси зато што мора, али га до бсса 
доводи кад за ту болест другп дознаду. А — мишљаше 
Мага даље — нс може бити никакво чудо, ако сс она 
илаши због оца. 

Али Тома није на овај начин објашњавао њену 
забуну ; њсгово око бсше в])ло оштро , и он јасно 
опази да овде има још нешто друго, нешто што је 
одвојсно од самога страха за оца. 
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Прикупљајућп свс поједпностп пз сећања, њему 
дође па памет како је ту скоро матп карала Магу што 
П1ета по Црвеној Долпнп, кад је још блато, п што 
п])л,а обућу дрвеном земљом. Алп ипак Тома, кому јо 
непрплпчнп Фплпп једнако бпо одвратан, није могао 
нпкак'0 допустптп да у овој целој стварп може бпти 
што друго код Маге оспм прпјатељства наспрам чо- 
века којп је од прпродс несрећан. Тома је имао пЈ^ед- 
расуде протгв свега што ппје обично. Он бп се чудпо 
којој год жени, кад би чуо да она воли грбава чове1;а, 
а да то чини његова рођена сестра — то он никако 
не би могао трпети. Алп баш нека је код ње и само 
пријатељство према Фплппу, онет то треба прекинути 
одмах, јер п то бп значило да она пс пази на нај- 
силнија очева осећања и иа јасну братову наредбу, 
а осим тога и ови тајпп састанцп могли би оп1тетпти 
њен добар глас. Кад сутра рано оде од куће, он беше 
пун опрезности ,, готов да пајобичнији случај сматра 
као потврду своје сумње. 

Тога дана после подне разговараше Тома с Бобом 
Џекином на пристаништу , они обојица жудно очеки- 
ваху кроз дан два повратак једне лађе. 

„Е^* рече Боб, гледајући поља с друге страпе 
реке, „ено оног грбавог Вакема. Њега, или његову грбу, 
ја познам из које год даљине, а увек га видим с ове 
стране рекс". 

Томи прслетс једпа мисао кроз главу, и он рече. 
„Бобе, ја имам један посао, морам ићи*^ и одјурп у 
радњу, где рече једному да га замени, јер га журно 
зову кући. 

Најбржи корак и најкраћп пут доведоше га до 
кућних врата, где застаде да се мало ирибере и да у 
кућу уђе мирно, кад се тек Мага указа т куће, огр- 
нута и са шеширОхМ. Његова сумња се обпстини, п 
он је причека код кућних врата. Она се трже кад 
га впде. 

„Од куда ти у ово доба, Томо? Да се нпје што 
догодпло ?" Магин глас дркташо лако. 
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,.Дошао сам да с тобом пдем у Црвену Долину на 
састанак с Фидипом*^, рече Тома, п за то време једна 
бора на челу, коју је он увек имао, дође много дубља.. 

Мага сс заДрепасти. Дакле, Тома доиста зна све. 
Најзад она рече „ја тамо нећу*^ и врати се. 

,јОх, ја знам да хоћеш. Алп најпре да погово- 
рпмо. Где је отац?*^ 
„Одјахао*^ 
„А матп?" 

„Мпслпм, у дворишту, код живине". 
„Дакле моћп ћу ућп у кућу , да ме не види ?*^ 

Они уђошс у кућу заједно, и ТОхЛха, улазећп у 
собу, -рече Маги : „Ходп овамо". 

Она послуша, и он затвори врата за њом. 

„А сад, Маго, овога часа да мп кажеш шта све- 
има пзмеђу тебс и Филипа Вакема?*^ 

„Зна ли отац штогод?^^ заппта Мага још дркћући. 

„Не" рече Тома преко, „али зн^лКе ако ти и даље- 
продужиш варатп мене*^. 

„Ја нећу нпкога да варам*^ рече Мага поцрвс- 
невши од љутпне кад чу ову реч. 

„Онда мп кажп сву пстину". 

„Ти ваљада већ знаш*^ 

„Знао, но знао, то је све једно. Кажи ми тачпо^ 
шта је све било, или ја ћу све казати оцу*^ 

„Добро, ради оца ја ћу казати*'. 

„Радп оца — баш п лпчп ти да износиш љубав. 
за њега кад сп га до срца увредпла'^ 

„А зар ти , Томо , никад нс погрешиш?'^ рече- 
Мага прекорно. 

„Хотимпчно, никад*^ одговори Тома с поносито.и 
искреношћу. „Алп ја с тобом имам само један раз- 
говор: кажп мп шта је било пзмеђу тебе и Филииа. 
Вакема? Кад си се први иут видела с њим у Црвеној 
Долинп?" 

„Пре године дана*^ одговори Мага мпрно. Томина 
оштрпна даде и њој снаге за отпор, и угуши јој мисао^ 
на своју властиту погрешку. „Не бој се, немаш много- 
шта пптати. Ми смо били пријатељи годину ^^^^.- 
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ИиЈ^али смо се и шегали зај{'уТ.но чссто. Он ми јо 



лавао књпга". 



„Јс ли то сво?" рсчс Тома и иоглела ссстЈ>у 
ираво у очи. а бора му сс на челу ЈОЈИ више скуни. 

Мага иоћута за тренута!;. иа иослс, })ешена да 
ир(;киие То.мина окЈ)ивл>авања о и>еној иЈ)еваЈ)и, Ј)ечс 
Лрско — 

„Нс, није све. Сал у суботу он ми је Ј)екао да 
ме л>уби. Ја на то ПЈ)е нисам мислила — ја сам гл 
смагЈ)ала само за старога нријатеља*^ 

Л1 ти си га оо^рабрилаР^ рсче Тома с одвЈ^атнонП^у. 

„Ја сам му Ј)екла да и ја њега .ллбим". 

Тома ио11ута неко време. гледајућн иод и мЈ)Ште- 
ћи се, с Ј)укама у џсновихлха. Н«пјзад он диже очи и 
хладио Ј)ече — 

„Онла, Маго, сад тп остају само два нута: пли 
КсЈШ ми се }{а Светом Писму заклети, да се с Филииом 
Јипие никад нећеиг на само видети, или, ако то неЈ^еш, 
опда ја казујем ону све; и баш овога мессца, кад би 
с(5 он опет могао овеселпти мојом иомо^у, ти Ј^сш га 
уларпти у СЈ)це твојом неиослушнои1|1у и ирсваЈ)Ом, 
ти што своју дужност снЈ)ам оца занемаЈ)ујеш, да би 
се тајно састајала са спном онога човска који је нај- 
впше иЈ)ичинио да отац стЈ)ада. Бпрај!'^ Иоијто завЈ)Ши 
говоЈ), Тома оде до стола, узе Свето Нпсмо, донесо га 
до Маге п отвори онде где беше заиис. 

За Магу бешо избор сувише страшан. 

„Томо'^, рече ола, нЈ)ешавши пз поноситостп у 
и])склпњање, „не тЈ)ажи то. Ја тп обећавам да с Фи- 
лииом више нећу говорпти, ако ми доиусгпш да га 
још један пут впдпм, плп баЈ) да му нп^пем и све 
објасним — обећавам ти да ћу све ово нанустпти 
докде год је протпвно мом оцу. ... Ја п за Филппа 
имам срца. Нп он нпје срећан''. 

„0 твом СЈ)цу ја не желим ништа чутп. Ја сам 
Ј)екао јасно шта тЈ)ажим: биЈ)ај ! И свршавај 6ј)30, док 
матн није ушла". 

„Еад ја дам реч, то је као и да се закунем на Свето 
Писмо. Мени није нотребна заклетва да држим реч". 
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„Учини што тп тражпм", рсче Тома. „Ја тсби 
не могу вероватп. Тп никад нпси стална. Метни руку 
на Свето Писмо и говори : „Од данас нећу се впдетц 
с Филипом Вакемом*^ Нећеш ли, онда тп хоћеш да 
осрамотиш све нас, и да уцвилпш оца. И шта онда 
помаже толпки мој труд и прегоревање само да се 
један пут псплати очев дуг, кад ето ти ћеш да 1 а 
упропастиш и поред тога, баш онда кад би он опст 
могао днћп чело". 

„0, Томо, а хоће лп се дуг скоро платитп?*^ рече 
Мага , обузета наглом радошћу посред своје несреће. 

„Хоће, ако све иде као што се надам*^ рече Тома. 
„Алп*^ додаде гласом који дркташе од љутпне, ,,док 
се ја уппњем и трудим, да отац опет дође пре својо 
смрти до мира, док ја радим да се одржи добар глас 
наше породпце, дотле ти радпш свс што можеш, да 
упроиастпш п једно и друго*^ 

Мага осети дубокп прекор савести. За нско в])оме 
она заборавп братову суровост п неразложност, п поче 
осуђпватп сама себе а давати њему за право. 

„Томо", рече она тпхо, „ја сам погрепгила — 
али ја сам била тако саморана — а п жалила сам Фп- 
лппа. Ја мислпм да су непрпјатељство и мржња врло 
ружне стварп''. 

„Глупост!*^ рече Тома. „Твоја је дужност била 
са свим јасна. Али сад, доста с разговором, него дпј 
обећање како сам тражпо". 

„Ја морам још један пут говорити с Филипом". 

„Ићи ћепт сад са мном, и говорићеш*^ 

^Ја ти ево дајем реч, да нити ћу се видетп с 
њим, нпти му ппсати, без твега знања. То је све што. 
ја могу обећатп. На то се могу п заклети, ако хоћеш'^ 

^Добро, закуни се*^ 

Мага метну руку на Свето Ппсмо, п понови своје 
обећање, Тома затвори књпгу и рече: „Сад, хајдемо*'. 

Путем они не проговорише ни речи. Магу мучаше 
помисао на јад који предстоји Филипу, а бојаше се и 
жучних Томиних напада на њега; али јасно јој бешо 
да се мора покорити. Тома држаше као у канџама 
њену савест и њен највећп страх, она се нревијашо. 



78 



под очовпднОхМ УхМесиошћу њсгово осуде кад се њеио 
ионашање схватп онако како га јс он схватио. али сва 
њена душа противљаиш се таквом нспотпуном схваћању. 
За то врсмс он опст обЈ^ати сву своју љутњу иа Фп- 
лнпа. Он нпјс нп опажао да сс п добар дсо још сгаре 
дстпњс одв])атиости и много лично поношљивости и 
мржњс мсша у његову Ојнтру осуду и у све чпме он 
мпслп да само врши синовљу п братовљу дужност. 
Томп не бсЈпс дато да дубље разазнаје нп својс побуде, 
ии у општо све оно пгго сс нс може опипагп : он јо 
бпо уверсн да су у њсга увск доб])е и побудс и радње, 
ипаче нс би их код њега ни било. 

Мага се још једино надашс на случај да Филпи 
тамо с каква год узрока и не будс. Онда ћс сс ствар 
одложпти, и она ће измолити од Томс допуштење да 
му пишс. Кад дођошс у борје, њој залуиа срце јаче 
иего икада, јер како се они обично ту сретаху, ово 
-бсшс последњп тронутак неизвесностп. Али тек што 
'Пређоше отворено иоље п пођошс уском путањом у 
шпбљак, онп дођоше на јсдном савијутку тако близу 
до Филипа, да и он п Тома нагло застадоше на један 
корак растојања. За један тренутак бешс потпуна тп- 
1пина, и Филип поглсда у Магу као да јс хтсде очима 
запитати. На њсном лицу, на бледпм отворенпм уснама 
и страшно раширеним очима, он впде п одговор. Њена 
машта, увек ж^фно прелазећп ирско нспосрсднога јти- 
<5ка, виде већ како њсн вслики снажнп брат хвата слабу- 
њавога Филипа, како га баца на зсмљу и гази ногама. 

„Да ли вп . господине , сматрате да радите као 
човек и као частан човек?" рсче Тохма опоро и јетко 
чпм се Филипов поглед опет вратп њему. 

„Шта то значи?*' одговори Фплпп охоло. 

„Шта то значи? Попзмакните се ви даље, да вам 
моја рука не каже шта то значи. То значи, да сте сс 
ви користили простодушношћу и незнањем јсдне до- 
војке, да је увучете у тајне састанке с вама. То значи 
да се ви титрате с добрим гласом јсднс поштоне 
породице*^ 

„То није пстипа'' утаче се жуЈ)но Филип. „Ја 
се никад не могу тит|)ати ни с чим што утпчо на 
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срећу ваше сестре. Она је мени дража него вама, ја 
је поштујем више него што је ви икада можете по- 
штовати, ја бих свој живот дао за њу*'. 

„Оставите ви те високопарпе бесмислице, госпо- 
дине ! Зар ви смете кому рећи, да ви не зпате да њеном 
добром гласу уди, ако се с вама састаје сваке недеље? 
-Од куда то ви имате права изјављивати јој љубав, 
баш кад бисте и били погодни да је узмете, кад се 
зна да ни њен отац ни ваш отац не би никада при- 
стали на ту женидбу? И то ви — ви да сс машате 
за љубав лепе девојке, која још нема осамнаест година 
и која је одвојена од света због несреће свога оца ! 
То је ваш грбави појам о части, је ли? Ја то зовем 
иодлост, то значи користити со приликама да догра- 
бпте оно што је сувише добро за вас, што поштеним 
начином никада не можете добити". 

„Доиста је лепо од вас, да мти тако говорпте" 
рече Филип горко, дркћући од силнога узбуђења. ,,0д 
вајкада силни имају права да говоре глупости и да 
вређају. Ви чак не можете ни појмити шта ја осећам 
за вашу сестру. Та због ње ја бих желео бити у при- 
јатељству чак и с нали^', 

„Да ми и не да Бог да појмпм ваша осећања" 
рече Тома презриво. „Ја бих желео да ви добро ра- 
зумете мене , да ћу се ја старати за своју сестру, и 
знајте, ако се само усудите прпћи јој ближе, или пп- 
сати јој, или како год утпцатп па њу, онда се не на- 
дајте да ће вас нешто заштитити та ваша кржљавост, 
која. вас је требала научити да будете скромнији. Ја 
ћу вас издеветати, ја ћу вас изнети свету на ругло. 
Та ко се неће насмејати кад чује да се ви машате 
за лепу девојку?*^ 

„Томо, ја то нећу да трпим , ја више нећу да 
€лушам*', прсну Мага грчевитим гласом. 

„СтОЈте, Маго !*^ рече Филип, једва дошавши до 
гласа. За тим се окрену Томи. „Ви сте овамо довукли 
своју сестру, да слуша док мс ви вређате. Наравно, 
ви сте нашлн да је то најбољд начин да утичете на 
мене. Али ви сте се преварили. Нека говори ваша 
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ссстра. Ако она кажо да ме мора напустптл , ја ћу 
нослуш«атп без једне речп*'. 

„То је све радп оца мога, Филпне" рече Мага пре- 
т.мпњућп. „Тома нретп да ће ону казатп, а отац не би 
могао пздржати. Нато сам ја обећала, п заклела се свеча- 
но, да се мп винте нећемо впдетп бсз знања мога брата**. 

„То је доста, Маго. Ја остајем нрп својој речи, 
алп вп сте са свпм слободни. Једно, молим вас, верујте, 
п пмајте на уму, да ћу ја само добра желоти свима 
вангпма*^ 

„Јес", ))ече Тома, кога скоро номами овако Фп- 
лпново ионашање, „вп то сад кажете да жедите добра 
њој п свпма њенпма, а је ли тако било п раније V" 

„Јесте бпло, п можда с неком онасношћу за менс. 
Алп ја сам желео да она пма нријатеља у животу — 
којп би је миловао, који би снрам ње био правичнпјц 
од суровог и необразованог брата, за кога је она то- 
лико своје љубави расинала". 

„0, да, са свим је другачија моја љубав за њг 
од ваше, и ја ћу вам рећи каква је моја љубав. Ја ћу 
јо сачувати да не надне у ненослушност снрам оца и 
да га не осрамотп, ја ћу је сачуватп да се не спустн 
до вас, те да избегне нодсмевке света који бп јој со 
смејао кад је ваш отац одгура зато што не би била 
добра за његова сина. Лсну сте правду н лено мило- 
вање ви С11])емали за њу. Код мено не нролазе наме- 
штене речп, ја могу добро впдетп шта значе дела. 
Хајде, Маго". 

Док још гово])аше , он беше дохватпо Магу за 
десну 1)уку, п она нружи леву, коју Фнлип стеже за 
један тренутак, па онда одјурп с тога места. 

Неколико корака Тома п Мага пдоше ћутећп. Оп 
је јон1 једнако чврсто држаше за руку , као да води 
злочинца. Најзад Мага истрже руку, и сада прсну њена 
дуго задржавана п нагомплана љутња. 

„Немој мислитп, Томо, да ја одобЈ^авам овај твој 
рад, и да се нокоЈ^авам твојој вољи. Ја нрезирем твојо 
нонашање нрема Филппу, ја се гадим на она ниска 
псмевања његове телесне мане. Тп си увек знао дру- 
гима замерати , за себе си вазда био поуздан да еа - 
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ирађ: то је све с тога што ти немаш дух довољно 
нростран, да увиди да нма нешто и боље од твога 
попашања и твојих ситних намера*^ 

„Доиста*^, рече Тома хладно. „Ја не увиђам да 
је твоје понашање бољс, или да су твоје намере боље. 
Ако је добро то што радпте ти и Филип, онда зашто 
се стпдите да то чините јавно? Одговори на то. Ја 
:знам шта сам намеравао , и ја сам то и иостигао; а 
молим шта је од твога понашања дошло добра било 
^а тебе било за кога му драго ?*^ 

^Ја себе нећу бранити*^ рече Мага још плахо. 
,.Ја признајем да сам грешила — често, ненрестано. 
Али по кадп1то ја сам грешила услед таких осећања, 
која би и теби служила на част кад би их имао. Кад 
'бн ти што погрешио, кад би баш врло много погрешио, 
ја бих онда жалила тебе зато п1то би те то мучило, 
ја не бих желела да ти одмах будеш кажњен за то. 
Али тн си се увск радовао да ја будсм кажњена — 
увек си бпо тврд и суров спрам мене, чак и кад сам 
ја била мала и увек тебе волела више него икога на 
•свету, и увек си ме без опроштаја и измирења оставио 
да заспим. Ти немаш срца, ти не видиш никад својс 
-слабости и своје грехе. А грешно је бити тврд, то не 
придичи човеку, хришћанину. Ти си само Фарисеј. 
Ти благодариш Вогу само за твоје врлине, тп мпслиш 
оне су довољне да и свс друго добијеш. Ти не можеш 
ни назрети она осећања поред којих су твоје сјајно 
врлине црне као ноћ." 

„Па лепо", рече Тома хладно п јетко, „кад су 
твоја осећања толико боља од мојих, зашто их ти не 
покажеш у чем другом него у понашању које нас сво 
може осрамотити и у смешном трзању пз једне у другу 
крајњост? Молим те, у чем се види та љубав твоја за 
ЈУ1ене и оца о којој ти толико говориш? У том што 
нас не слушаш, што нас обмањујеш. Ја своју л>убав 
другачије показујем". 

^Зато што си ти човек, што си јак, и можеп! 
нешто радпти у свету.*^ 

„Онда, ако не можеш радити, ти слушај оно 
који могу'^ 

водЕипц.4 Н4 ФЈОСИ II ^ 
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^И слушаћу, али само оно што осећам да је 
право. Оца ћу најзад послушатп п кад нема право, 
али тебе не. Ти се размећеш твојим врлинама, као да 
ти оне дају права да будеш онако суров и нечовечан 
као што си био данас. Немој мислитп да ја Филппа 
напуштам зато што слушам тебе. Ваш са његове не- 
прплике коју ти исмеваш, ја га више п волпм*' 

„Врло добро — то је твоје сматрање'^ рече Тома 
хладније него икад, „више не треба ништа да говорпш, 
да би показала колико со грдно разликујеш од менс. 
Да то запамтимо, и да ћутимо*^ 

Тома се врати у Св. Ог, да се нађе с течом 
Дином и да од њега добије упут за путовање које 
пма сутра дан. 

Мага се попе у своју собу, . и ту у горким сузама. 
изли све што јој притискивашс срце и што Тома тако 
мало појимаше. За тим, пошто се искали сва наку- 
пљена срдња, она узе сећати се оног мирног времена 
пре него што је задовољство, које се данас тако не- 
срећно заврши, пореметило чистоту и простодушност 
њенога живота. Тада је она увек мислила, да је учи- 
нила велики напредак и освојила стадно место на све- 
тдој висини далеко над свима искушењвма и борбама 
овога света. А сад се ето опет стропоштала у врелу 
борбу и са својим и с туђим страстима. Није дакле 
живот тако кратак, и крајњи покој није тако близак, 
као што је она мислила прс две године. Још једнако 
предстоје борбе за њу — а може бити и порази. II 
лакше би се она смирила, кад би могла наћи да је са. 
свим крива а Тома са свим прав : али овако нека 
срдња, која јој се чпњаше оправдана, сметаше непре- 
стано и кајању и покорности њеној. Она дубоко сажа- 
љаваше Филипа, и тако се живо сећаше свих увреда 
које он отрпе, да јој од тога дође тешко као од пра- 
вога телеснога бола, п она удараше ногом по поду и 
грчевито ломљаше прсте. 

Па ипак, од куда је то, да она по кадшто осотп 
да јој је лакше сад кад се растада с Филипом?- 11о 
свој прилици само отуда, што јој, по коју 1Ч)д цену, 
драго беше ослобођење од тајне. 
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ГЛАВА VI 

Тешка победа. 

Три недеље доцнпје, у најлепше доба године, — 
велики кестенови у цвету а густа зелена трава пуна* 
пољских цветића — Тома дође кућп раније него обнчно, 
и кад прелажаше мост, он погледа с дубоком укорс- 
њсном љубављу на ову одличну кућу од црвене опеке, 
која је једнако била драга и примамљива с поља, и 
ако су унутра празне собе и тужна срца. Из Томиних 
очију сија неко велико задовољство при погледу на. 
кућне прозоре: бора на његовом челу и ако никад не 
ишчезава, опет није ни мало ружна сад; она као да 
више показује снагу воље која је без суровости, кад 
су очи и уста овако мили. Он убрзава свој чврст корак,, 
а његове усне отимају се саме од усиљавања које бн 
хтело да задржи осмејак. 

У том тренутку очи у соби нису окренуте мосту, 
укућани седе мирно и не надају се њему — Туливер- 
у наслоњачи , уморен од многога јахања , премишља. 
нешто, и његов уморни поглед највише пада на Магу, 
која се нагла над шав, док мати спрема чај. 

Сви они с чуђењем погледаше, кад се чу добро 
познати корак. 

„Ено, а шта је то, Томо", рече отац. „Ти данас 
раније долазиш*^ 

„Нисам имао више посла, па сам изишао раније. 
Ех, мати, како је?*' 

Тома приђе матери и пољуби је, што је био знак^ 
да је особито добро раеположен. За ове три недеље,. 
он је једва коју реч проговорио с Магом, али родитељи 
но могоше ништа опазити, јер он већ и иначе мало- 
говораше код куће. 

' мОче*^, рече Тома, кад попише чај, ^знате ли вн 
добро колико баш има у кутији?*^ 

,,Има сто деведесет три Фунте, не више*', рече 
Тудивср. ,,Ти си последњи пут донео мало — али мла- 
дићи воле обично сами управљати својим новцем. Међу 
тим ја нисам тако радио кад сам бпо млад*^ Он се 
скоро мало наљути. 

6* 
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„Ама је ли баш толт;о. зиате ли ви добро, оче?*' 
рече Тома. „Ја бих вас молио да оиет И1»еб|»ојптс. 
Ј1оже бити да сте и иог]»еЈиили'^ 

„Ех, иогЈ>еии10*', ]>ече отац оигг])0. „Гфојио сам ја 
често, али иајиосле, кад не веЈЈУЈеи!, да видимо опет*'. 

ТудивоЈ^у је у његовој иевол.и увек било задо- 
вољство узсти кутију и б])ОЈиги иовац. 

„Немојте, матп, излазити из собе" Ј^ече Тома кад 
впде да п она иође иошто отац оде на гојибп бој. 

„А можо ли Мага?*^ ])ече г-1;а Туливе]), „је]) ТЈ^еба 
пеко да пзпесс еудове'*. 

„Она како хо^е*', Ј^ече Тома нема]>ио. 

То иосече Магу. 11)0Ј ве11 иоче с])це пгЈ^атп о^ 
1)адости. што оиази да ће Тома сад казати оцу да со 
дуг можс псилатитп, а ето он би хтео да она баш сад 
не будс ту! Али оиа изиесе иослужавпи!;, п одмах сс 
ВЈ)атп. У тај мах није могла иамтити увре.^у. 

Тол1а се помачо до оца на кЈ^ај стола кад овај 
отвоЈ^п кутију, и Јзумена вече])ња еветлост показивашс 
суморну тугу у очевим цј^пим очима иорсд јсдва за- 
државане радостп на свежсм лпцу љегова сина. Матп 
и Мага седешо на Д1)уЈ'0м крају стола, јсдна с тупом 
стЈНЈљивошћу, д])уга сва узбуЈ^ена од очекпвања. 

Туливер б])0јаше новац Ј^е^^ајући га ио столу, за 
тим оштро иоглодавнги Тому, рече — 

„Ето, ВИДИ1П да је како ја кажсм*^ 

Онда застадо, и скЈ^ушоно гле;1аше новац на столу. 

„Више од три стотине још тЈ^сба. 11])0тсћи ће 
доста врсмена док ја толико заштедпм. Ах, колпко мс 
је збунило то што сам изгубпо чет])десет п двс Фунтс 
иа житу. Баш је овај свст мучан за мсне. Чотиј^п 
године јс тр<^бало да се оволико заЈитсди — мучно да 
1»У ј*^ ј^"^ чети])и године бити иа зсм.ђи. . . . Мораћу 
тебп оставптп, да псилатиш дуг*^, настави он дрктавпм 

гласом, „акотп остансЈи овакав и иосле нунолстетва 

Али чинп мп сс, ире 11еш ме сахранити". 

Он ноглсда у Тому тужно очекујући каквс утохе 
од н>сга. 
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^Не, оче*' рече Тома одлучно, и ако и њему глас 
мадо дркташс, „ви ћете доживетп да се свп дугови 
псплате. Вп ћете пх самп исплатптп*^ 

У његовом Ј^ласу беше нешто впше од саме наде 
пли прегнућа. Туливера као да нешто протресе кад 
чу ове речи, п он се добро загледа у Тому, чпсто га 
пспптујућп оштрпм гледањем. Мага, међу тпм, не мо- 
гући се уздржати, јурну к оцу п клече поред њега. 
Тома мало поћута, па онда рече. 

„Још поодавно мп је теча Глег позајмио мало 
новаца да тргујем, п добро мп је пшло. Ја сад пмам 
у банцп три ста двадесет Фуната*^ 

У истп час кад он то рече, матп га загрли, и 
проговорп пола кј^оз плач — 

„0, спно мој, знала сам ја да ћеш тп све по- 
правитп кад дорастеш*^ 

Алп отац оста миран : узбуђење не даваше маха 
речима. И Тома и Мага уплашише се, да ова нагла 
радост не буде кобна. Али благословене сузе дођоше 
у помоћ. Набрекоше широка прса, отпустпше се ми- 
шићи на лицу, и старац заплака као дете Мало по 
мало прсста трзање од плача, п он се смиј^п и поче 
опет лспо дпсати. Најзад погледа у жену п љупкпм 
гласом рече — 

^Беси, ходи сад да се пољубимо. Син је загладио 
несрећу. Тп ћеп1 можда још леппх дапа видетп". 

Пошто га она пољубп, и он подржа неко време 
њену руку, дођоше му опет новцп на памет. 

„Ја бпх волео да си ми донео новцс, Томо, да 
их ја впдпм*^ рече он, превлачећп ])уком по златнп- 
цима: „бпо бпх поузданпјп*^ 

„Впдећете пх сутра, оче", рече Тома. „Теча Дин 
је за сутра позвао поверитеље код Златног Лдва, п 
поручио је за њпх ручак у два часа. Оспм њега бићо 
на ручку п теча ГлеЈ\ То је већ објављено у Рласнилу 
од суботе". 

„То онда п Вакем зна1* рече Тулпвср, а очп му 
се засијаше победним огњем. „Ах!*' пастави он дуго 
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иовлачећи грленп глас п ударају11и с нешто старе по- 
ношљпвости бурмутпцу која му оста као једини раскош 
„ја ћу се отетп пспод ^л^ч./а нокта са.т, па да бих 
морао напустптп и стару водениц^'. Ла сам мислио да 
овде дочекам смрт — али баш не могу. . . . Имамо ли, 
Беси, што за пиКе у куКп, а?" 

„Има , има*^ рече г-ђа Туливер п пзвади свој 
доста смањеп свежањ кл>учева, „има Јчоњака, што је 
послала сестра Дин, кад сам ја била болесна*^ 

„Па дај ми, дај. Нешто се осећам слаб'^ 
„Томо, сине*', рече он јачим гласом ношто је пио 
мало коњака с водом, „ти треба сут])а на том састанку 
да изговорпш беседу новерптељима. Ја 1)^ им рећп да 
сп тп дао веКи део новаца. Најзад ће опи видети да 
сам ја поштен човек, и да имам честпта спна. Ах! 
Н1та бп Вакем платпо да пма спна као ја, тако ста- 
спта младића, место оног грбавог јаднпка. Ти ћеш на- 
иредоватп, сппе мој, ти Јхсш можда дожпвети да Вакем 
и њсгов син буду један илп два ступња нспод тебе. 
Може бпти , да ћсш и ти уЈ^и као задругаЈ) у радњу, 
онако као твој теча Дпн — тп сп већ на добром путу 
за то. и онда нпшта ти не смета да се обогатиш. ... 
И ако будеш богат — пазп на ово — гледај да опет 
кунпш ста])у водеппцу". 

Тулпвер се завали у своју столпцу: његов дух 
који до сада беше само станиште зловоље п слутње 
сад се на један пут, радошћу очаран, пспуни најле- 
пшим предвпђањем. Алп неки особптп утпцај чињаше 
да он, и ако нредвпђа срећу, не нредвпђа је никако за 
ссбе, него за Тому. 

„Дај руку, сине*', рече он нагло нј^ужпвши своју 
руку. „Много то значи кад се чове1: може поносити 
добрим сином. Ја сам ту сј^ећу пмао". 

Тома не познаде још један овако с])ећан тренутак 
у свом жпвоту, — а п Мага заборави све своје јаде. 
Тома је допста добар, и она сад, у скромности коју 
свп и. амо кад се пстпнито дпвпмо плп захваљујемо, 
осети да она нпкад не може своје ногрешко тако за- 
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гладити као Тома. Овога вечера као да отац први пут 
заборави на њу поред Томе, и њој то не беше криво. 

У вече се још дуго водио разговор. Туливср 
-хтеде чути за све појединости у Томином трговању, 
и слушаше Тому сво више узбуђен и све радоснији. 
Он је желео знати шта се у којој прилици говорило, 
па, ако је могућно, и шта се мислило ; а улога Боба 
Џекина у овом послу покрену га на особите изливе 
љубавп за ванредну памет овога знаменитога торбара. 
Колико се Туливер могаше сетптп , Боб јс још као 
дете врло много обећавао. У осталом тако со увек 
говори детињству свих великих људи. 

Занимљивост приповеткс утицала је добро, јер 
јо отклањала Тулпверове мислп о Вакему, иначе ње- 
гова би радост ударпла другим опасним путем. Па 
чак и овако силина тога мрскога осећања избијашс 
кад и кад у наглим изливима. 

За дуго Тулпвер не заспа те ноћи, а кад заспа 
онда дођоше необпчни снови. У пола пет у јутру, 
кад г-ђа Тулпвер већ беше на ногама. он је преплаши 
псправпвшп се нагло у постељи с неким задржанпм 
узвпком п узневеренпм погледима по зидовима спа- 
ваће собе. 

„Шта је, Тулпвере?'^ рсче она. Он је збуњено 
погледа, па се тек разабра п рече — 

„ Ах ! — ја сам сањао. . . Јесам ли викао ? Учпнило 
ми се да га већ дохватих'^ 

ГЛАВА УИ 

Дан наплате. 

Тулпвср беше са свпм трезвен човек, он нпје 
мрзпо попптп чашу впна, али нпкада није прела- 
зпо меру. Он је од природе већ био бујне наравп 
п није му требало течнога огња да се загреје ; његова 
наглост јавила бп се кад год би за то било приликс 
п без овс помоћп; ц што је он пожелео коњака, то 
значи само да јс ова нагла радост потресла његову 
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снагу измучону тегобама и рђавом ненавпкнутом хра- 
ном кроз четирп годпне. Али кад пређе овај први 
опаснп тренутак, чпњапте се да његова снага расте 
све впше, п кад еутра дан седе за сто са својим по- 
верптељима, он се сав сијаше од задовољства што ће 
опет моћп сдободно гледатп свакому у очи, п он више 
личаше на некадап1њег поносптог, расположеног, отво- 
реног п пргавог Туливера, него пре једно недељу дана,, 
кад је јахао самохран, с обореном главом, и једва одго- 
варао онпма који су му се јављали. Он изговори своју 
беседу, истаче са старом поузданом оштрином своја. 
поштсна начела, наговести да је против себе имаа 
угурсузе п судбину, али да је најзад опет успео у не- 
колпко зато што се својски потрудпо п што му јо 
добар син бпо у помоћп, за тим заврши причањем 
како је Тома приложио већи део потребнога новца. 
Његова срдитост уступи за неко в])еме место лепшим 
осећањпма очинске поноситостп п радости, кад се напп 
у Томпно зд])авље, п кад, пошто теча Дин похвалп 
Тому с мало речи, овај сам устаде и изговори једину 
беседу у свом веку. Његова беседа беше кратка, једва 
да и може бити краће од ње: он захвали господи за 
част коју му указују. Њему је врло мило што је могаа 
помоћп оцу да посведочи своју честитост и повратд 
своје поштено пме, а што се њега тиче, он се нада 
да неће скренути с тога пута и да неће осрамотитц 
своје име. Али пљескање беше тако силно, и Тома 
доиста пзгледаше тако одличан, леп п стаспт, да Ту- 
ливер узе објашњаватп и с десна и с лева, да је он 
доста новаца потрошпо на школовање свога сина. 

Дј^уштво се са свпм трезвено разиђе у пет ча- 
сова. Тома остаде у Св. Огу по неком послу, а Ту- 
ливер појаха коња да се врати кући и да све ове 
особпте догађаје исприча „бедној Беси и малој цури*'.. 
Узбуђеност која се опажала на њсговом лпцу не до- 
лажаше нп од доброга ручка нптп од којега другог 
утицаја до од сплне радости због успеха. Он данас не- 
бираше споредне улице, него лагано јахаше с иоди- 
гнутом главом и слободним погледом кроз главну улицу 
која води мос1у. Ама зашто сад не изиђе од куда 
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Вакем, да се сретне с њим? Он се наљути што му 
се та прилика измиче, и његов дух пође све даље у 
љутњу. Можда је Вакем данас баш отишао из варошп 
да не би видео или чуо ништа од овог часног дела, 
које је њему по свој прилпди непријатно. Ако се 
сретне с Вакемом, он ћс га погледати право у очи, и 
онда ће можда угурсуз заборавити мало своју хладпу 
охолу безобразност. Дознаћс он скоро да један поштен 
човек не мисли п даље служити њему, и својим по- 
штеним радом пунитп његове џспове који су већ прс- 
пуни непоштене тековпне. Ко зна, можда се већ п 
судба окрећс, можда ни ђаво неће баш непрестапо 
иматп најбоље карте. 

Тако премишљајући Туливер се приближи врат- 
ницама воденичнога дворишта , доста близу да може 
видети добро познату слику која из њих излажашс па 
лепом црном коњу. Они се сретоше на педесет корака 
од вратница, на путу између великих кестепова п 
брестова с једне и брежуљка с друге страпе. 

„Ама Туливере*', рече Вакем оштро, набуситије 
него обично, „зашто јс на оној њиви онако много бу- 
сења ? Ја сам казао да то не ваља , алп ви пикада 
нећете научити како се радп земл>а*^ 

,,0х!'^ рсче Туливер који одмах ускипе, «тра- 
жите ви другога ко ће вам радити земљу, и којп ће 
пристати да га ви учите**. 

^,Ви сте јамачно пили", рече Вакем, који допста 
држаше да је то узрок што су у Туливера онако сјајне 
очи и зажарено лице. 

„Не , ја писам пио*^, рече Туливер, „менп пе 
треба ппће да се могу одлучпти да вип1е не служпм 
ниткова". 

„Врдо добро, онда можеш још сутра ићи са мо- 
јега имања, држп за зубе безобразни језик, и пу- 
сти ме да прођем*^ (Тулпвер беше својим коњем за- 
пречпо Вакему пут.) 

„Нећеш проћи!" викну Туливер још више ра- 
зјарен. „Најпре имам ја да тп кажем шта мислим о 
тсбп. Ти сп сувише препреден угурсЈЗ, да би дошао 
на вешала — ти сп...." 
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„Пустп ме да прођем, глупп простачо, или ћу 
тс пЈ)егазитп коњем". 

Туливер јурну напред. мамузнувши коња, и Ва- 
кохмов коњ посрну устукпувшп и бацп коњаника на 
земљу. Накем је пмао толико п])псебности да пусти 
узду, п како коњ одмах стаде. могао је опет појахати 
бсз другпх ве11пх невол>а оспм мало убоја и потреса. 
Лли пре пего што оп могаше узјахати , и ТуливсЈ^ 
сјаха са свога коња. Поглед на мрскога охолог човека, 
којп је сад на земљп и у његовој власти, учпни да се 
'Ј^уливер скоро помамп од жеље за осветом, која као 
да му даваше натпрп])Одну снагу п окретност. Он јурну 
па Вакема, који покуптаваше устати, шчепа га за лево 
]>аме да бп свом тежином његовом прптиснуо десно 
])аме које лежаше на земљи, и стаде га немилостиво 
ударати бичем по леђпма. Бакем прпвика за помоћ, 
алп нпкаква помоћ пе дође, док се тек најзад не чу 
један врисак и узвпк „оче, оче!'' 

На један пут Вакем осетп да је нешто задржало 
Тулпверову мпп1пцу , јер шибање преста и п]Л1тпсак 
па раме попустп. 

„Одлазп, пди одатле !*' ])ече Тулпвер љутпто. Али 
то не говораше он Вакему. Адвокат лагано устаде, и 
01:ренувшп се спази да једна девојка задржава Тули- 
верову мишицу — то јест управо његову миппшу за- 
л])жава страх да не ударп девојку, која се свом мла- 
дачком спагом обпснула о њему. 

„0, Лука, матп, у помоћ г. Вакему!*^ впкну Мага 
кад чу лсељене кораке. 

„Помозп ми да узјашем овога мањег коња*' рече 
Вакем Луци, „можда ћу још моћи, и ако — до ђавола 
— ово 1)аме као да је угануто". 

Којекако Вакем се попе на Туливерова коња. 
Гада се ок])ете воденпчару и рече му сав блед од 
љутине. „Ви ћете, господине, платпти ово. Ваша кћи 
мп је сведок, да сте ме злостављалп". 

„Баш мп је све једно", рече Туливер опоро и 
поносито, „идите и покажпте леђа, и реците свима да 
•сам их ја нашарао. Рецпте пм, да сам ја нешто в]>ло 
Јмало поправио што није добро у овом свету". 



ГЋЛ 
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„Појашп мога коња, па хајдс са мном", рече 
Вакем Луци. „Али доњим путем, пемој кроз варош*^ 

„Очс, хајдстс унутра*' рсчс Мага прсклињући га. 
Кад виде да је Вакем одјахао, и да впшс псма опа- 
сности, она отпусти рукс од оца и горко сс заплака, 
док г-ђа Туливер ћуташе и дркташс од страха. Али 
Мага осети кад отпусти руке од оца, да сс он хвата за 
њу и наслања на њу. Изненађсна, опа прсста плакати. 

^Мени је зло — нссвсст*^ рсче Туливср. „По- 
мози ми, Беси , да уђсм у кућу. Све ми се окрсће — 
глава боли*'. 

Он лагано уђс у кућу, ослањајући се на жсну 
II ћерку, и докотура сс до своје наслоњаче. Послс 
всликога црвснила сад лицс дође бледо, и рука му 
ч5еше хладна. 

. ^Да пошљемо по лекара?*^ рсчс г-ђа Туливср. 

Он то као и не чу, и тек кад она речс Маги 
^пошљи кога по лекара*^ он се окретс и са свпм при- 
■ссбно рсчс јој: „Лекар? не треба. То је само моја гла- 
вобоља. Намссти ми да лсгнем*^. 

Лгалосно се сврши овај дан који им јс освапуо 
као гласник бољих врсмена ! Али, како сетва тако 
и жетва. 

Кад отац леже у постељу, мало за тим дођс и 
Тома кући. С њим беше и Боб Џекин, који је дошао 
да честита „старом газди", а по мало се и поносно 
(што му нико не можс замерити) својпм учешћем у 
Томином успеху. Тома је мислио да ћс отац волети 
да овај дан заврши у разговору с Бобом. Али сад 
Тома проведе всчс премишљајући суморно о нспри- 
јатним послсдицама, које морају доћп после овога нс- 
смисленога пзлива очевс дуго задржаване мржњс. Он 
јс једнако ћутао пошто дозпадс шта сс свс догодило: 
сад нити јс марио нити смео што причати матери и 
ссстри данашњсм ручку, а п њрша пије било до тога 
пс1штивања. Чинило се да су многоструки конци у 
ткиву њиховога живота тако уплетсни, да они нс могу 
видети радости а да за њом одмах нс дођс п нсвол>а. 
Њега раздирашс мисао да туђа погрсшка увек мора 
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у11])011астит11 њсговс најбо.ЂС трудовс. Мага непрестано 
об11авл>ашс у памсти онај ужасан тренутак, кад је 
она, слутсћи нссрсКу, појурила да задржи очеву ми- 
пшцу. Али нијсдно од трога нс бешс поплашено за 
очсво здрављс , јср зпади нс ноказиваху нређашњу 
онасну болсст, п чинило сс да јс слабост дошла при- 
родно услсд вслпкога ])аздражења и напрезања, и да 
кс са свим НЈ^оћп кпд сс он одморп. 

Тома, уморан као обично раднога дана, брзо заспа 
II спавашс добро: њсму се чињаше да јо тск сад дс- 
гао, кад прсд зо])у видс матер крај своје постсље. 

„Устај, спнс, одмах. Ја сам нослала но лекара. 
Отац зовс тсбс п Магу". 

„Је ли му го|)С, мати?" 

,,Цслу ноћ јако га јс болсла глава, али он не 
кажс да је горс, само на јсдан нут рсчс „Бесп, доведи 
дену, кажи им да се ножуре"". 

Тома и Мага обукошс се брзо п скоро у исто 
врсмс у};ои1С у очсву собу. Он их очскиваше с болом 
којп сс видео на набраном чслу, али с потпуно пј^п- 
собним ноглсдом. Г-ђа Туливср стаде у дно ностеље, 
она бешс нрсплапшна п дркташе, а лицс јој уморно 
н постарало од неспокојства. Мага стаде прва крај 
постсље, али отац ноглсда у Тому, који стадс поред ње. 

„Томо, синс мој, мени је тако тсшко, да се више 
нећу дпћи. . . . Овај свет је за мене бпо врло мучан, 
алп ти си поправпо колико си могао. Д^ се ])укујемо, 
сине мој, 11])е нсго што ја одем". 

Отац и спн стискоше руку један другом и гло- 
дапте сс нско врсме. Па онда Тома^ с муком, проговори — 

„Иматс ли , оче, какву жсљу, коју бих ја могао 
пспунпти, кад....'' 

„Б^х, синс мој,глсдај да повратип! стару воденицу". 

„Хоћу, оче*^ 

„Па онда, пази матер — гледај да јој тп накна- 
дпш колпко можсш Н1Т0 јс изгубила са моје зло сре- 
ћс. . . . па онда, мала цуЈ^а...." 

Отац поглсда Магу страсно, а она нроли сузе и 
свали сс на колсна , привијајући се што ближе овом 
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драгом измученом лицу коЈв је целога века носила у 
свом духу као знак и најдубље љубави и најтежега 
искушења. 

„За њу да се стараш, Томо. ... не плачи, цуро 
моја. . . . наћи ће се ко, да тс воли и ла те бранп. . . 
а ти, сине, буди добар спрам ње. II ја сам био доба]) 
брат мојој сестри. Пољуби ме, Маго. . . Ходи, Беси. . . 
Ти, Томо, да се постараш за зидану гробницу, да твоја 
мати и ја заједно будехмо*^ 

Он их више не гледаше кад свршп овај гово]). 
и неко време ћуташо док они сви гледаху у њега не 
мичући се с места. Дан освањивашо за њих, п онп 
при јачој зориној светлостп могоше впдети како се 
његово лице кочи и очи смрачују. Али најзад он опет 
поглсда Тому, и рече — 

^Ја сам се наплатио — ја сам га истукао. То 
је било са свим право. Ја сам увек желео само што 
је право''. 

,,Али оче, драги оче*^, рече Мага, обузета непс- 
казаним страхом „ви му праштате , ви сад пра- 
штате свима". 

Он не обрати очи на њу, и рече — 
„Не, цуро моја , њему не праштам. . . . Зашто 
праштати? Ја не могу волети ниткова....*' 

Глас му задебља, али он хтеде још говоритп, п 
покреташе усне непрестано, отпмајућп се залуду да 
говори. На послетку пробише се речи. 

^Зар Бог прашта нитковима? А, ако и пра- 

шта, онда Он ни мени неће за зло прпмити*^ 

Он немирно крдн^аше рукама, као да хтеде укло- 
нити неку сметњу која га дави. У два три маха по- 
лазише из његових уста неколико испресецапих речп — 

„Овај свет. . . . сувише. . . . поштен човек. . . . 
заплетено " 

У скоро место речи наста само муцање, очп више 
не разазнају, и стпже последње ћутање. 

Али још не оно смртно. Још читав час и више 
надимаху се груди и чујаше се тешко дисање , које 
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дође све слабије и слабије, а на челу се скупи хла- 
дан зној. 

Најзад се све смири, и мучне загонстке овога 
света престашс кидати слабо просвећену душу бс- 
днога Туливсра. 

Сад дође и помоћ : стигоше Лука и његова жена, 
дође и г. Торпбул, доцкан за друго што, осим да по- 
тврди „то јс смрт'^ 

Тома и Мага сиђоше зајсдно доле у [собу, у којој 
јс сад очево место празно. Они обоје погледаше на 
псто место, и Мага рече: 

„Томо, опрости ми, нека ништа не ремети нашу 
љубав!" п они се загрлише плачући. 



-^♦^- 



ШЕСТА КЕИГА 

ВЕЛИКО ИСКУШЕЊЕ 



ГЛАВА I 

Двоје сре^них. 

Лепо намештена соба у кући Диновој, велики 
гласовир отворен, а кроз прозор види се леп нагвут* 
врт до обале. Лепа госпођица у црнини, чије коврчвце 
додирују вез, разуме се да је Луција Дин; а отмени 
младић, којп се сагиње са своје столице и нбжицама 
задева врло кратку њушку једне пудлице поред го 
спођичиних ногу, јесте Стеван Гест, чијп дијамантски 
прстен, мирис и благовање усред дана јесу пријатпп 
и мирисави производ највећега уљаног млина и нај- 
пространпјега стоварнпхта у Св. Огу. Чини се да је 
игра с нбжицама сувише бесмислена , али на једаи 
пут опажате да није тако, и да у том има нарочита 
намера, са свим достојна једног одраслога младића: 
јер ено Луцији требају нбжице, п она сад мора, баш 
ако јој и није право, забацп1и своје коврчице, поди1|И 
своје црне очи, пријатно се осмехнути на лице које 
је скоро у једној равнини с њеним коленима, и пј»у- 
жгцући своју ружичасту ручпцу рећи — 

„Молим за те нбжице, ако можете прегорети вс- 
лику насладу да мучите моју бедну Минп*^ 

Луде нбжице као да беху зашле далеко преко- 
згдавака, и снажни младпћ с очајањем испружи ухва- 
ћене прсте. 
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„Проклете ножице ! Тако су незгодно запале. Мо- 
лим вас скините ми их с ирстију". 

„Па што их не скинете самп другом рЈ^ком?" рече 
Луција обешењачки. 

„Зар левом? Ја нисам левак". Луција се смеје, 
■п нАжице се скидају, нри чем танки п])стићп нежно 
додирују, да то отвара младом госнодину вољу за по- 
нављање, и он вреба прилику да опет дочена пбжице 
чим буду слободне. 

,,Не, не*', речо Луција и метну их у кутију, ^нО- 
жаце више нећете добити, већ сте их искривпли. А 
•сад не задевајте више Мпни. Седите и будпте уљудеи, 
на ћу вам нешто саопштити". 

^,А шта тоУ^ рече Стеван и завали се отпу- 
сгивши десну руку нреко наслона своје столице. Тако 
бп исто могао седети за своју слику, која би покази- 
вала одлпчна хмладића од двадесет пет година, са ши- 
роким челом, кратком правом косом која се на врху 
мало таласа и с погледом пола ватреним а нола под- 
•смешљпвим испод густпх правих обрва: „А је лп ва- 
жно то саонштење?" 

,,0, врло важно. Погодите*'. 

„Хоћете да промените храну вашој Мини*^ 

„Ни надик". 

„Онда је Др. Кен проноведао против обручастих 
хаљина, и госнође му шаљу представку, у којој се каже 
„то је врло тешка поука, то нико не може издржати*"'. 

„Нијо вас срамота да тако говорите !*^ рече Луција 
иаместивши врло важно своја усташца. „То баш није 
нохвално што не можете погодити моју новост, јер ја 
ЧЈам вам о том нешто већ говорпла п не баш од давно*'. 

„Ама, на ви сте ми о многом чем говорили, и не 
баш одавно. Зар ваша женска тиранија захтева, да ја 
одмах нознам која је управо ствар, кад ви кажете да 
Је то једна ствар на коју ви мислите?*' 

„Па јест, ја знам, ви мислите да самја луцкаста.*^ 
„Ја мислим да ви потпуно очаравате". 
„А то долази једним делом од лудостп?" 
„Ја т) нисам казао". 
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„Али ја знам да ви волите да су жене мало глу- 
паве. Издао вас је Филип Вакем: он је то рскао један 
пут кад нисте били овде*^ 

„Ох, Филип је 7 том питању непопустљив: готов 
је свадити се. Мора бити да је он заљубљен у какву 
непознату лепотицу, у какву Беатричу коју је видео 
на путовању*'. 

^Збиља!*^ рече Луција прекинувшп рад, „менп 
сад дође на памет, да ја још нР1сам једну ствар добро 
разабрала, то јест, да лп ће н моја рођака Мага про- 
тивити се Филипу као њен брат. Тома неће да уђе у 
собу, ако зна да је унутра Филип. Можда ће и Мага 
тако исто радити, и онда како ћемо за певање ?'^ 

„Шта! Зар ће ваша рођака одсссти код вгс?*^ 
рече Стеван нешто зловољно. 

„ Јесте, и то је била моја новост, коју сте ви за- 
боравили. Она је напустила иоложај који је већ две 
године имала, јадница, све од како јој је умро отац. 
И сад долази овамо на један, два месеца, а ја се надам 
и на више мессци". 

„А морам ли се ја радовати тој новости?'* 

„0 не, ни најмање", рече Луција мало љутито. 
„ Ја се радујем, али, разуме се, то није никакав разлог 
да се и ви радујете. Ја у свету ни једну девојку не 
волим колико моју рођаку Магу*'. 

,И, извесно, нећете се раздвајати, кад онадође. 
Онда више нема разговора само с вама, осим ако јој 
нађете којега удварача. А зашто то они мрзе Фплппа? 
Тај би могао лепо помоћп". 

,,То је породична завада с Филиповим оцем. Било 
је ту, миелим, врло мучних дана. Ја нисам никад могла 
лепо разумети шта је управо. Мој теча Туливер пмао 
је несрећу у животу, изгубио је све своје имање, и 
како ми се чини он је мислио да је за све то некако 
крив г. Вакем. После је г. Вакем купио дорлкотску во- 
деницу, течино породпчно имање у ком је он једнако 
жпвео. Ви се пзвесно сећате мога тече Туливера, се 
ћате ли се?*^ 

„Не*' одговори Стевап врло равнодушно. „Име сам 
знао, а чини ми се, п човека, али само по виђењу, не зна- 

ВОДЕНИЦА НА ФЛОСИ II Ч 
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јућп ко је. Ја тако нејасио познајем нола света у 
окодпни*^ 

„Он је бпо врло напраспт човек. Ја со сећам кад сам 
још мала одлазила к њима увек сам се бојала кад он 
говори, све мп се чинило да псује. Отац ми је причао 
да су се теча и г. Вакем љуто свадилп баш пред те- 
чпну смрт, али је та ствар заташкана. 1^и сте онда 
бплп у Лондону. Отац каже да теча у мпогоме није 
пмао право, он је био врло озлојеђен. Алп за Тому п 
Магу, разуме се, врло је тешко кад им се то помиње. 
Они су се много, врло много намучпли. Мага јо бида 
са мном у школи пре шест година, и одатле су је из- 
вадплп због несреће њенога оца. Од тога доба. ја мп- 
слпм, она није видела нпкаке радости. После течино 
смрти она се злопатила као помоћница у једној при- 
ватној школи, јер је хтела да буде независна и није 
марпла седети код тетке Полет ; а у то доба нисам је 
ја могла звати овамо, јер је бедна мати још боловала, 
п сва је кућа била жалосна. Ето зашто ја сад тако 
желим да она дође у нашу кућу и да се добро и дуго 
одморп". 

„Врло слатко и анђелски од ваше страно*', рече 
Стеван гледајући је мило, „и у толико више анђел- 
ски, ако је ваша рођака тако исто разговорна као и 
њена мати*'. 

„Бедна тетка ! Како имате срца да јој се под- 
смевате? Она мени доиста много вредп. Она дивно 
управља кућом, туђа рука никад не би тако, а она ми 
је била и од велике помоћи док је мати боловала*'. 

^Са свим је тако, само што се тиче дружења, 
боље би било да она мссто себе увек изашље своје 
лпкере и колаче. Ја већ сад с ужасом помишљам да 
ће њена кћи, без икакве накнаде у добрим колачима. 
показивати овде увек само своју властиту слику: де- 
бела, плава девојка, с округлим плавим очима, која ће 
у нас бленути*^ 

„Доиста", усклпкну Луција, смејући се лукаво и 
пљескајући рукама, „то је баш Магина слика. Та ви 
сте њу видели*^ 
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„Не, нисам, ја само иогађам каква мора бити 
ћерка г-ђе Туливер. Па још ако нам отера Фплипа, 
који нам је једини^ тснор, то ће теклепо бити!'^ 

„Али ја се падам, да неће бити тако. Треба да 
ви одете к Филипу, п да му кажето да Мага сутра 
долази. Он добро зна како је Тома расположен и од 
њега се увек склања, па ће разумети кад му кажете 
да не дође, докле га јане позовемнарочитимппсмом". 

„Ја мислим боље ће бпти, да ми вп дате неко- 
Ј1ПК0 врста за њега, ви знате како је он осетљпв, нај- 
мања ствар може га преплашпти да после никако п 
не додази, а једва смо га добили. Ја га нпкад не могу 
€клонити да дође мојој кућп, ја мислим да он не марп 
видети се с мојим сестрама. Само ваша вилинска рука 
може згладити перје тој накострешеној тици*^. 

Стеван узе малу руку која нођс столу, и додирну 
је лако уснама. Луција беше поносита и блажена. Она 
и Стеван боху сад у најпријатнпјем добу удварања, 
најлепшем тренутку младости, у оном процветавању 
љубави, кад и једно и друго зна да је љубав ту, п 
ако још без нарочитих изјава, кад се све погађа, 
кад се најмања реч и најмањи знак осећа тако сла- 
тко као долетели мирис од јасмина. Извесност шуа се 
добије заручивањем отупи ову оштрицу осећања: то 
је као кад се набере и поднесе читава К11та јасмина. 

^Али доиста је чудновато да ви тако добро по- 
гађате каква је моја рођака*^ рече Луција настављајући 
своју лукаву игру и полазећи да ппше; „јер на послетку 
она је могла бити налик на брата, а у Томе нису окру- 
гле очи, и за тога се не може рећи да блене.*' 

„0, тај је као и отац, но може му се баш блпзу 
прићи. Колико га знам, није добар за друштво'^ 

„Ја волим Тому. Он мп је дао Мини кад сам пз- 
губила Лоло. А и отац га много воли: он каже даје 
Тома честит младић. Он је п помогао те је његов отац 
могао исплатити свој дуг пре смртп**. 

„Ах, да, да, ја сам чуо за то. Један пут сам 
слушао кад су ваш и мој отац пре краткога времена 
говорили том после ручка у једном од њихових бес- 
крајњих трговачких разговора. Они мпсле да нешто 

7* 
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учпне за младога Тулпвера: он пх јс спасао од велике 
штете дојурившп на коњу с гласом да је нека банка 
обуставила плаћања, плп тако нешто. Ја сам у тај мах 
дремао*^ 

Стеван устаде са столице п пође гласовиру пе- 
вушећи пз грла „Мула другар^^^Ц'^^ п преврћући ноте 
опере „Створење*^ која беше на столу. 

„Певајте ово'' рече он, кад впде да је п Луцпја 
устала. 

^Шта? „Мила другарпца?" Ја мислим да то нпје 
за ваш глас". 

„Нпшта зато, та песма одговара мојим осећа- 
њима, а Филип каже да је то главно у певању. А тако 
мисле и сви који немају леп глас*^. 

„Филип је много викао на „Створењ^'^ пре неко- 
лпко дана" рече Луција и ссде за гласовир, „он каже 
да је та музика тако зашећерена и ласкава, као да је 
спремљена за рођен дан којега немачкога великаша*^ 

^Ах, којешта, Филип је прогнанпк из раја, и за 
то је врло на крај срца. Али ми смо Адам и Ева још 
у рају. А сад, ево текста. Ви ћете певати целу же- 
нину дужност: „А тебе слушатп за мене је и дика 
п срећа*'*'. 

^О, ја не могу много поштовати Адама који ра- 
звлачи меру као ви" рече Луција, и поче певати. 

Заиста једино удварање , које не потресају ни 
сумње ни плашње јесте онда кад двоје заљубљених 
могу заједно певатп. Осећање да су они једно другому 
складни, што се показује кад се дубоки тонови зачују 
пзмеђу тонова сребрнога сопрана баш онда кад треба, 
што се терције и квинте потпуно слажу, што се љупко 
лови Фуга — то осећање довољно је јако, да у онај 
мах удаљи сваку жољу за облицима слагања који су 
мање страсни. Контралту не пада на памет да басу 
чита лекције, а тенор се не плаши да ће му поред 
.љупкога сопрана бпти дуго време у вечерњпм посо- 
тама. А особито по паланкама, где у оно давно времо 
беше тако мало музике, лако се догађа да се и заљубе 
они који су музикални. У таким прпликама има опа- 
сности да попусте и сама политична начела; и внјо- 
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лпна, верна старом поретку, лако долази у искушење 
да се љубазно дружи с реФорматорским вијолончелом. 
У овом садашњем случају славујски сопрано и дубокп 
^ас, певајући: 

„С тобом је радост вазла нова 
С тобом је живот вавда драг*', 

доиста и вероваху да је тако као што певају, у то- 
дико више што баш они то певају. 

„А сад велику РаФаелову песму*^, рече Луција 
кад свршише дует. Ви врло лепо изводите „гломазне 
животиње*^. 

„Лепа хвала за мене*', рече Стеван и погледа у 
часовник. „0x0 ! већ пола један. Али то још могу 
отпевати'^ 

Стеван изведе и лако и лепо дубоке гласове којп 
оредстављају ход гломазних жпвотиња. Али кад певач 
има више од једнога слушаоца, онда је ту одмах 
могућност да се јаве различна осећања. Минина го- 
€пођа беше очарана, али Мпни, која се још од почстка 
музике склонила у своју корпу, сад, на ове гласове, 
пскочи и одатле и побеже под најдаљи орман, као 
најзгодније место где се једно мало псетанце можс 
склонити кад тутњи смак света. 

„Сад с Богом „мила другарице*'*^, рече Стеван, 
закопчавајући капут пошто сврши песму, и осмејку- 
јући се са своје висине на малу девојку као некп 
покровитељ. „Ја нисам „вазда срећан*', јер морам хи- 
тати кући. Обећао сам ручати код куће*^ 

„Па то онда не можете свратити к Филипу? 
Ади, све једно: ја сам му све рекла у писму**. 

„Вп ћете сутра, ло свој прилпци, бити једнако 
с вашом рођаком?*' 

„Да , доћи ћо сва породица. И мој рођак Тома 
ручаће овде, и бедна тетка сад ће првп пут видети 
обадвоје деце. Биће врло лепо, ја се много старам да 
то испадне добро'^ 

,,Али, прекосутра могу доћи?'^ 

„0, да како! Дођите , и ја ћу вас упознати с 
мојој рођаком — и ако ви једва смете рећи да је 
нисте видели, ви сте је оппсали тако лепо*^ 
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„Онда, с Богом*'. И за тим дође лак притисак 

])уку и тренутни сусрет очију, што обично остабља на 

дицу младих девојака п зарумењеност која не престаје 

одмах чим се затворе врата и веће расположење да 

се хода горо доле по соби, него да се опет заседне 

за вез или којпгод други паметан или користан посао. 

Бар тако беше код Луције, и ви, ја мислим, нећете 

сматрати да је то само таштина, а не и које друга 

нежно осећањс, што се она узе гледати на огледалу. 

Девојка хоће да се увери да за време разговора није 

личила на страшило, а то показује само њену похвалну 

предусретљивост прома другим људима. А Луција је те 

предусретљпвости пмала тако много, да се може веро- 

вати да су њоме бпле прожете све њене мале саможи- 

вости као што опет има људи — сваки ће знати по ко- 

јега — чија и мала љубазност често јако заудара на са- 

можпвост. И сад баш, кад она хода по соби и кад је 

пуна поноса знајући да је воли човек који је особито 

важан у њсном малом свету, и сад је у њеном оку 

тако много болећивости, да се у овој потпуно губе 

тренутне навале личне таштине ; и ако је она срећна 

мислећи на драгога, то је с тога што се ова мисао 

меша са сввма другпм љубазностима и добротама ко- 

јпма она испуњује свој тихи живот. И сад баш њен 

дух свакп час прелази са Стевана на припреме које 

је она тек у пола свршила у Магпној соби, и тако 

напзменпчно у њему раде струје и осећања и маште, да 

се чини обадве су пстовремене. Мага сс мора дочекати 

као највећа госпођа, п још боље. Најлепше Луцијине 

слике доћи ће у Магину спаваћу собу, а најдивније 

цвеће на њен сто. Нека се Мага наслађује, она тако 

силно волп лепе стварп ! А после, треба се сетити и 

бедне тетке Туливер, које се нико не сећа: њој ће се 

учинитп пзненађењо поклоном једне врло лепе капе, 

а п за ручком пиће се у њепо здравље, што ће све 

Луција још вечерас удесптп с оцем. Доиста, она нема 

времена за своје љубавне сањарије. С том мишљу она 

пође вратима, али ту се заустави. 

„Шта је Мпнп?'* рече она сагнувши се у име 
одговора на питање овог малог четвороношца, и по- 
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•'^^'Јгавши његову свиласту главу до својих ружпчастих 

^Сраза. „Ти мислиш ја ћу без тебе? Хајде, да вп 

•^лмо Синдбада*^ 

Синдбад је Луцијин мрков кога је она увек пз 

Х^уке хранила. Она је волела хранити животиње којс су 
5^ зависности, и знала је ћудп свима жпвотпњама у 
Хсућн, уживајући кад канаринке кљуцају свеже семс, 
Ћли кад грискају друге животпњпце које ја нећу по 
'имену казати, да не би било сувише просто. 

Да лп је Стеван Гест добро погађао кад је мп- 
слио да је ова нежна девојка од осамнаест допста 
така да се човек неће покајатп ако се њом оженп — 
ова девојка која је и за друге жене пуна љубавп п 
старања, која им не даје Јудине пољупце и не хвата 
с разрогаченим очима њпхове мане , него је готова 
озбиљно старатп се за њпх п предвиђатп њихове полу- 
скривене јаде и невоље, п дуто с радошћу премпшљатп 
малим задовољствпма која им прппрема ? Можда на 
његов избор није утпцала баш ова тако ретка њена 
особина, можда је његов избор овакав баш зато што 
он код ње не опажа ниитта пзванредно. Човек волп 
да му је жена лепа, п Луцпја је лепа, п ако баш 
њена лепота не залуђује. Човек волп да му је жена 
одличног понашања , блага, љубазна, и да нпје глупа, 
п Луција пма све те особпне. Стеван се дакле нп 
мало не зачуди што се заљубио у њу, и бпо је уве- 
рен да нп мало не греши кад њу впше воли него 
г-ђцу Либорн, кћер саветникову, н ако је Луција само 
кћи његовом оцу подчињенога задругара; осим тога 
он је имао јопг да савлада п нешто мало против.1,ења 
од стране свога оца п сестара — а већ то је прп- 
лика да младић добије пријатну свест о својој важно- 
сти. Стеван је био уверен да је доста и паметап и 
самосталан да може изабратп жену с којом ће битп 
срећан, без икаква обзира на споредне околностп. Оп 
је бацио око на Луцију, она му је била драга п са свим 
по вољи. 
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ГЛАИА II 

Први утисци. 

„Он је врло паметан, Маго*^, рече Луција. Она 
клечаше на столичици порсд Магиних ногу, коју беше 
посадила у велпку наслоњачу од црвене кадиФС. „Ја 
мислпм да ће тп се он за цело допасти*^ 

„Мене нпје лако задовољити*^, речс Мага смешећи 
се и подпжући Луцпјине д^те коврчице, да би сунцо 
могло сјатп кроз њих. „Који господин мисли да је 
добар за Луцију, мора бити спреман на оштар суд''. 

,Допста, он је за мене сувише добар. И ио кад- 
што, кад он оде, ја мислим да то не може бити у 
пстинп, да он волп мене. Алп опет кад год је са мном, 
ја у то не сумњам. Али ја то само тебн поверавам, 
а нпкому другом не бих*^ 

„То онда, ако се мени не допадне, тп би га још 
могла напустити , јер нисте заручени?*^ рече Мага 
држећп се озбиљно у овој шалп. 

„Ја п волим што се још нисмо верилн. После 
тога се мпсли само кад ће пре бити венчање*', рече 
Луција, која беше толико заузета, да и не опазн Ма- 
гпну шалу, „а ја волпм да још све пде као што је 
сад. Понекад се баш плашим да Стеван не номене. 
да је већ говорио оцу, а по некпм знацима ту скоро 
код мога оца , рекла бих да и он и г. Гест очекују 
то. И Стеванове су сестре сад врло љубазне снрам 
мене. У иочстку, чинило ми се, њима нпје било право, 
што се он мени удвара, и то је било са свим при- 
родно. Готово то и није у реду да ја дођем у тако 
велпку кућу као што је њпхова — ја овака мала 
и незнатна'^ 

„Али не морају људп бити спрам кућа у којима 
живе, као нужевп*^, рече Мага смејући се. „А да ли 
су сестре г. Геста баш дивови?*' 

„0, не, и нису нп лспе — то јест , нису врло 
лепе*' додаде Луција одмах покајавшп се ради ове не- 
милостиве оцене. „Али он јесте — бар сви мисде да 
је он леп". 

^Што ти наравно не мпслпш?*^ 



10.") 



^О, ја не знам", рече Луција иоцрвеневши сва. 
^Не треба у напред много хвалити, иосле се можс 
разочарати. Али за њсга сам ја спремила добро из- 
ненађење, имаћу се слатко смејати. Али нећу да ти 
кажем*'. 

Луција се подиже и мало измаче нагнувши своју 
лену главу мало на страну, као да намешта Магу за 
■слику и хоће да оцени положај у целини. 

„Маго, устани мало*^ 

„Шта ти сад долази на памет ?*^ })ече Мага сме- 
шећи се, и устаде са столице гледајући своју малу, 
ваздушасту рођаку, која се губила у лепо скројсним 
1саљинама од свиле и крепа. 

Луција посматраше ћутећи за један два тренутка, 
па рече. 

„Ама каква је то чаролија код тсбе, Маго, да ти 
баш у ружним хаљинама лепша изгледаш ? Међу тим, 
ти сад мораш обући нову хаљину. Али ноћас сам те 
замишљала у лепим помодним хаљинама, па како год 
да замишљам, опет ми најлепша долазиш увек у тој 
танкој вуненој хаљинн. Да ми је само знати је ли п 
Марија Антоанета изгледала још дивнија кад је носила 
хаљину закриљену на лактовима. А ја да обучем какву 
ружну хаљину, нико ме не би ни погледао, била бих 
као пачавра*^ 

,,Доиста" рече Мага подсмевајући се. „И онда би 
те можда ишчистили из собе с паучином п прашином, 
п после би те нашли под огњиштем као Пепељугу. А 
сад могу сести ?" 

„Да, можеш" рече Луција смејући се. За тим врло 
озбиљно, и дрешећи свој брош од лаве рече, „али треба 
да измењамо брошеве, Маго ; тај лептирић теби баш 
не стоји леио*^ 

„Али да то не поквари општи леп утицај мога 
ружнога одела ?*^ рече Мага седнувши, а у том Луција 
•опет клече поред ње и откопча лептирића. „Ја бих 
водела да и моја мати мисли као ти, јер она се синоћ 
вајкала што ми је овака најлепша хаљина. Ја сам своју 
Јштеду била потрошпда да узмем неке часове, јер с 
оваком спремом не могу се никада надати бољем месту". 
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Мага уздану лако. 

„Сад на страну сваку иевољу ш жалост^, рече 
Луцпја намештајући брош под Магиним лепим грлом. 
„Тп си заборавила да си оставила ону мучну школску 
собу, и да сад немаш да крпиш дечје \аљине*^ 

„Да*^ рече Мага. ^Ја сам ти сад тако исто као 
П1Т0 сам некада мпслпла о једном белом медведу кога 
слм впдела на вашару. Ја сам мпслила да он мора 
оглупити од оног непрсстаног савпјања напред и назад 
у узаном простору, тако да бп морао то исто наста- 
вптп и ако га пустс у слободу. Човеку дође зла на- 
впка да се једнако осећа несрећан". 

„Али ја ћу тебе ставити нод запт уживања, па 
ћсп1 пзгубити ту злу навику'', рече Луција, закопча- 
вајући несвесно црнога лептпрпћа за своју јаку и гле- 
дајућп љупко у Магу. 

^Душпце драга'' рече Мага с пуно љубави, ^ти 
толико уживаш у туђој срећи, да па своју п не мислиш. 
Ја бих волела да сам као тп*^ 

„Још нисам нпкада билау таком искушењу*', рече 
Луцпја. „Ја сам увек била срећна, и не знам да ли бих 
могла поднети нссрећу. Ја не знам за другу несрећу 
осим кад је умрла бедна мати. Али тп сп, Маго, доста 
препатила, и ја сам уверена да ти у љубави за друге 
не пзостајеш иза мене*^. 

„Не, не, Луциј?.*',рече Мага тресући лагано главом. 
„ја сс не радујсм туђој срећи колико ти, јер иначе. била 
бпх задовољнија. Ја другс жалим кад су несрећни, и 
за цело не бпх могла никому учинити зло : али врло 
чссто ја мрзим ссбе саму с тога што могу да се по 
кадпгто нлљутпм, кад видим да су други срећни. Чини 
мп се да све више злим што сам старија, и да постајем 
све впше саможива. То је страшно*^ 

„Е, од тога ти ја ни једну реч не верујем, Маго*^ 
рече Луција прекорно. „Све је то само мрачна тлапња, 
која теби долази од тешкога досаднога живота'^ 

„Па можда је и тако*^ рече Мага која гласним 
смехом хтеде разгонити облаке с чела, и завади се у 
наслоњачу. „То можда долази и од школског мршавог 
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пудинга од пиринча на води. Све то сад може поћп 
на боље поред материне кујне и овако дивних слика*^ 

И Мага дохвати један албум који поред ње бешс 
на столу. 

„Како ми стоји овај мали брош, могу ли с њиме 
пзићи пред свет ?*^ запита Луција, гледајући се у 
огледалу. 

„0, не. г. Гест би се одмах вратио, кад би те 
видео. А1олим те, метни други*^ 

Луција одјури пз собе, али Мага ни тада ве 
отвори књигу ; она је пусти да јој склпзнс на колена 
гледајући кроз прозор како сунце обасјава пролетње 
цвеће и дуг ред лаворике — а иза тога сребрнасто оглс- 
дало драге старе Флосе која на толикој даљини чини се 
да спава јутрењим сном. Из врта долажаше кроз прозор 
пријатни свежи мирис, а тице прелећу и долећу, цв])-- 
кућу п певају. Па ипак Маги пођоше сузе. Ове старс 
успомене дођоше јој тако тешке, да се она јуче могла 
обрадоватп п материном добром стању п Томиној брат- 
ској љубазностп вишс као некој срећној новости која 
нам долазп из даљине него као правој срећи коју и 
сами осећамо. И њено памћење и њена машта показп- 
ваху јој толико личне оскудице да се она није могла 
наслађивати овим угодностима које јој се сад нуде, 
али које су само за време ; она мишљаше да ће јој 
будућност бити још гора од прошлости, јер је после 
толиких год1;ина задовољнога одречења сад опет спала 
у низпну жеља и чежња ; она опажаше да су јој свс 
тежи и тежи дани којс треба провести у непријатној 
службп, и да она све више чезнс за другачијим жп- 
вотом, који би био и пун и разнолик. Она се трже кад 
сс отворишс врата и утрвши брзо сузе почс прсвртати 
листове у књизи. 

„Ја знам, Маго, да ти п у најгорем расположењу 
не би одбнла јсдно задовољство*' поче Луција говорити 
чим уђе у собу. „То је музика, и ја сам ти спремила 
доста тога уживања. Ти ћеш опет свирати, као кад 
смо били у школи, и кад си ти свирала много лепше 
него ја". 
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„Ти би ми сс смсјала да си видела како ја с децом 
свирам ради њиховога вежбања*^ речо Мага, „а управо 
радн тога да само опет осећам под прстима драге диркс 
на гласовиру. Али сад мучпо да бих могла што бољс 
<Јвиратц*^ 

„ Ја зпам колико си се ти радовала кад дођу сви- 
рачп", 1)сие Луција п узе опет свој вез, ^и ето сад мо- 
жсмо имати доста певања, само кад бих знала да ти о 
лзвесним стварима не мпслиш онако исто као Тома^. 

„Ох, том можеш бити уверена", рече Мага сме- 
шећп се. 

„Има, знаш, једна нарочита ствар. Н ако тп 
мислиш као п он, онда нсма ништа од нашега трећега 
гласа. У Св. Огу тако је оекудно с певачима. Управо, 
музику знају само Стеван Гест и Филип Ваксм толико 
да могу певати поред гласовпра*^ 

Луција подиже очп при последњпм речпма и спази 
да се Мага променп у лпцу. 

„Је ли ти непријатно што сам поменула ово име? 
Ако је тако, ја више о том нећу ни говоритп. Ја знам 
да со Тома увек уклања од њега кад год може". 

„Ја том никако не мислим као Тома*', рече Мага 
уставши с места и отпшавши до прозора као да желп 
разгледати нредео. „Ја сам увек волела Филипа Ва- 
кема, још од детињства, у Лортону. Он је био тако 
добар кад је Тома боловао од ноге*^ 

„0, то је онда врло п]шјатно I" рече Луција. 
„Онда ти немаш ништа против тога да он кад и кад 
долази овамо, и онда ћемо имати доста музике. Ја јако 
волим беднога Филипа, само да ми је да он нијс тако 
много скрушен због своје мане. Извесно је његова грб«*\ 
узрок што јс он тако тужан — а, често и зловољан. 
А доиста п јесте то жалост гледатп њега јадника 
онако кржљава и бледа међу велпким јаким људима". 

„Али, Луцпја", реча Мага, желећп прекинути овај 
говор .... 

,,Ах, звони. То мора бити Стеван'*, настави Лу- 
ција, и не опажајући да јеМага поумила нешто рећи. 
„Нешто што мп се највишс допада код Стевана, јесте 
-што он воли Филипа вишс него пко''. 
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Сад беше већ доцкан да Мага што каже, јер се 
врата отворише, и Мпни закевта на једног високог 
господина, који приђе Луцији и узе је за руку с пуно 
поштовања и нежности, а у исто време и као с неким 
питањем које показиваше да се он није надао наћи 
још кога у соби. 

,,Давас представим мојој рођаци, г-ђциТуливер'', 
рече Луција окренувшп се с обешењачким задовољ- 
ством к Маги која се сад примаче од најдаљега нро- 
зора. ,,Г. Стеван Гест**. 

У први мах Стеван не могаше задржати чуђењо^ 
кад виде ову стаситу црнооку лепоту, а одмах за тим 
и Мага, први пут у свом животу осети да се њој 
илаћа данак у дубоком поклону и дубокој збуњености 
од стране једнога човека према ком је и она некака 
плашљива. Њој беше пријатно ово ново осећање, така 
пријатно да оно скоро потисну раније узбуђење због 
Филипа. Кад она седе, очи јој беху светле а лице 
врло мило. 

„Ви сад за цело видите и сами, како сте јуче 
тачно сликали" рече Луција смешећи се задовољно. 
Она уживаше у забуни свога драгана — иначе обична 
јс он боље иролазио. 

,,Ваша је рођака врло лукава, г-ђце Туливер", 
рече Стеван коЈи седе поред Луције и саже се да за- 
дева Мини, а Магу погледаше само крадом. ,,Она мп 
је рекла да ви имате јасну косу и плаво очи*^ 

,,Молим, то сте вп рекли*', одби Луција. „Ја сам 
се само уздржала да не кварим поверење које ви имато 
у своје ногађање^*. 

„Ја бпх желео да се овако увек варам", рече 
Стеван, „и да увск нађем стварност много лепшу него 
што сам очекивао". 

,,Ви сте сад на висини положаја, како сс каже'* речс 
Мага, ,.ви говорите оно што према приликама треба^ч 

Она га погледа мало неповерљпво: јасноје дајо 
он јуче морао збијати шалу описујући како она изгледа 
а још је и не знајући. Луција је рекла да је он склон 
на нсмевање, а Мага је на то у себи додала „п држи. 
на себе". 
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,,С овом нема шале*' беше Стевапу прва помисао. 
А за овом, кад се она наже на рад, дође дрЈга „да 
ме хоће опет погледати". За тим тек он одговори: 

„А мсни се чини да и удварање може којп пут 
бптп пстинито. Кад човек каже ,,хвада'*, он често баш 
п може бпти пун захвалности, и ако је незгодно што 
со та захвалност исказује истим речима којима се од- 
бија и какав непријатан позив — није ли тако, г-ђце 
Туливер". 

„Не" роче Мага гледајућп га право у очи, ,,кад 
ми у важној прилици употребимо обичне речи, оне 
онда утичу још јаче јер пм се придаје особити значај, 
као и старим заставама или свакидашњим хаљпнама 
кад стоје на каквом светом месту". 

,,Онда је моје удварање требало бити у одабра- 
нпјим речима", рече Стеван управо не знајући шта 
да каже докле га Мага гледа, ,,јер у овом случају речи 
су далеко заостале од предмета". 

,,Удварање узима одабране речи само кад иска- 
зује равнодушност", рече Мага мало поцрвеневши. 

Луцпја се скоро поплаши, она помисли да Стеван 
и Мага нису погодни једно за друго. Она се већ и 
иначе бојала да се мало нелагодном укусу Стевановом 
неће допасти ова необична и паметна девојка. „Али, 
драга Маго", уплете се она у разговор ,,ти си увек 
говорила да ти је љубазност пријатна, а сад сс ето 
љутпш на њу". 

,,Не, не љутим се", рече Мага, ,,мени је пријатна 
љубазност, али речи од удварања нису ми пријатне". 

„Онда пх од мене нећете више чути, г-ђце Ту- 
лпвер", рече Стеван. 

„Хвала вам, то само потврђује поштовање". 

Бедна Мага! Она беше толико оскудна у дру- 
пгтвеним навикама, да ништа пије могла примитн као 
обичне речи друштвенога разговора којпма сеуопштс 
никаква важност и не придаје, не, она је сваку од тих 
речи узимала увек у пуном значењу, она сама никад 
није говорила цигло уснама, и због тога она мора доћп 
чудновата свима искуснијим женама кад се жести за 
најобичније ствари. Али овога пута она и сама осети 
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да није била паметна. Доиста, она је у начелу про- 
тивна удварању, и једном приликом доста нестрпљиво 
казала је Фидипу, да она не разуме зашто би се ба- 
јаги женама говорило да су лепе, а ето на прилику 
ни близу толико не говори се старцима да су достојни 
поштовања : алн при свем том да се она за тако обп- 
чну ствар наљути на једнога туђега човека као што 
је г. Гест, и да се жести зато што је он онако о њој 
говорио пре него што је виде, то је све заиста бе- 
смислено, и она се век поче стидети од себе саме 
Њој не паде на ум да је њеноразцражење дошло због 
оног пријатнијег расположења, које је било мало час, 
онако исто као што нам кап хладне воде причини 
грозу кад смо у пријатној топлоти. 

Стеван је био добро васпитан да би могао пре- 
видети непријатност досадашњега разговора, зато он 
одмах пређе на друге ствари,- и запита Луцију хоће 
ли већ скоро бити један пут свршена та њихова про- 
даја, те да она може погледати и на благодарније пред- 
мете од вунених цветова који расту под њеним прстима. 

„Ја мислим у идућем месецу", рече Луција. ,,Али 
ваше сестре раде још више него ја, њихова ће про- 
давница бити највећа". 

,,Да, да, али оне то раде у својој соби, где пх ја 
не узнемирујсм. Ви, г-ђце Туливер, као што видим, 
нисте се одали овој моди*' рече Стеван гледајући у 
Магин шав. 

,,Не" рече Мага. „Ја не знам ништа од тежих 
и Финијих послова, знам само шити кошуље". 

,,Али твој шав је врло леп, Маго", рече Луција, 
,,и ја мислим замолити те да ми што израдиш за нашу 
продају. Ја просто не разумем како ти то лепо шијеш, 
ти за тај посао пређе ниси марила**. 

„Лако је разумети, драга моја*' рече Мага мирно. 
,,Једино шивењем могла сам заслужити новаца, зато 
сам добро и научила". 

Луцији поред све њене доброте би мало крпво: 
она није волела да Стеван дозна то, и Мага није баш 
никако то морала помињати. Мождајеу овој псповестп 
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било и нске поношљивости : поношљпвост од еирс- 
тнње која сс од себе не стиди. 

Алп да је Мага била највештија намигуша, она 
не би могла смислити бољи начин да своју лепоту више 
истакне пред Стеваном, тојест ја нећу рећи да би то 
дошло од самога шпвења и сиротиње, али уз њену 
лепоту та изјава учини, да она Стевану дође још вишо 
необична него први пут. 

,,Алп ја могу плести. Луција**, настави Мага, 
„ако ти то треба за вашу продају'*. 

.,0, да како да нам треба. Ја ћу ти одмах сутра 
датп црвене вунпце да радпш. Али ваша сестра, што 
пма један леп рад*^, Ј^ече она окренувши се Стевану, 
..она израђује попрсје Дра Кена са свим из главо". 
,,0, па за то је довољно да само много примакне 
очп и много размакне крајеве уста, и сви ће рећи да 
је добро погођено*'. 

,,То баш није лепо од ваг/*, рече Луција мало 
срдито. ,,Не бих нпкада веровала да ви можете тако 
лако кудити Дра Кена". 

,,Ја кудим Дра Кена?.. Воже сачувај ! Али ја нисам 
дужан поштовати накарадно нопрсје његово. Кену ја 
мислим је један од најбољих људи. Ја истина баш не ма- 
рим много за оне велике чираке, и нећу се разболети од 
многих молитава, али то јс једини човек, колико ја 
знам, којп пма у себи нешто апостолско — човек који 
има годишљс двадесет тисућа дпнара, и задовољан је 
с намештајем од јеловпне и с куваном говеђином, да 
би могао раздатп две трећпне свога прпхода на до- 
брочинства. Он је узео к себи онога јаднога дечка 
Гретана којп је нехотице убио своју матер. Поред свега 
велпкога посла он трошп толико времена око тога дечка 
да би га спасао, да не пропадне од очајања. Ја гаувек 
видим како дечка свуда води са собом'*. 

,,То јо дивно", рече Мага која беше оставила 
свој рад и слушала врло пажљиво. ,,Ја до сада пс 
знам ппкога којп бп тако радио". 

,,И толико је још чудније код Кена*', рече Сте- 
ван, „што је он пначе доста хладан п оштар човек. 
Нема у њега ништа шећерно и благо''. 
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„0, ја мислим да је он потпуно савршен човек*'^ 
рече Луција одушевљено. 

„Е, ту се ја већ не могу сложити с вама**, рече 
Стеван држећи се озбиљно при збијању шале. 

„А шта налазите да код њега не ваља?" 

,,То, што је англиканац**. 

„Патоијесте добро, јамислим", рече Луција важно. 

„То јест, у начелу**, рече Стеван, „али не и с пар- 
ламентарнога гледишта. Јер он је завадио сектаре и 
црквене људе, а то је прилично незгодно за моју 
кандидатуру у Св. Огу*. 

,,А ви збиља намеравате у парламенат ?•* рече 
Луција с радошћу и с поносом, заборављајући на инто- 
ресе цркве. 

,,3биља — чим само г. Либерна јавно мњење и 
његова костобоља склоне да уступи своје место. Отац 
је врло рад, а већ и оваки дар као што је мој, знате*' — 
овде Стеван устаде и шаљиво се испрси — „оваки дар 
намеће човеку и велике дужности. Је ли тако, г-ђце 
Туливер ?*' 

,,Јесте**, рече Мага смешећи се, али не гледајући 
у њега, ,,толика говорничка способност и присебност 
не треба да се троше у малим стварима*'. 

., Ах, ви добро проницавате, ја видим** , рече Стеван. 
„Ви сте одмах погодили да сам ја брбљив и безобразан. 
То обични људи не могу да спазе, по свој прилици због 
маје вештине". 

,,Она ме никако не гледа кад о себи говорим" 
мишљаше он док се девојке смејаху. ,,Морам окренути 
други разговор". 

Он за тим упита хоће ли Луција доћи на састанак 
Читалачкога Друштва? и препоручи јој да избере „Ку- 
перов живот'* од Сетија, или ако би од некуда желела 
запрепастити госпође својом ученошћу, онда да да свој 
глас за издања Геолошкога Друштва. Наравно Луција 
беше врло рада дознати што о тим страшним ученим 
књигама ; и како је увек пријатан посао говорити же- 
нама стварима које оне не знају, то Стеван развеза 
објашњавати једну расправу коју је прочитао пре дан 
два. Награда му за то беше што Мага остави посао, 

ВОДВНИЦА ВА Ф10СИ II ^ 
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и толико се заносе за његова гсолошка објашњења, да 
је скоро гутала сваку реч ЈБСгову као да је он стари 
профссор а она ученик. Њега тодико очара овај чисти, 
широки поглсд, да и заборавп поЈмелати који пут и 
ЈГуцију : али овој доброј души беше то баш и мидо, 
што се С^теван пред Магом потвЈ^ђлЈе као паметан 
човек, и што они ипак могу бити добри пријатељи. 

„Ја ћу вам донети књигу, г-ђце Туливер, хоћоте 
ли?" рече Стеван, кад осети да му се памћењо већ истро- 
шидо. ,,Има и доста слика које ћете радо гледати*^ 

„0, хвала^^Ј рече Мага, која се тек сад прибра 
кад је он нарочито ослови, и сад опет прихвати рад. 

,,Не, не*', умеша се Луција. ,,Ја не допуштам да 
ви затрпате Магу књигама. После је не могу отргнутп 
од њих, а ја бих желела да она поживи пријатне беспо- 
слене дане, да се вози на чамцу, ћерета, јаше, иде на 
колима: њој треба одмора^*. 

„Таман!^* рече Стеван гдедајући у часовник. „Сад 
бисмо се могли провозати у чамцу. Плима ће нас од- 
нети до ТоФтона, а натраг можемо пешке'*. 

Ово беше за Магу врло пријатан предлог, јер већ 
толико година она није бпла на рсци. Кад она изиђе 
да узме шешир, Луција застаде да нешто нареди, и 
уграби цридику саопштити Стевану, да Мага нема 
ништа противу Фидипа, те јој је сад само жао што 
му је онако писала ономад, али сутра ће му одмах 
писати и позвати га. 

,,Ја ћу свратити к њему еутра и склонићу га да 
дође'\ рече Стеван, „п онда ћу га довеети сутра на 
вече. Моје ће сестре доћи к вама, кад нм кажем да је 
ту ваша рођака. Зато ја дању нећу ни доћи, да оставим 
њима слободно поље'Ч 

,,0, молим вас, доведите га**, рече Луција. „А 
је-л'-те давам се допада Мага?" додаде она умиљато. 
,,3ар није она мила, лепа девојка ?*' 

,,Сувише висока", речс Стовап, смешећи се, ,,а 
мало и сувише поносита. Није мој укус'^ 

Као што већ знате, господа често Ихмају нвпа- 
метан обичај да госпођама саопште како не мисло добро 
другим госпођама. Отуда се догађа да покоја госпођа 
са свим лепо зна како њу просто не може да трпи 
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господин који јој се у тај час најмилије удвара. Али 
Луција се баш тиме и одликоваше што је и веровала 
потпуно Стевановим речима, и одлучила се да Магп 
ништа не саопшти. Али и поред Стеванових речи ви 
који се управљатепо вишој логици предвпдсћете лако, 
да је он путем до чамца живо рачунао у глави, да му 
<5ад Мага мора бар два пута пружити руку, и да је 
вожење на чамцу врло згодна прилика за гледање из 
<)лиза. Али шта ? Да се није Стеван баш на првом 
ппђењу заљубио у ову чудновату ћерку г-ђе Туливер ? 
То не. У животу се тако што но дешава. А после, он 
је већ заљуОљен и скоро версн с прекрасном девојком, 
п неће правити никаке будалаштине. Али кад се нема 
впше од двадесет и пет година, нису ни прсти од ка- 
зхена, па да ништа не осећају при додиру девојачке 
руке. То је и са свпм природно и нпшта није опасно, 
да се човек диви лепоти и ужива гледајући је — бар 
у овим прпликама. А доиста је ова девојка и зани- 
мљива са својом сиротињом и тегобама у жпвоту, а при- 
јатно јо гледати и ово пријатељство међу рођакама. 
Стеван до душе није марио у опште за жене које 
су у чем год необичне — али овде је та необичност 
некако изванредна, и како већ није реч о женидби, то 
оваке жене доиста разгаљују жпвот. 

Стеванова нада да ће га Мага сад више гледати 
не испуни се за прво четврт часа : она је имала су- 
више посла да разгледа старе обале које је тако добро 
познавала. Она се осећаше самохрана, одвојена од Фи- 
липа — јединога човека који је њу с прегоревањем 
љубио, то јест онако како је она увек чезнула да буде 
љубљена. Али мало по мало њену пажњу привуче одме- 
ренп покрет весала, п дође јој на ум да би то бпло 
лепо да п она научп веслати. То је отрже из сања- 
рпја, и она затражи да весла. Она одмах увиде да ту 
пма много што треба научпти, и сад зажеле и научитп 
веслатп. Рад је загрсја п заруменп њене образе, те јој 
учење дођс још пријатнпје. 

,,Ја нећу бити задовољна док не научим радити 
<5 оба весла, и онда ћу возити вас и Луцију*', р^че 
она кад пзпђоше из чамца. Ми већ знамо да Мага но 
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пази увек на оно што радп, тако јс и сада изабрала 
врдо незгодан тренутак, за ову напомену, јер јој се 
нога оклпзну. Срећом ту беше Стеван који је чврста 
задржа. 

.,Нпсте се повредилп?'' рече он сагнувшп се к 
њој узнеми])ено. То је права милпна осећатп да се за 
тебе нежно стара неко којп је већп п снажнији. Мага 
тако што још никад није осетпла овако као сад. 

Кад дођоше кући, ту затекоше и течу п тетку 
Полет у велпкој соби с г-ђом Туливср, п Стеван се 
иожури куЈш замоливши допуст да вечерас опет дође. 

,,И молим вас донесите ноте које сте однелп*', 
рсче Луција, „Мага треба да чује ваше најбоље песмв". 

Тетка Полет, дознавши да ће Мага с Луцијом пћи 
у посете, јако се забрину због Магинпх хаБина. Да она 
у овако лошем оделу излази пред виши свет у Св. Огу, 
то би била срамота за породицу, и тому треба што пре 
помоћи. Око тога наста жив разговор у ком учество- 
ваху и Луција и г-ђа Туливер, испитујући шта би се 
могло употребити од излишних хаЂпна тетке Полет. 
Што пре треба да Мага добије хаљину у којој може 
у вече излазпти у друштво, а за срећу онаје истога 
раста као и тетка Полет. 

„Али је она шира у плећима — и то је велика 
невоља", рече тетка Полет, „иначе би могла лспо но- 
ситп моју црну свилсну хаљину; али њене су руке 
тако крупне", додаде она, тужно подижућп Магине 
округле мишице. ,,Никад не би могла она обући мојс 
рукаве''. 

„Али. ви се, тетка, не старајте за то, пошљите 
ви само хаљину, молим вас", рече Луција. „Мага неће 
нн носити дугачке рукаве, а ја ћу чипкама попунпти. 
И тек онда ће лепо стајати*'. 

„Магине су руке лепе'', рече г-ђа Тулпвер. „Таке 
су и моје биле, само не мрке. Ја бих волела да је и 
она на мој род". 

,,Ех, теткице*', рече Луција, тапкајући умпљато 
тетку по рамену, „ви не знате те ствари. Сликар би 
уживао у Магиној лепоти". 
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„Може бптп, драго дете**, рече г-ђа Туливер по- 
корно. ,,Ти то боље знаш него ја. Само, кад сам ја била 
млада, нису се много цениле црномањасте жене*'. 

„Доистане^*, рече теча Полет, који сисаше своје 
ЧЈлатктЈше и живо праћаше женски разговор. „Али опет 
била је једна песма о црномањастој девојци ; чини ми 
<?е звала се луда — луда Ката — али сад се не сећам 
лобро'^ 

,,0, за Бога \'^ рече Мага смејући се, али и губећи 
<5трпљење, ,,најпослс ће и моја мрка кожа доћи у песму, 
лко се тако једнако о њој говори". 

ГЛАВА Ш 

ПоверЈБИви тренуци. 

Кад Мага те вечери оде у своју спаваћу собу, 
она као да не беше расположена лећи у постељу. Она 
оставп свећу на први сто којп нађе, п поче по доста 
пространој соби ходати чврстим и брзим кораком, што 
иоказиваше да је јако узбуђена. Очи јој се сијаху као 
у грозницп, глава забачена, руке стегнуте с палцима 
на поље, а мишице затегнуте : впдп се, да о нечсм 
крупно промишља. 

Је ли се догодило што особито ? 

Нпшта доиста што бисте сматралп за важно. 
Она је слушала мало лепе музике, певање лепога ду- 
бокога гласа, алп и то је певање било прилично па- 
ланчанско, дплетантско, ни близу да задовољп стручно 
ухо. Поред тога она је знала да је Стеван њу једнако 
гледао, и да је у његовом погледу бпло некаква сјаја 
који трспташе скоро као и његов глас. Оваке ствари 
најпосле и не утичу много на девојке које су довољно 
васпитане, које умеју држати свој дух у равнотежп, 
и имају за себе све користи што их даје богатство, 
навпка п отмено друштво. Алп да је така била иМага, 
вп онда не бисте ништа знали о њој : њен би живот 
протекао мпрно п глатко, те га нико не би ни описао, 
јер срећнс жене, као п срећнп народи, немају никакс 
ловеснице. 



118 



Ове по изгледу сптне ствари нису биле ситно за 
Магу, која чежњаше увек за милоштама- и која је ту 
чежњу морала угушивати мучећи се свакојако у јадној 
нриватној школи : оне узбудише и подигоше њепу 
машту тако јако да то и саму њу зачуди. Извесно она 
још ништа не мисли на самога Стевана, и не тумачп 
никако као љубав оне знаке које је опазила ; она само 
осећа да се приближила оном животу љубави, лепоте 
и задовољства, сдоженом из свакојаких слика које јс 
нашла у досадашњем читању песама и приповедака, 
пли склопила сама у својим сањаријама. Она сеједан 
пли два пута сети и онога доба кад јој одречење бешо 
слатко, и кад је мислила да је већ са свим угушпла 
сваку жељу п нестрпљивост : али то јој се сад учини 
да је прошло за свагда, и она се згрози од тога сећања. 
До тога одречнога спокојства вишс се не може доћиу 
не помаже више ни молитва ни усиљавање : чини се 
да задатак који она има у животу није могућно решитп 
на тај кратак и лак начин — одречењем на самом прагу 
младости. У њеним ушима још бруји музика — пуна 
страсти и заноса — и она не може да се дуго задржп 
код овога сећања на бедну, самохрану прошлост. Она 
опет заплива у широк ваздушаст свет, кад чу лако 
куцање на вратима. Разумо се, то беше њена рођака^ 
која сад уђе у собу у пространој белој спаваћој хаљини. 

,,Ах, Маго, неваљалице ти моја, зар се још нпси 
свукла ?*' рече Луција, изненађено. „Ја сам се устезала 
доћи на мало разговора зато што ћеш ти бити уморна. 
А ти ето изглсдаш као да се тек сад мислпш спре- 
матп за игранку. Дела сад, брзо спаваћу хаљину и 
расплети косе'Ч 

„Па ни ти баш ниси много измакла", одговори 
Мага, дохвативши брзо своју ружичасту памучну спа- 
ваћу хаљину и гледајући Луцијину косу која беше за- 
бачена без реда. 

„0, ја сам брзо готова. А сад ћу мало да седим 
код тебе и да се разговарам, док не видим да доиста 
мислиш лећи^'. 

Док Мага расплеташе своју дугу црну косу, Лу- 
ција је гледаше љупко и с главом мало накривљеном 
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као псетанце. Ако се вама чини невероватно да се де- 
војке разговарг|ју повсрљиво у овакој прилици, онда 
молим имајтс на уму да се у животу догађају и изузеци. 

,,Теби се доиадала музика, јс ли Маго?** 

„0, доиста, и то ми сад не да да спавам. Чини ми 
се иоред доста музике ништа више не бих желела. Она 
као да ми даје и снаге и мисли. Живот долази та1:о 
лак, кад слушам музику, а иначе је и сувише тежаг. \. 

„А Стеван има диван.глас, је ли?'* 

,,Видиш, то можда ни ти ни ја не можемо прг^ 
судити**, рече Мага насмсјавши се. „Ти ниси непри- 
страсна, а за мснс је свако псвањс дивно'*. 

,,Али да ми кажсш шта ти мислпш о њсму, хо1)у 
свс да ми кажсш, и добро и зло'*. 

,,0, ја мислим да ти треба њега мало више да 
зауздаш. Удварач треба да јс мало плашљивији него 
што се он иоказује. Трсба да по мало стрепи'*. 

„Таман си нашла ! Као да неко можс стрепити 
преда мном ! Ти мислипг да је он ташт — ја то видим. 
Ади и теби он нпјс противан, је ли ?* 

,.Прогиван? Ни најмање. Зар ја виђам врло много 
пријатних људи, па да сс моје допадање тешко добија? 
11 осим тога, како би мп могао бити противан неко који 
ћо тебе усрсћити, душицс моја!'' Мага помилова Лу- 
цију по образу. 

„Сутра навочс имаћемо још више музике", рече 
Луција вессло, ,,Стовап ће довести и Филипа Вакема''. 

,,Ух, Луција, ја не могу бити с њиму другатву*', 
роче Мага поблсдевши. ,,Или бар, но могу, докмпТома 
но одобри''. 

,,А зар јс Тома такав самовољник?'' запита Лу- 
ција чудећи сс. ,,Ондаћу ја ту ствар иримити на себе, 
ја ћу му казати, да сам само ја крива за то". 

,,Али", рече Мага нсодлучно, „ја сам Томи обе- 
ћала свечано — прс очеве смрти — обећала сам да 
с Филипом нећу говорити без његова знања и ири- 
станка. Аја се јако бојим нове свађе с Томом''. 

„Ама, то је доиста нешто необично и неразложно. 
Еакво јс зло Филип могао учинити? Могу ли ја с 
Томом говорити тој ствари?'' 
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,.0. не, М0ЛПЛ1 тс. немој'*. рече Мага. „Ја ћу сама 
оти1»п сутра к њему, и рећи ћу му да ти желиш да 
Филип дође. Ја сам већ п ранпје помпшљала тражити 
од њега да ме ослободи од моје речи, али све нисам 
смела'-. 

Оне обадве заћуташе неко време, па онда Лу- 
ција рече — 

,,Маго, тп нешто имаш што мп пе повераваш, 
а ја тебп све поверавам". 

Мага се зампсли не гледајући Луцију. За тим 
се окрену њој и рече : ,,Ја ћу тп радо казатп све о 
Филипу. Алп, Луција, то никому да не прокажеш, а 
најмање самом Филипу пли г. Гесту''. 

Прича пог])аја дуго, јер Мага до ове прилике 
ие знаде колика је помоћ овако једно исповедање': пре 
тога оиа нпкад није Луцији ништа говорила о свом 
срцу, и сад се ова мила девојка прил>уби уз њу п 
својом љупкошћу храбраше је да све искаже. Само две 
ствари опа прећута. Она не проказа како је Тома силно 
в1)еђао Филипа, што њој једнако оста на д}'П1и, п што 
пе могаше никому причати и због Томе и због Филипа. 
II још она не могаше Луцији говорити ни о после- 
дњем сусрету њснога оца с Вакемом, и ако је баш тај 
догађај створио нову препреку пзмеђу ње и Фплипа. 
Она само толико рече да и она у начелу прпзиаје, да 
Тома има право што у овакпм околностима једне ц 
друге породице не допушта да се говори о љубави 
или женидби између ње и Филипа. Разуме се не би 
па то пристао ни Филипов отац. 

,,11 сад, Луцпја, ти знаш све*-, рече Мага сме- 
јући се са сузама у очима. ,,Сад видиш да сам и ја 
имала своју љубав". 

,,Ах, сад ја видим од куда тп тако добро знаш 
Шекспира п много што друго, п од куда сп толико 
много научила после школе. Пре мп се све то чинило 
неприродно, нешто што иде уз твоје мађије у опште*', 
рече Луција. 

Она се мало замисли оборивши очи, па онда по- 
гледавши Магу додаде : ,,То је врло лепо што ти волиш 
Филипа, никад писам могла вероватп да ће он доћи 
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до тако среће. И ја мислим да ти не треба да га на- 
нустпш. Ако сад има препрека, то ие може једнако 
трајатп^Ч 

Мага затресе главом. 

„Доиста, доиста*', не попуп1таше Луција, ^Ја не 
губим никако наде што се тога тиче. А доиста ства]) 
је прилично чудновата и необична управо као што и 
мора бити код тебе. Фидип ће тебе обожавати као 
што се приповеда у приповеткама. Ох, морам и ја 
потрудити своју малу памет да нађем какогод на- 
чпн да се то све лепо уреди, па да се ти венчаш с 
Филипом кад се и ја венчам — с којим другим. То ћо 
бити пајлепши завршетак свима невољама моје бедне, 
бедпе Маге". 

Мага се хтеде насмејати, али се згрози, као да 
је дохвати студен. 

,,0х, драга, теби је уладно", рече Луција. ,,Хајде 
одмах у постељу, а и ја ћу сад. Не смем ни мислитп 
које је већ време". 

Оне се пољубипхе и Луција изиђе — с једним 
поверљивим саопштењем које је на њу доцнијо јако 
утицало. Мага беше потпуно пскрена, а другачије није 
јој ни било могућно по њеној нарави. Али поверљива 
саопштења покадшто су варљива и ако су искрена. 

ГЛАВА 1У 

Брат и сестра. 

Мага мораде отићи Томи у подне, кад он долази 
на ручак, јер иначе не би га нашла код куће. Тома 
јо узео стан код људи који му не боху туђи. Наш 
прпјатељ Боб Џекин, с прећутним пристанком свога 
Мопса, беше се пре осам месеца ожонпо и закупио једну 
од оних необичних старих кућа с кривудавим прола- 
зпма који њзлазе на реку. Ту, мишљаше он, тиати и 
жена могу држати чамац који је он набавио од својих 
уштеда, и давати га на послугу, те им тако неће бити 
дуго време, а може со наћи и какав закупник за из- 
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лпшну собу. У таким приликама шта је могло бити 
боље за обе етране , остављајућп на страну обзире 
здравља, него да закупнпк буде баш Тома. 

Бобова жена отвори Маги врата. Беше то ситна 
женица налик на холандску лутку, а према Бобовој 
матери, која иза ње испуњаваше ширину ходннка, до- 
лажаше као оне људске слике које слпкари обично ста- 
вљају лоред великих статуа, да би њихову огромност 
јаче истакли. Ситна женица се учтиво поклони и глс- 
даше у Магу с пуно поштовања чим се она појавиг 
али кад Мага љубазно запита „је ли мој брат код 
куће?*^ женица се нагло окрену и рече — 

„Ах, мати, матп, кажпте Бобу! То је г-ђца Мага. 
— Молим вас, госпођпце, изволите, имајте доброту", 
и она отвори собна врата, тискајући се што више 
може уза зид, да би гошћи оставила већи простор. 

Тужне успомене обузеше Магу кад уђе у малу 
собу која је сад бедном Томи сва „кућа" — то јест 
оно што им је пре неколпко година обојпма било пме 
за тако драге кућевне стварп. Али у овој новој собп 
не беху све ствари нове и туђе : она одмах спази старо 
велико Свето Писмо, а то јој још вишс изазва старе 
успомене. Она стајаше ћутећи. 

„Ако ћете имати доброту да пзволите сести, го- 
спођице", рече Бобова жена, која узе кецељом трти 
са свим чисту столицу, а за тим подиже један крај 
кецеље п збуњено га држаше под брадом, не скпдајући 
очију с Маге. 

,,Боб је дакде код куће?'* рече Мага прибравши 
се, и насмеши се на малу холандску лутку. 

,,Јесте, г-ђце; али мислпм да се сад умива п 
облачи, одмах ћу видети*', рече женица и отрча. 

Али се одмах врати мало слободнија идући за 
својим мужем, који се поклони показујући још с врата 
сјај својпх плавих очију и лепих белих зуба. 

,,Како сте, Бобе?'' упита Мага и прпђе да се с 
њпме рукује. ,,Ја сам већ мислила доћи да видим вашу 
жену, и то ћу скоро нарочито урадити, с њеним до- 
пуштењем. Алп сад сам морала доћи к брату*'. 
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„Он ће скоро, г-ђце. Он дивно напЈ)едујс, он ће 
^битн од првпх газда у овом крају, впдсћсте'*. 

,,Алп, Вобе, он ће вама увек остатп дужан, шта 
му драго да постпгнс: он је сам то рекао овпх дана 
кад ми је говорио о вама". 

„Е, г-ђце, тако он доиста говорп. А кад он што 
каже, то врсдп, јер његов језпк не трчп као мој. Го- 
-споде, Боже! Баш ти ја не вредим нпшта — нпкад 
не умем статп кад почнем. Алп ви, г-ђце, пзгледато 
врло дпвно, баш ми је мпло гледатп вас. А, шта ве- 
лпш сад, Приси?'* — ту сс Воб окрсну својој женп — 
,. Јо ли онако као што сам тп говорпо ? Овде бар нисам- 
по свом занату, ништа прстерао". 

Бобова жена једнако глсдаше с највећпм пошто- 
вањем у Магу, алп сад се већ осмели да се насмеши 
и да каже, „ја сам увек желела да вас видим, јер мој 
муж мп је пепрсстано о вама говорпо, јопх од првога 
познанства*'. 

^Добро, добро*^, рече Боб мало збуњсно. „Него 
иди ти, види кромппре. да после г. Тома не мора. 
чекати". 

„А Мопс сс слаже с г-ђом Џекин, је-л'-те, Бобе?" 
запита Мага смешсћи се. ^Ја се сећам како сте ви 
говорили да је он противан вашој женпдби'^ 

„Ех, г-ђцс*^, пскеси се Боб, ^он је пристао, кад 
је видео колишна је она мала. Он се чини да јо скоро 
и нс видп, пли сматра да она још није порасла. Алп 
што се тиче г. Томе, г-ђце," рече Боб спустпвшп глас 
п врло озбиљно, „он ми је нсшто сувише ћутљив, алп. 
ни ја нпсам баш бсз соли, и кад свршим с торбарс- 
њсм, мени остаје времена да не знам шта ћу са сво- 
јом памећу, п онда се занимам туђпм пословпма. Мене 
копка зашто г. Тома изглсда тако суморан, и мршти 
об])ве, п само гледа у ватру вечером. Он треба да је 
мало живљи сад, такав леп младић као што је он. 
Жена каже, да кад она који пут уђе у собу, он је п 
не спази, него само гледа у ватру, и мршти се као 
да ту у ватри има неки посао који он мора надзи- 
равати*'. 
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„Он јс много заузетсвојим пословима", рече Мага. 

^То јссте". рече Боб спуштајући глас, „али шта 
знате вп, да ту нема још штогод? Он је врло затво- 
рен. г. Тома, али и ја ннсам мачји кашаљ, и све ми 
се чпни да сам прошлога Божића наишао на један 
траг. То је било око некога псетанцета — нска мала 
врста, врло ретка — које је он живо тражпо да на- 
бави. Алп после тога нешто се морадо догодити, и он 
је опет стискао зубе, и још више него пре, и поред 
свега што му у радњи тако лепо пде. И ја сам желео 
да то вама кажем, г-ђце, јер мислпм да ви ту можоте 
што помоћи, сад кад сте дошли. Он је сувпше уса- 
мљен, и врло мало иде у друштво". 

„Бојим се, Бобе, да ћу ја врло мало моћи да 
утичем на њега'^, рече Мага, живо узбуђена овим на- 
говештајима. То беше за њу са свим нова мисао, да 
и Тому мучи љубав. Јадни Тома — п заљубљен у Лу- 
цију! Али то је све може бити само тлапња Бобова. 
Што је Тома поклонио Луцијп псетанце, то у ствари 
може битп само знак поштовања и захвалности. Алп 
у том већ Боб рече „ево г. Томе*^ и врата се отворише. 

,.Ми немамо много времена, Томо'", рече Мага чим 
Боб изпђе из собе. ,,Ја ћу ти одмах рећи зашто сам 
дошла, да те не задржим од ручка*'. 

Тома стајаше окренувши леђа огњишту, а Мага 
сеђаше према прозору. Он опази да је она узбуђена п 
досетп се о чем може бити разговор. То учпнп да он 
хладније и опорије рече: „Шта има?*' 

Овакав глас појача п Магин отпор п она саопшти 
<?воје тражење са свим другачије него што је најпре 
бпла натапла. Она устаде са столице п, гледајући Тому 
право у лпце, рече — 

,,Ја хоћу да ме разрешиш од дате речп пгто се 
тиче Филппа Вакема. Или још боље : ја сам обећала 
да га нећу видети ире него пгто теби нс јавпм. Ја ти 
-снд јављам, да ћу се впдети с њим". 

,,Па лепо", рече Тома још хладније. 

Али Мага тек што сврпгп свој говор на овакав 
?сладан начин, одмах се покаја и побоја да ће тако јопг 
Јвпшо отуђити брата. 
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,,То није због мене, драги Томо. Немој се љутитп. 
Ја то не бнх тражила, али Филип је, знаш, Луцијин 
нријатељ, и она би рада била да он дође. Она га је 
и позвала за вечерас, али ја сам јој рекда, да ја не 
могу видети Филипа, док теби не кажем. Ја ћу га ви- 
дети еамо у друштву. Између нас више пеће бити 
никаке тајне*'. 

Тома погледа у страну, и још се впше намрштп 
за неко време. За тим се окрену њој и рече лагано и 
ударајући добро гласом — 

,,Ти, Маго, знаш како ја о том мислим. Није 
потребно да понављам што сам ти и лане казао. Док 
је отац жпвео, ја сам осећао да је моја дужност упо- 
требитп сву власт коју имам над тобом, да те спречим 
да не осрамотиш и њега и себе саму и све нас. Али 
сад, ја морам све оставити твому властитом избору. 
Ти жедиш бпти независна - - тако си ми рекла посде 
очеве смртн. Моје се мишљење није променило. Ако 
ти још мпслпш на удају за Фплппа Вакема, онда се 
мораш одрећп мене'^ 

,,Ја на то не мислим, драги Томо — бар како сад 
ствари стоје : ја видим да би то било врло жалосно. 
Али ја ћу у скоро отићи на другу службу, и хтела бих 
само да останемо у пријатељству, док сам још овде. 
Тако жели и Луција". 

Томина оштрина мало попусти. 

„Ја не браним да се тп који пут видиш с њиме 
код мога ујака, п на послетку не треба ни да правиш 
од тога неко важно питање. Ади, видиш, Маго, ја не 
могу да се поуздам у тебе. Ти ћеш за час ударити у 
страну". 

То беше тешка реч. Магине усне задрхташе. 

„Уашто говориш тако, Томо ? То је врло сурово 
од тебе. Зар ја нисам и радила и подносила колико год 
сам могла ? И ја сам моју реч одржала, кад . . . кад . . . 
Ни ја нисам срећна, као ни ти". 

Она не може задржати сузе. Кад Мага само није 
љута, на њу утиче нежна или хладна реч, као на цветић 
сунце или облак ; жудња за љубављу и сад у ње беше 
тако исто јака као и онда кад је због ње плакала на. 
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старом тавану. Сад се њеној жудњп одазва братова 
доброта, алн ес она показа само на Томин натан. Он 
љубазно метну руку на њено раме, п рече јој гласом 
нежнога учитеља — 

,,Слуп1ај ме, Маго. Јаку тп рећп шта мпслим. Тп 
сп увек само у крајностима, тп нпти умош судити нити 
владатп собом, алп ппак мпслпш да тп све знаш нај- 
боље, п нећеп! да слушаш другога. Ти знаш да ја 
нисам хтео да се тп примиш те службе у приватној 
школи. Тетка Полет била је вољна да ти седиш код 
ње, п ти си могла лепо живетп у твојих рођака, док 
. ја не доспем да узмем и тебе п матер. А то бих ја и 
сад пајвпше волео. Ја сам желео да моја сестра живи 
лепо, и ја бих се за тебе једнако старао, као што је 
бпла и очева жеља, док се ти не би добро удала. Али 
тп и ја нпкад се нпсмо моглп сложити, а ти никад 
пећеш да попустиш. Међу тпм тп можеш лепо разу- 
метп да брат, који пде у свет и меша се с људима, 
може боље знати шта је добро за његову сестру него 
она сама. Тп мислиш да ја нисам довољно љубазан, 
алп моја љубазност се управља само према оном што 
Ја мпслим да је добро за тебе'*. 

,,Јеств — ја знам — драги Томо'*, рече Мага још 
по мало јецајућп, али покушавајући да задржи сузе. 
,,Ја знам да бп ти много учинпо за мене, ја знам да 
ти радпш, п да себе не пггедиш. Ја сам тп захвална. 
Алп, збиља, ти не можеш наћп шта треба ја да радим, 
наше су нарави врло различне. Ти не знаш како на 
мене стварп утичу са свпм другачпје пего на тебе". 

„Знам, знам ја то добро. Ја видим ту силну раз- 
лпку по том што си ти могла шуровати с Фплип№. 
. Да то мени ни по чем другом није противно, ја опет 
пе бих могао трпети да се, ако п за тренутак само, 
пме моје сестре везује за спна онога који мрзи и саму 
помисао на нас, п којп бп те ногом одгурнуо. Да тп 
нпсп така као што си, ја бих могао бпти поуздан да 
после онога што сп видела пред очеву смрт, тп никад 
нс бп могла ни помпслити на љубав с Фидипом. Али 
!;од тебе ја не могу бптп поуздан, ништа код тебз 
1није поуздано. Ти у један мах падаш у некако пу- 
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стињаштво, а после опст не можеш да прежалиш оно 
што и сама знаш да не ваља'^ 

У Томиним рсчима беше оштре истине — то је 
она тврда кора истине коју обично умеју наћи људи 
трезвенп и сурови без маште и бсз љубави. Мага сс 
увек љуто савнјала под ударима Томинога суђења: 
она се и сад наљутп, али се одмах стиша. Чпнило се 
да он држи огледало које јој показује сву њену лудост 
и слабост, да је он нски пророчки глас који предска- 
зује њену будућу пропаст: па ипак за све време п 
она суђаше о њему : она виде да је Он узак и непра- 
ведан, да он стојп ниже п не може да види оне по- 
требе њенога духа које често доносе п погрешкс п 
будалаштине, тако загонотне за њега. 

Она не одговори одмах, срце јој бепш препуно, 
и она седс наслонивши се руком на сто. То је само 
задудна мука уве])авати Тому да му јс она блиска. 
Он је увек одгуриваше. Њој дође још теже кад Тома 
помену последњи догађај између њснога ода и Вакема, 
и најзад ова тешка, особпта успомена савлада свс 
друго. Ах, не! таким стварима не мисли она рав- 
нодушно, и за тако што Тома јс нс сме оптуживати, 
Она га ногледа важно п озбпљно, п рече: 

„Ја не могу учинитп, Томо, дЈати боље мпслиш 
о мени, па шта му драго да кажем. Али ја нисам тако 
далеко од твојпх осећања как-о ти мпслиш. И ја видим 
тако псто као и тп, да, с обзиром па Филипова оца 
— не из других обзпра, то не би било разложно — 
но може се мислити на удају за Филипа, п ја сам са 

свпм напустила ту мисао Ја тп говорим пстину, п 

ти немаш никака права да миневерујеш: јасамодр- 
жала задану 1)сч, п ти мс ниси нпкад ухватио у лажи. 
Ја не само што Филипу нећу повлађивати, него ја ћу 
ц избегавати сваки одношај с њиме, осим простога 
пријатељства. Ти можеш мислити да сам ја нестална, 
али бар нз треба да ме осуђујеш за нске погрешке 
|;оје ја нисам ни учинила'^ 

' „Врло добро, Маго", рече Тома, ублажсн овим 
рсчима, „ја нс жслим погоршаватп ствар. Ја мислим 
да према свему још је најбоље, да се ти видиш којп 
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пут с Филииом, ако Луција жсли даон долази у кућу. 
Ја всрујем твојим рсчима, бар ја сам увсрен да ти 
сама всрујеш то што говориш, ја те само опомињем. 
Ја бих желсо да ти будем добар брат колико год ти 
доиустиш да то могу бити*^ 

Пј^и послодњим речима Томи мало задрк*та глас^ 
а Магина увек готова љубав плану одмах као и у 
време детињства, кад су заједно гризли један колач. 
Она устаде и метну руку на раме Томи. 

„Драги Томо, ја знам да ти добро мислиш. Ја 
знам да си ти много претрпео, и да си многоурадио. 
Ја бих желела да ти сваку радост учиним, а не да 
те једим. Је ли, и ти сад не мислиш да сам ја баш 
са свим неваљала?*' 

Тома се насмеши на њу ; његов осмејак беше врло 
пријатан кад се појави, јер његове граорасте очи мо- 
гле су врло нежно гледати и испод намрштена чела^ 

„Не, Маго*^ 

„И ја се могу поправити још више него штоти 
мислиш.*' 

„Ја се надам*^ 

„И ти допушташ да ја дођем овде који дан, да 
ти скувам чај, и да опет видим ову Бобову женицу?'' 

„Да, да: али сад иди, јер ја немам много вре- 
мена*^, рече Тома глодајући у часовник. 

„А зар да мс не пољубиш?" 

Тома се саже и пољуби је, па онда рече — 

„Ето, а оад буди добра. Данас ја имам доста посла. 
Сад, иосле подне, имам дужи разговор с течом Дином.*^ 

„А сутра ћеш доћи код теткеГлег? Ми ћемо ра- 
није ручати, да тамо идемо начај. И ти мораш доћи: 
Луција ми рече да ти тако кажем*'. 

„Ах којешта! Имам ја пуно других послова*', рече 
Тома,зазвонввшијако и откинувши коноиац од звонца. 

„Ух, ја бсжим, мене је страх", рсче Мага и са 
смехом изиђе. Међу тим Тома, с обичном философијом 
мушкарца, хитну конопац од звонцета у најдаљи крај 
собе — што у ствари не беше далеко, јер и Тома 
је, као и многи други, гајио врло велике наде у врло 
малом стану. 
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ГЛАВА У 

Тома је прокрчио пут. 

^А сад, пошто смо свршили све о том послу у 
Њукастлу, Томо", рече г. Дин, истога дана после 
поднс кад њих двојица ссђаху у банци, ^сад имам с 
тобом још једну ствар. Како ћеш у Њукастлу имати 
две три недеље живота прилично непријатнога и пу- 
нога дима, добро ће тп бити да чујеш нешто о једном 
з:1 тсбе добром изгледу*^ 

Тома очекпваше мање нестрпљиво него пређе у 
овој истој соби док тсча извади бурмутицу и правично 
обдари сваку ноздрву. 

,,Впдиш, Томо", најзад он рече заваливши се у 
столицу, ,,сад свет корача много брже него кад сам 
ја био млад. Пре четрдссет година, кад сам ја бпо 
тако кршан момак као што си ти сад, морало се врло 
дуго запињати н теглити док се не добије бич у руке. 
А^азбоји су радили лагано, а и мода се није мењала 
тако брзо као данас: ја сам једнеста^аћехаљине носио 
шест година. Све је било неколико степена ниже — 
то јест, ја мислим трошак. Сву је разлику, видиш ли. 
створила пара, она сад два пута брже тера сваки точак 
па и точак среће, као што рече наш г. Стеван Гест 
на овогодишњој свечаности (чудновато како он добро 
иогађа ове ствари, кад се узме у обзир да не зна баш 
ништа самим пословима). Ја нисам непријатељ овом 
новом времену, као што су неки. Трговина, мој брајко, 
отвара људима очи, и ако се свет буде све више мно- 
жно на истом парчету земље, као што и бива, онда 
се људи морају од сваке руке довпјати и непрестано 
проналазитп нове начине. Ја сам у свом кругу про- 
стога посленика урадио колико сам могао. Неко је 
рскао да много вредп, ако се учини да буду два класа 
оиде где јс бно само јсдан: али, мој брајко, много 
вреди и то да се олакшава размена добара и да се жито 
донесе гладним устима. А у том је наш посао, и ја 
лшслим да је он тако часган, да бољи позив човек не 
може желети". 

ВОДЕНИЦА ИА ФЛОСИ II ^ 
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Тома виде да нпје хитна ствар о којој теча мисди 
говорити, јер његов теча беше врло практичан човек, 
и он нпкад не би успоменама и бурмутом задржавао 
оно што је за радњу потребно учинити. И доиста, 
последњих месец два било је понеких наговештаја 
пз којих је Тома могао нагађатп, да ће скоро чутп 
какав за њега користан предлог. С тога, кад теча зађе 
у говор, он испружи ноге, завуче руке у џепове и спреми 
се да саслуша опширан приступ којп иде на то да 
потврди како је теча Дин напредовао само по заслузи, 
и да, ако млади људп не напредују то долази само 
отуда што нису ни заслужили. Зато се он изненади, 
кад га теча запита : 

„Је ли, сад је седам година од онога доба кад 
си ти био код мене да тражиш службу ?*^ 

^ Јесте, течо, мени је сад двадесет и три'^ рече Тома. 

„Ах, то готово боље да не казујеш, јер се чиниш 
да си прилично старији, ау радњи доста значи зрелост. 
Ја сс врло добро сећам твоје посете, сећам се да сам 
одмах опазио да ћеш ти ваљати за послове, и због 
тога сам те и храбрио. И мени је мило, што сам добро 
погодио — ја се не варам често. Наравно, ја сам со 
мало снебивао да препоручујем својега сестрића, али 
сам био срећан да си ти то заслуживао, и кад бих ја 
имао сина, ја се нв бих љутио кад би он био као ти*^ 

Дин куцну своју бурмутицу и опет је отвори по- 
нављајући прилично нежно — ,,не, ја се не бих љутио 
кад би он био као ти". 

,,Мени је врло мило, што сте ви задовољни, течо ; 
ја сам се трудио колико год сам могао*^, рече Тома 
својим поноситим начином. 

„Јосте, Томо, ти си задовољио мене. И ја сад 
нећу ни помињати твоје синовље добро владање, и 
ако је и то доста подигло твоју вредност у мојим 
очима. На што ја гледам као члан Фирме, то су твоје 
заслуге за радњу. Наша је радња изврсна — сјајна 
је то радња, мој брајко — и разуме се она ће све 
више напредовати, јер све је већи и наш капитал и 
све се више пшри његова прођа. Али има још нешто 
зпто је потребно за напредак сваке радње, била велика 
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или мала, а то су људи који ће радњом "^управљати, 
људи честити и уредни, не којекако ветрогоње, него 
људи на које се сме ослонити. То јасно видимо и Гест 
и ја. Пре три годинс ми смо узели Џела у радњу, и 
дали смо му удела у уљаном млину. А зашто ? Зато 
што Џслова служба вреди награде. Тако ће бити увек, 
мој брајко. Тако је било и са мном. А, и ако је Џел 
скоро десет година стариЈи од тебе, опет код тебе има 
нешто друго што те препоручује*'. 

Тома поста мало нестрпљив кад течин говор овако 
окрену. Он мишљаше на оно што сам намеравашо рећи, 
и бојаше се да течи не буде непријатно што он не 
прима понуду него износи друге мисли. 

,,То је близу памети*', настави Дин посло новога 
бурмута, „да тебе препоручује то што си ти мој се- 
стрић ; али и да ми ниси род, твоје понашање у ствари 
Иелијеве банке донело би да Гест и ја признамо услугу 
коју си нам учинио ; спрам твога понашања у ошпте 
п твојс способности у раду ми смо одлучили да и тебп 
дамо удела у радњи, а радоваћемо се да га временом 
н повећамо. Мп мислимо да је то много боље, него да 
ти повисимо плату. То ће ти дати и више важности, 
а тако ћеш се и спремити да временом скинеш с мојих 
плећа мало терета. Ја прилично могу да радим још, 
хвала Богу, али иде старост, нема се куд. Ја сам 
казао Гесту, да ћу с тобом разговарати, а мало ближе 
говорићемо кад се ти вратиш с пута. То је ведики корак 
за једнога младића од двадесет и три, али, морам рећи 
право, ти си то заслужио*^. 

„ Ја много захваљујем г. Гесту и вама, течо ; ра- 
зуме се, највише вама дугујем, који сте ме први увели 
у посао, и доста се око мене потрудили*'. 

Тома говораше мало узбуђено, и застаде пошто 
ово изговори. 

^Да, да*', рече Дин, Ја хоћу да се потрудим, кад 
видим да вреди. Ја сам се мало и с Џелом промучио, 
без тога не би он био ово што је*'. 

„Али има једна ствар коју бих вам ја, течо, желео 
напоменути. До сада вам о њој нисам никад говођко. 
Ако се сећате, у оно време кад е,е тг^^да.^^^^ тааљку 
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мога оца бидо је говора да ће ваша радња купити во- 
деницу ; ја знам да сте ви то сматрали за добар иосао, 
а нарочито још кад бп се радило паром*'. 

^За цело, за цело. Али Вакем нас је претекао, 
он је баш био навалио да купи воденицу. Он увск то 
воли да отима посао од других*^ 

„Можда сад о том не вреди ни помпњати*^, на- 
стави Тома, „али ја сам рад рећи вам шта ја мислим 
том имању. Оно ме јако тишти. Отац је на смртп 
пзјавио же^Ђу, да се ја постарам и да га опет откуппм 
чпм будем могао : воденица је била још његовог чу- 
1:ундеде. Ја сам то обећао оцу, а и мимо обећање, ја 
Сс1м много волим то место. Никако друго ја но бпх 
могао тако волети. И ако бисте ви кад му драго наш1п, 
да бп вашој радњи било угодно да купи то имање, 
онда би за мене било лакше да очеву вољу испуним. 
Ја вам с овом ствари не бих досађивао, али ви сте 
увек имали доброту говорити, да сам ја био у послу 
доста добар. Ја бих напустио сваку другу корист зарад 
тога да опет повратим воденицу — то јест, да ми сс 
она прсда, па да јс ја поступно исплатим*'. 

Дин га саслуша пажљиво и сад се замисли. 

„Доиста, доиста*', рсче он после мало времена, 
„то би се могло, само кад би Ваком хтео продати. Али 
то не верујем. Он је тамо наместио оног младог Ветро- 
гоњу, и он је извесно имао свог ])ачуна кад је купио 
то имање**. 

„Али то је право спадало, тај младп Ветрогоња". 
рече Тома. _„0н само пијанчи, и, како кажу, ту од посла 
нема ништа. Мени је казао Лука — наш стари воде- 
нпчар. Он вели да неће остати, ако овако и даље идс. 
Ја мислим, у таквом случају, и Вакем ћо се склонптп 
да прода воденицу. Лука каже да со он страшно љутп 
на све што се тамо ради*'. 

„Добро, добро, ја ћу том промислити. Разабраћу 
мало више како стоји ствар, а говорићу и с Гестом. 
Али све то одводи тсбе на другу страну, а тп си овдс 
тако лепо ушао у посао*^ 

„Ја ћу моћи радптп п порсд воденпце, само кад 
тамо по^о добро. Ја желИхМ да имам много посла. Нп 
за што друго ја не марим толико". 
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У овим речима једнога младића од двадесет и 
три године беше нешто тужно ^ак и за Динове само 
трговачке уши. 

„Хм, хм! Кроз кратко време имаћеш ти женицу 
за коју ћеш марити, само настави и даље тако добро 
радити. Али што се тичс воденице, то је још зец у 
шуми. Тек свакојако ја ти обећавам да ћу мислити о 
том, и кад се вратиш, онет ћемо поговорити. А сад 
ја идем на ручак. Сутра дођи к нама на доручак, да 
се опростиш с матером и са сестром'^ 

ГЛАВА VI 

Закони привлачности. 

Као што со види Мага је сад дошла у свом жп- 
воту до оне тачке коју сви разумни домаћини сматрају 
као најбољу прплику за девојку. Она иде у највише 
кругове у Св. Огу; она је лична појава, а при том 
има још и ту корист што је већинп непозната ; она 
се доста скромно носи, као што сс могло видети пз 
разговора Луцијина с тетком Полет — доиста, Мага 
је сад на прек])ету. На првом селу код Луције млади 
Тори скоро сс изломи да бп само „црноока девојка тамо, 
у углу'' могла видети сву његову красоту коју још уве- 
ћаваше једно стакло на оку; и миоге девојке одоше 
кућп с одлуком да и оне носе кратке рукаве с чипкама 
п да зачешљају косу у широким витицама за потиљак — 
„то тако лепо стоји оној Луцијиној рођаци*^ Доиста, 
бедна Мага, поред свсга свог сећања на тужну про- 
шлост п поред слутње на тешку будућност, ппак до- 
живе да њој други завиде, постаде предмет разговора 
у скоро отворсном клубу и међу лепим пријатељпцама 
Боје су међу собом врло искрене у свему што се тпчс 
украса одела. Госпођице Гест, које снисходише дру- 
житп сс с породицама у Св. Огу и беху огледало моде у 
том месту, одвојише се у неколико од општега мњења 
и не хваљаху Магино понашање. Она некако не може 
да одмах прихвати и појми оно што се у друштвеним 
разговорима по себи разуме, и она често каже да јој 
је то нсјасно : тако долази врло 1&&ол\.^^"^т.^ ^^ ^јж^-^^ 
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разговор у друштву. Али опет, истина је и то — п 
треба је тумачити у иовољном смислу — да жене нису 
рђаво расположене спрам нове познанице због тога 
што се ова показује да је нижа од њих. А Мага доиста 
беше тодико оскудна у оним лепим каћиперским до- 
сеткама које су од вазда на гласу да могу залудети људе, 
да је многе госпође баш сажаљаваху што је тако неу- 
спешна поред све своје лепоте. Она беше у многОхМ 
оскудна, јадница! а признати ваља, ни разметања никака 
не беше код ње : што у њеним начинима беше нагло и 
необично, то је долазило само од њенога усамљен01Ч1 
и сиротињскога живота. Још се човек мора чудити 
што она није и простија, кад се само помисли каквп 
су они други рођаци ове бедне Луције : помисао од 
које се госпођице Гест увек по мало згрозе. Јер доиста 
како може битп пријатно мислити да се човек сродп 
с такима као што су Глег и Полет : али залуду је го- 
ворити Стевану, кад он један пут што уврти себи у 
злаву, а после против саме Луције не може се допста 
нпшта рећи — њу мора сваки волети. Разуме се, да Ј^е 
и она желети да буде добро примљена њена рођака 
коју она тако воли, а и Стеван би дигао дреку, кад се 
оне ни би показале довољно учтиве. У таким околно- 
стима и Гестова кућа беше отворена Маги, а п свуда 
иначе г-ђца Динова беше толико уважена. да јој сс 
пажња није могла укратити нигде. 

Тако Мага први пут познаде господски жнвот, п 
впде како је то кад се човек у јутру пробуди са знањем 
да преко дана нема ниједан нарочити посао који мора 
радити. Ово ново осећање доколице ц уживања баш у 
најлепше време предкрај пролећа — а уз то још и обиље 
музике, и шетање и сањалична вожња по решх — није 
могло проћи бсз заноснога утецаја на њу после толиких 
година злопатње ; п већ прве недеље Мага се поче 
ослобађати од жалосних успомена и слутња. Доиста; 
леп је овакав живот, њој је пријатно облачити се у 
вече и ићи на села, и осећати да је п она 1една од 
пролетњих лепота. А сад има доста и очију које се за 
њом окрећу ; она није више незнатна личност којој со 
могу чатати лскцијс, и од које се само тражи да је 
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пуна обзира према другвма, а нико према њој. При- 
јатно је такође, кад Стеван и Луција изјашу, сести 
за гласовир, и уверити се да још није изгубљена, него 
да ]е сад управо оживеда стара складна свеза између 
прстију и дирака на гласовиру, онако као што и драго 
сродство не слаби од растанка — узети песме које је 
чула дан пре и непрестано их понављати док их не 
изведе до особитога страснога разговора. И сами акорди 
беху Маги пријатни, и она би често узела сама ве- 
жбања радије ного какву год мелодију, да би могла ужи- 
ватп у простом осећању музичких интервала. Не може 
се рећн да у ње беше особити музички дар, њена ве- 
лика осетљивост за музику више је долазила од опште 
осетљивости њене природе, услед чега се код ње тако 
често сливаху у једно и погрешко и врлине, услед 
чсга се по кадшто њене склоности појављиваху као 
оштар захтев, али што опет учини да њена сујета не 
пође путем самога каћиперства, него се уздиже до жеља 
узвишенпјих. Али вп већ оддавно познајете Магу,, п 
вама треба причати, не њене особине, него њену по- 
ведницу, која мучно да се може прорећи . баш и кад 
се потпуно познају све особине. Јер наше судбине не 
долазе само од нас. У једном од својих сумњпвих аФО- 
ризама, Новалис је казао : „Карактер је судбина*^ Алп 
није са свим судбина. Дански краљевић, Хамлет, много 
је мудровао и није се могао одлучити, и због тога мп 
имамо једну велику трагедију. Али да је нешто његов 
отац дочекао лепу старост, а стриц умро рано, онда 
се може мислити да би се Хамлет оженио Офелијом, 
п да бп га свет сматрао за човека са свим присебна, 
п поред свпх његових монолога и гдекојих ћудљивих 
оштрина спрам Полонијеве лепе кћери, а већ да и не 
иомињемо грубости према тасту. 

То јест, нама је за сада скривена Магина суд- 
<)ина, и морамо чекатн да нам се она сама покаже као 
и ток реке која није израђена на карти : ми само то- 
лико знамо да је река дубока и брза, и да је за све 
реке једно исто крајње станиште. Очарана новим за- 
довољствима, Мага сад преста мислити на будућност и 
замишљати је у својој новој машти ; а и ст1з^^ ^*^> 
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првог виђсња с Филппом не бсшс тако силан сада: 
она јс, можда и несвссно, без икаке туге примила тај 
случај што ово виђење беше пзостало. 

Јер Филип не беше дошао оно вече кад су га 
очекивали, и Стеван донесе глас да је он отишао на 
морс — по свој прилици, како Стеван мишљаше, ради 
снимања, али не зна се кад ће сс вратити. У осталом. 
код Филипа је обична ствар да оде не јавивши се ни- 
кому. Тек дванаест дана доцније он се беше вратио 
п затекао код куће оба Луцијина иисма, јер он је бпо 
отпутовао још пре Магина доласка. 

Можда човек треба опст да се врати у девст- 
наесту годину, па да може лепо разумети осећања Ма- 
гина за време ових дванаест дана, да може појмити 
колико је то време било за њу дуго у овом новом жп- 
воту п у њеном промењивом расположењу. Нама су 
увек први дани познанства врло важнп, они нам више 
остају у памети него доцнији много већи раздеди вре- 
мена, у којима има мање проналазака и мање утисака. 
У овој десетини дана ретко кал да Стеван није седео 
поред Луције или стаЈао поред ње код гласовира, или 
је пратио у шетњи ; његова је пажња била свс већа, 
и то је бпло са свим у реду. Луција беше врло срећна, 
толико срећнија што се чинило да је поред Маге и Стева- 
ново друштво много занимљивпје и пријатније. Љубазне 
препирке — по кадшто и озбиљне — трајаху непре- 
стано, а у тим преппркама Стеванова и Магина прп- 
рода све се више • оцртаваху, на велику радост ненаме- 
тљиве Луције, која често помишљаше како би то било 
дивно четворо кад би со и Мага удала за Филипа. Да 
то не буде чудновата и необјашњива ствар што једна 
девојка више воли свога драгога поред треће личности 
п што без пкаке срдње трпи да та трећа личиост од- 
носи разговор, који јс обично њој намењеи? Не, то 
није ништа чудновато и необјашњиво енда кад је та 
девојка тако мирна срца као Луцпја, која је пуна вере 
да познаје осећања и свога драгана и своје пријате- 
љице, и која није склона напустити ту веру док протип 
ње не би било јаких доказа. Осим тога, Стеван је увск 
седео поред Луције, њој увек давао руку, њој со обраћае 
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с поуздањем да ће она бити на његовој страни, и сваки 
дан био пажљив спрам ње, старао се да њене жеље 
пспуњава онако исто као и пређе. Да ли баш онако 
исто? — доиста Луцији се чинидо да је он сад још 
пажљивији ; а што она нијс разумела откуд та про- 
мена, тому се не треба чудити. Ни сам Стеван није 
могао том дати себи јасна рачуна. Његова личпл 
дворба Маги боше сразмерно слаба, и чак међу њима 
беше нека привидна подвојеност, која није допуштала 
да се понове љубазности које јој он указиваше првога 
дана у чамцу. Ако би Стеван ушао у собу кад Луцпја 
није ту, или ако бп их Луција оставила саме, онп 
никад не разговараху ништа: онда би Стеван нашао 
посла да разгледа књиге или ноте, а Мага би се савила 
око свога шва. Свако од њих мучно осећаше прпсут- 
ност другога. Али и једно и друго жељаху да се то 
сутра опст понови. Ни јсдно не узе да мало промислп 
тој ствари, или да се у себи запита: „Ама чему водп. 
све ово?'' Мага само осећаше да се нешто ново ука- 
зује у њеном животу, и она се занесе тим новим, бсз 
снаге да потражи објашњења, да размислн о том. 
Стеван се нарочито уздржаваше од свакога испитп- 
вања, и одгоњаше од себс мисао да он стоји под утп- 
цајем чега му драго што може бпти пресудно за његов 
живот. А чим би Луција ушла у собу, одмах би се п 
они ослободили : онда би Мага могла препирати се са 
Стеваном, п смејати му се, а он би могао препоручп- 
вати јој да узме за углед једну врло пријатну јунакињу 
из романа, која „изванредно поштује мушку памет". 

Онда Мага гледа Стевана право у очп, док на 
само увек избегава да га погледа; и он чак позива 
њу да му свира, пошто Луција има много посла, п он 
је кара кад она у свирању претрчи паузу, што доиста 
и јесте Магпна слаба страна. 

Једнога дана — то беше баш кад се Филип вра- 
тпо с пута — Луцији испаде изненада потреба да 
посети г-ђу Кен, коју слабост примораваше да своје- 
дужности при скорашњој продаји пренесе на другс 
госпође, међу којима она жељаше да буде и Луција. И 
Стсван ту беше кад Луција обећа да ће у вече, ^к\\. 
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и да ће још у шсст часова свратити г-ђци Тори, која 
је и донела поруку г-ђе Кен, да с њом заједнв оде. 

„Ето вам опет та луда продаја*', прогунђа Сте- 
ван чим г-ђца Тори изиђе из собе, ,,она само одводи 
жене од њихових домаћих дужности на расипање међу 
којекакпм трпчаријама. Ја бих рад био знати шта је 
уп])аво главни женски позпв ако није тај да мужеви 
имају разлога остајати код куће, а младићи излазити 
из куће. Али ако овако пође, онда ће се друштво 
растурити*'. 

,,Али то неће још дуго трајати*', рече Луција 
смејући се, „јер продаја је у други понедељник". 

„Хвала Богу!" рече Стеван. „Пре неки дан и 
сам Кен рече, да ни он то не воли кад се доброчин- 
ство подстиче таштином. Али као го^; што енглески 
народ није довољно паметан да подноси непосредну 
порезу, тако и наша варопх још не може да издржава 
своје школе ако јој не помогне будалаштина". 

„Ама зар је г. Кен тако казао?*^ рече Луција 
разрогачивши своје загаситеочиузнемирено. ^Јанпкад 
нисам чула да он тако говори, ја сам мислила да он. 
одобрава што ми радимо'^ 

^Вама оп одобрава за цело*^ рече Стеван љуба- 
зно се насмејавши на њу, ^,вама се може замеритн 
што излазите вечерас, али ја знам да је то само од 
вашега доброга срца*^ 

„0, ви сувпшс добро мислите о >1ени", рече Лу- 
ција поцрвеневши мало, и на том се свршн та ствар. 
Али прећутно се разумевало да Стеван тога вечсЈ^а 
неће доћи, и на основу тога прећутнога разумевања 
он јс п продужио више него обично своју дневну по- 
ссту п остао до четири после подне. 

После ручка Мага сеђаше сама у гостинској собп 
с псетанцетом на крилу, а у трпезарији беху остали 
теча са својом чашом вина и дремањем и мати која 
се колебаше између плетива и дремања, што је она 
обично чинила у гостинској собп, кад нема никога, све 
до чаја. Мага се бешо сагла да мплује мало свиласто 
псетанце и да га теши што му није ту његова го- 
спођа, кад јс трже корак у дворишту, и она виде Сте- 
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вана Геста који долажаше кроз врт, као да иде оздо 
од реке. То беше необично да он дође тако одмах 
иосле ручка, а он се и чссто тужио да се код њега 
руча доикан. При свем том ево њега, и обучен је за 
вечерњу посету, морао је дакле ићи кући и доћи реком. 
Мага осети да јој образи горе и срце лунз, : није чудно 
што се она узнемири, јер она не беше навикнута при- 
мати посете сама. Он виде да она гледа кроз отворена 
стаклена врата и поздрави је, па се упути туда место да 
уђе на обичан улаз у кућу. И он се беше заруменео и 
изгледаше управо толико будаласт, колико је и при- 
родно код мдадића који је прилично разборит и има 
пешто власти над собом. Он уђе у собу с једним све- 
жњем нота и поче говоритл мало запињући — 

„Ђи се чудите што ја опет дођох, г-ђце Туливеј) 
— ја вас молим да мс извините што овако ненадно 
долазим, али морам ићи у варош, па сам узео нашега 
лађара да мс превезе, и онда ми дође на памет да 
понесем ове ноте за вашу рођаку, јутрос сам их за- 
боравио. Ви ћете их јој предати?" 

„Хоћу*^ рече Мага која беше у првој забуни у- 
€тала држећи у рукама псетанце, а сад опет седе нс 
знајући управо шта би друго радила. 

Стеван остави евој шешир заједно с нотама, које 
€е скотрљаше на под, и седе до ње. Он то пре нијо 
никад чинио, и сад и Мага и он осетише да је овај 
положај са свим нов. 

„Ах, ти мазо мала!" рече Стеван сагнувши сс 
да повуче дугачке кудраве уши које падаху на Магинс 
руке. То не беше кадро да покрене разговор, и како 
и сам говорник не настави даље, то разговор заста 
<5а свим. Стеван узе миловати псетанце, и тај му сс 
посао чињаше као неки рад у сну који он мора ра- 
дити и због чсга сам себи долази чудноват. Али по- 
сао тај боше пријатан, и Стеван жељаше само да смо 
погледати у Магу, а да и она гледа у њега — да му 
је само да се добро нагледа овихчудних црних очију, 
па онда би био задовољан, и после би био са свим 
разложан Он осети јасно да га ова жеља за Магиним 
погледом обузима всћ као неко лудило^ и о,^Х^^^^- 
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зашс сву своју машту како би смислио начин да то 
иостигне. а да опет не дође чудноват и да не настану 
нове забунс. 111то се тиче Маге, она не мишљаше 
ипшта нарочито, она само осећаше као да је одмах 
над њом нека велнка тица с раширеним крилима у 
мраку, јер она немаше снаге да погледа и не виде 
нпшта друго до дрну длаку кудравог псетанцета. 

Али то се мора један пут свршити. а можда је 
то и свршено врло брзо, и само се чинк да траје дуго. 
онако као што се тренутнп сан чини да траје дуго. Сте- 
иан сс најзад псправи у столици, пребаци руку преко 
паслона и поглсда у Магу. Шта да јој каже? 

„Чини мп сс, имаћемо диван залазак сунца. Бп- 
стс лп изишли да впдите?" 

„Ћо знам*^, рече Мага. А мало за тим усудивши 
со да подигне очи и да погледа на прозор, додаде „ака 
не играм карата с тсчом." 

Ћутање. За то време опет се милује псетанце, 
алп оно је довољно разумно, да и не захваљује за. 
мпловање, него још режи по мало. 

„Волите ли ви седети сами?*^ 

Мага се прену, и погледавши Стевана у очп 
1)ече: „А да ли би то било учтиво, кад бих одговорила 
да волим?" 

„Доиста питање је било опаено за човека којп 
се овако наметнуо у посету", рече Стеван, јако обра- 
дован што је један поглсд добпо и одлучан да још и 
другп сачека. „Али ви ћете имати још читаво нола 
часа пошто ја одем*^ додаде он погледавши часовник. 
„Ја знам да г. Дин не долази у гостинску собу пре 
седам и по часова*^ 

Опет ћутање, а за то време Мага врло пажљиво 
гледа кроз прозор, док најзад с великим усиљавањем 
опет не окрсну главу на псетанце, п рече — 

„Ја бпх волела да Луција пије морала сад ићп.. 
Гако губимо музику". 

..Сутра на вече добијамо нов глас", рече Стеван. 
„Молпм вас реците вашој сестри, да је наш пријатељ 
<1>илип Вакем дошао с пута. Ја сам га видео кад сам 
пп1ао кући*'. 
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Мага се лако трже, то беше као неки трепет од 
главе до пете који не потраја више од једнога тре- 
нутка. Али нове слике, изазване Филпповим именом, 
разгалише је у некодико. Она одважно устаде са сто- 
лице положивши псетанце на узглавнипу, и оде да из 
угла собе узме Луцијину корпу за рад. Стевану то 
дође криво и неугодно, али он мишљаше да јв Магп 
противно што је он поменуо Филипово име, тако 
на пречац — јер сад му паде на памет што му је 
Луција причала о породичној свађи. Сад и не вредп 
дуже остати. Мага седи за радом, хладна и поносита, 
а он — он сад, са својом посетом, просто личи на 
шмокљана. Тако залудна и празна- посета као гато 
је ова заиста прави човека и непријатним и сме- 
шним. Разуме се, сад је и Маги са свим јасно да јс 
он на брзу руку ручао код куће сам у својој соби, да 
би могао одмах изићи и затећи је саму. 

То је доиста детињасто код једнога човска од 
двадесет и пет година, који је још правник! Али, у 
повесници се може наћи још таких случајева. 

У том тренутку Маги испаде клупче вунпце на 
под, и она пође да га дохвати. Стеван се диже такође, 
п дохвативши клупче догдеда је с неком срдњом п 
жалбом. Сусревши се с његовим очима, кад јој он пре- 
даде клупче, Мага виде у њима неки са свим нов пзраз. 

„С Богом", рече Стеван гласом којп беше онако 
псто тужно незадовољан као п њсгове очп. Оп не 
смеде пружити јој руку и држаше обо руке у џепо- 
впма. Мага узе мислити да нешто није била груба 
спрам њега. 

„Нећете још остати?*^, рече она плашљиво, адп 
сад не гледајући у страну, бојећи се да то опет не 
буде грубо. 

„Не, хвала", рече Стеван, погледавши опет у 
њене очи као жедан у далеки поток. „Чамац ме чека... 
Ви ћете дакле рећи вашој сестри ?*^ 

„То јест, рећи ћете јој да сам донео ноте*^ 

„И да је Филип дошао". 
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„Да*' .(овога пута Мага не обрати пажњу на 
Филипово име). 

„Висто ли мало изишли у врт?*^ рече Стеван 
још нежнијим гласом, али одмах за тим дође му криво 
што она не отказа, јер она пође на стаклена врата, и 
сад мораде и он узети шешир и поћи за њом. Али он 
памисли да се за то накнади. 

„Узмите моју руку*', рече он тихо као да би то 
била нека тајна. 

Многим је женама необично пријатна ова понуда 
енажне руке, ипријатност не долази што би баш фи- 
зична помоћ била* потребна, него што се има осећање 
да је помоћ ту, да је снага одмах у близини. Да ли 
с тога разлога или с кога другог, тек Мага узе пону- 
ђену руку. Они шетаху заједно око рудине и под 
гранама дрвета у цвету онако исто збуњени као и 
четврт часа раније, само што Стеван сад дође до 
погледа који је желео, премда га то ни мало не по- 
врати у разлог, а Мага се, у свој забуни својој, пи- 
таше : — откуд она овде ? зашто је изишла из собе ? 
Ни једне речи нису говорили. Да говорише, мање би 
мислили једно на друго. 

„Пазите на степен*^, најзад рече Стеван. 

„0, ја идем у собу'^ рече Мага примивши овај 
степен као избављење. ^^Таку ноћ*^ 

Она за час извуче своју руку, и појури кући. 
Њој не паде на памет да и ова наглост само увећава 
забуну која траје ово пола часа. Она не могаше ни 
на шта мислити. и само се баци у столицу и заплака. 

,,0, Филипе, Филипе, х^акоје то било много мир- 
није у Црвеној Долини, ја бих опет желела тако*^ 

Стеван мало поглсда за њом, па онда оде чамцу, 
и брзо изиђе на пристаниште. Он проведе вече у клубу 
пушећи једну цигару за другом и губећи сваку игру. 
Али он не хтеде да се заустави. Он не хтеде ни мп- 
слити, и не допушташе себи никаке друге помисли 
изван Маге. Он само њу гледаше, она муЈеједнако 
под руком. 
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Али после дође потреба да се враћа кући, и да 
се враћа по ноћној хладовини, а с тим заједно и по- 
треба да ее грди своја будалаштина, и да се горко 
зариче да ће се од сада чувати од састанка на само 
с Магом. Зар није све ово дудо : он је заљубљен у 
Луцију, и још је везан, толико је везан колико је до- 
ста за поштена човека. Он би сад волео да никадни/ 
видео није ову Магу Туливерову, те сад не би био у 
овој грозници. Она би другому могла бити мила и. 
прекрасна жена, али он је за себе никад не би изабрао. 
Да ли није и она заљубљена? Он се надаше даније. 
Данас није требао долазити. Од сада ће се боље чу- 
вати. Удесиће да јој буде непријатан можда ће се п 
свађати с њом. Свађати се с њом? Ама може ли се 
човек свађати са створењем које има таке очи — очи 
коЈС и пркосе и преклињу, које се противе и попу-- 
штају, које и заповедају и моле, очи пуне сдатких про- 
тивности И кад се ово створење савије под утицајем 
љубави, каква срећа — за другога некога. 

Стеван заврши овај свој монолог једним узвиком, 
и баци последњу цпгару, па онда пођо лакшим кора- 
ком. Узвик није био нежан и благ. 

ГЛАВА VII 

Филип се опет јавља. 

Сутра дан беше киша, то јест дан врло удесан 
да суседи, који немајуважних посдова код куће, праве 
дуге посете својим лепим пријатељицама. Киша која 
није била тако несноснакад се ишло у посету, постаје 
мало после врло мучна, али у исто време са свим је 
поуздано да ће се доцније изведрити, и у таким окол- 
ностима, разуме се, посета мора потрајати, и једино 
ако би је свађа могла прекратити, а већ сами знаци 
нерасположења не помажу баш ништа. Па још ако су 
људи сдучајно заљубљени, онда шта је боље у Ен- 
глеској од кишнога дана? Енгдеско је сунце сумњиво, 
шешири су увек у опасности, а седење на трави може 
донети назеб. Ади на кишу се можете поуздати. По- 
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њој се пЈ)0Ју1)и у мекинтошу, и брзо се дође до места 
које се воли — мало ниже иди мало више од онога 
на коме је ваша богиња (философском духу то је ове 
|едно, и то је разлог зашто се жене и обожавају и 
1'ледају с висока), а уз то сте још поуздани да никака 
женска посета неће банути. 

„Стсван ће данас доћи раније, то знам,*' рече 
Луцпја, „тако он увек ради кад је киша". 

Мага ништа не одговори. Она беше љута на 
Стевана, њој се чињаше да ће га омрзнутп, и да не 
:11ада киша, она би ишла тетки Глег, и тако би избе- 
гла да се види с њим. Али овако мора смислити какав 
изговор да остане с матером. 

Али Стеван не дође раније, и пре њега дође 
друга посета, један ближи сусед. Кад Филип уђе у 
-собу, он поуми само да јој се јави, држећи да је њи- 
хово познанство тајна коју он мора чувати: али кад 
му се она приближи и пружи руку, он увиде да је у 
ту тајну посвећена и Луција. За један тренутак оба- 
двојо беше узбуђено, и ако се Филип дуго припремао 
за састанак; али, као сви који су проживели живот 
без милошта, он ретко кад губљаше власт над собом 
и поносито се савлађиваше да и најмање нокаже своје 
узбуђење. Мало више бледоће, мало грчења у ноздр- 
вама при говору и мало виши глас који би се другима 
још чинио да изражава хладну немарност — само то- 
лпко знакова могаше се видети на Филпиу баш п кад 
Је силно узбуђен. Али Мага, која беше тако слаба 
сакрити утиске као да је сва од музичких жица, осети 
да су јој очи пупе суза кад се она и Филип руковаше 
ћутећи. Та не беху сузе бола, него више оне какве 
хоће често да пролију жене и деца кад нађу заштиту 
ЈЗ коју се могу привити, и од туда гледати на опасност 
која пм беше претила. Јер Филип, који је пре кратког 
времена у Магином духу изазивао само помисли на 
доста умесне Томине прекоре, сад, за ово кратко време, 
постаде нека врста њене спољашње савести којој бп 
'Оиа могла п])итсћи ради помоћи и ојачања. Како јс 
ТА љубав долазила више из саучешћа него из таштине, 
њој та љубав сада дође као некн храм гдо се она 
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ноже склонити од примамљивога утицаја коЈему се проти- 
вљаше бољидео њен, којиутицај не може ништа друго 
донети до неспокојство за њу и несрећу за друге. Ово 
ново осећање спрам Филапа ослободи је од страха 
како ће Тома судити о њој, и она пружи Филипу руку 
без и најмањега узнемирења што су јој очи сузне. Лу- 
ццја се јако радоваше овому призору који је она управо 
овако и очекивала; премда, поред свих обзира спрам 
Филппа, она сад мораде мало извинити свога рођака 
Тому што је кротиван овакој свези — иначе Томаје 
<*увише прозаичан и не мари за пе.ме и лепе приче. 
Алн сад она одмах отпоче разговор да би прекинула 
њпхову забуну. 

„Врло је лепо од вас*^, рече она својпм гласом 
1:оји доста личп на тичје цвркутање, „што сте одмах 
дошли овамо после повратка. И зато ћу вам опростити 
што сте онако одјурили нс јавивши се никому. Молим 
вас седите^', настави она, изабравши му најудеснију 
столицу, „и видећете да ће се с вама милостиво по- 
'Ступати*^ 

„Ви, г-ђце Дин, никада нећете добро управљати*', 
рече Фплип пошто седе, ,.јер у вашу строгост нико 
неће веровати. Сваки ће без зазора грешити зато што 
ч]на да ћетс ви опростити*^ 

Луција му одговори неком шалом, али Филип и 
не чу, јер се'беше окренуо Маги, која га испитиваше 
онпм отворсним, милим погледом којим гледамо прпја- 
теље после дугога растанка. Како су се они растали ! 
Фплипу се чињаше да јс то тек јуче било. Он се свега 
живо опомињаше и сад му се учини да из Магинога 
лица чита да она више није као што је била, мисао 
1.оја му дође просто зато што се тога бојао и у пола 
очекивао. 

„Ја имам добар распуст, је-л'-те?*^ рече Мага. 
„Луција је као добра впла, она ме је за час претво- 
рила од пепељуге у кнегињицу. Ја не радим ништа, 
него се само проводим, и она увек нађе шта мени 
треба пре него што ја сама то знам*^ 

^Ја мислим да је она још срећнија што има вас*', 
рече Филип. „Ви сте за њу бољи од целе менажерије 
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малих паса. А вп добро изгдедате — промена вам 
користи*^ 

Тако се још мало водпо овакав усиљен разговор, 
док Луција, рада прекратитп га, нс узвпкну баш са 
свпм као истпнскп, да је нешто заборавила, п одмах 
истрча из собе. 

Одмах се Мага п Филпп приближише и узешв 
се за руке с оним тужним задовољством које показују 
пријатељи кад се сретну после скорашње жадости. 

^ Ја сам казада брату, да жешш видети се с вама^ 
Филипе — ја сам тражида да мо разрешп од обећања 
и он је пристао*^ 

Мага, по својој наглости, жељаше да Филип одмах 
зна како они морају стајати једно према другом, алн 
се заустави. Од како јој је он рекао да је води, дого- 
дпле су се тако тешке прилике, да се она преплаши 
што прва том наговештава. А и само помињање 
брата пред Фидипом, који је од њега толике увредв 
претрпео, могло је личити на увреду Филппу. Али у 
овај мах она и сувише мишљаше на себе, да би могла 
пазити и на то. 

^Онда ми бар можемо бити пријатељи, Маго? Сад 
тому ништа не смета?*^ 

„А хоће ли се томе противити ваш отац?*' за- 
ппта Мага, тргнувши руку. 

,,Ја вас, Маго, нећу оставати докле год ви сами 
то не желите*', рече Филип узбуђено. „Ја сам вам воћ 
казао, да има ствари у којима ћу ја вазда бити про- 
тиван оцу. То је једна*^ 

„Онда ништа не смета да мп будемо пријатељи^ 
Филипе — да се виђамо и разговарамо док сам ја овде, 
а ја ћу скоро отићи на ново место*^ 

^А мора ди то битп, Маго?*' 

„Да, овде не смем дуго остати. То би ме разне- 
жило за онај жпвот који на посдетку морам опет по- 
чеги. Ја не могу да живим у зависности — не могу 
ни код брата, и ако је он врло добар. Он бп се радо 
стрло за мене, али ја то не могу*'. 
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Филип поћута мало, па онда рече оним танким 
високим гласом који показује да он савлађује узбуђење* 

„Зар нема другога начпна, Маго? Зар ви пред- 
виђато живот само изван оних који вас воле?*' 

„Да, Филипе*', рече она гледајућп га мол^бено, 
као да захтева од њега веровање да она мора тако 
радити. „Вар сад је тако, а шта ће бпти доцније, ја 
ие знам. Али ја долазим на мисао да за мене не може 
бити среће од љубави : она ми је увек доноспла невољу. 
Ја бих волсла да будем слободна од ње, као што раде 
људи*'. 

„Ви се сад враћате у новом облику на вашу 
стару мисао, против које сам ја увек устајао*^, рече 
Филип мало горко. „Ви жслите наћи неки облик одре- 
чења који би био спас од невоље. Ја вам опот кажем 
да такога спаса нема, оспм да променимо или онака- 
зимо нашу природу. Шта би било од мене кад бих ја 
покушао да избегнем од своје невоље? Једини опијум 
ја бих могао наћи у презирању и суровостп, осим ако 
се не бих заносио лудим маштањем да ме воли Бог 
зато што ме не воле људи*'. 

Горчина се све више увећаваше у даљим речима^ 
впдело се да Филип поред одгх)вора Маги, износи и 
оно што сам осећа. У том тренутку он беше врло ту- 
жан. Он имађаше толпко поноситости и пажње да и не 
помиње љубав, која је међу њима већ била утврђена. Чи- 
нило му се да би тим подсећао Магу на обећање, а 
то му се учини ниско као и приморавање. Он се не 
могаше позивати ни на своје постојанство, јер би и 
то личило на наваљивање. Мисао да је он изван дру- 
гих људи, да га тако сматра и она и сав свет, му- 
чаше Филипа и у овом питању љубавп, овде још јаче 
пего у другим прпликама. 

Али Мага се прену. 

„Да, Филипе*', рече она с детињим покајањем које 
обично у ње долажаше кад год је он кори, „ви имате 
право. Доиста, ја увек сувише мислим о својим осећа- 
њима, а мало о туђим — мало о вашим. Мени је по- 
требно да ме ви увек поправљате и поучавате, толико 
се пута већ догодило онако како сте ви говођили*'* 
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При тим речпма Мага се ослони иа лактове п 
гледаше Филппа и нежно и скоро иокајно, али ње- 
гов иоглед у тај мах дође јој мање иеодређен и учиии 
јој се мало ио мало да исказује неку иарочиту наио- 
мену. Да и он није помислио на оио исто на што и 
она? — на заручнпка Луцијиног? Опа се згрози од 
те мисли, и сад јасније увиде свој иоложај и шга све 
може изићи од онога што се синоћ догодило. Онапо- 
маче руку, некаква тпшња у срцу, која често долазп 
услед наглог душевног бола, пагонп је да иромепи 
иоложај. 

„Шта вам је, Маго? Да вам није зло?*' заппта 
-Филии, јако поилашен — његова машта бешс врло 
<)рза наслутпти иесрећу за обоје. 

„Не, ништа'^, рече Мага, ирибравши се. Филип 
за цело не мисли на тај ужас, п она ће одагнати ту 
1)ужну мисао. „Ништа*', попови она, „тек нешто ми 
дође на памет. Ви сте мп често говорили да ће ме 
стпћп последице злопатничког живота како га вп назва- 
сте, п доиста оне су ту. Ја сувише страсно уживам 
1'ад музику и угодан живот*^ 

Она узе рад и живо поче шити, а за то времо 
Филии је врло иажљпво гледаше, сумњајући да код 
ње нема још гато друго. Он је знао добро колико њу 
узнемирују нејасни прекори савести. Али у скоро се 
чу добро иознато звонце и врата јако треснуше. 

„Ох, колики тресак!*^ рече Мага иотпуно прп- 
<)рана, али још не без некога унутрашњег немира. 
,,Где ли је то Луција?*^ 

Луција се овоме гласу нпје оглушила и послс 
прилично времена које је отпшло па заузимљива и не- 
журпа пптања, она сама уведе Стевана у собу. 

^Добар дан, Фплипе*^ рече он идући право њему 
и рукујући се живо с њиме, а Магу само узгред по- 
здрављајући, „то је дивота да си тп оиет наш; само 
ја^ бих волео да се ти владаш мало другачије него 
врабац на крову, п да не остављаш своју кућу док 
не кажеш куда ћеш. Толпко пута сам већ обијао оне 
^езбројне стеиене до твоје радионице, па све залудЈ^, 
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јер нико код твојо куће не зна где си. То загорчава 
пријатељство*'. 

„Иа код мене мало ко долазп — шта вреди да 
казујем гдо сам*', рече Фплип, кога у овај мах скоро 
дављаху Стеванова величпна п јак глас. 

„Јесте лп ви са свим добро данас, г-ђце Туливер?" 
рече Стеван окренувши се Маги с хладном учтпвошћу п 
пруживши јој руку као само по дужностп. 

Мага прихвати руку само прстима и рече, ^хвала,. 
добро сам", са свпм равнодушно и поносито. Фплип пх 
обоје гледапге врло помњпво, алп Луцпја, навпкнута 
већ на њпхово сваки час промењпво расположење, ми- 
пкљаше с неком тугом да је пзмеђу њих нека прпродна 
одвратност која тако кад п кад надвлада њпхову добру 
вољу. „Стеван не хма])п за девојке као Мага, а она1 
се опет љути мпелећп да он на себе много држп", 
то је пезлобпој Луцпјп бпло објашњење за све. Тек- 
што Стеван п Мага свршпше овај успљепп поздрав, 
одмах п он п она осетпше колико ова хладноћа неирп- 
јатно дира п једно п друго. И Стеван за све време 
доклс распитивашс Филипа о његовом путу, мишљаше 
толпко впше на Магу што не отварапхе разговора с 
њом, т.ао П1Т0 је п])еђе увек чпнио. „Мага п Фплип 
пешто су суморнп", мпшљаше Луција, „овај п])вп са- 
станак пх је ожалостио". 

„Ја мислпм*', речс Луцпја Стевану, „да бп нама 
којп нисмо јахали требало мало музпке, да нам раз- 
гони чаму од кпше. А треба се корпстптп п Фплппо- 
вим доласком. Певајте нам дует пз „Масанијела": Мага 
то нпје чула, а знам да ће јој се допастп". 

„Па добро", рече Стеван, и пођо гласовп])у, пе- 
вушећп тпхпм дубокпм гласом који беше врло при- 
јатно слушати. „А, вп, Фплипе, јаћу вас молптп, да 
пратите па гласовпру", рече Луција, „п онда ја могу 
наставпти мој рад. 13п хоћете, је-л'-те?*^ додаде она 
.љупко, бојсћи се, као увек, да нпје прсдложила нешто 
што се другпма неће допадатп, алп и жељна да на- 
ставп свој несвршени вез. 

Фплипу беше овај предлог в])ло прпјатан, јер осим 
великога страха и најтеже жалости ^с^л^^^ ^тхл ^"^^^ 
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осећањс налази у музици олакшања, и чини да со бољс 
нсва илп свира: а Филип сад кипљаше од осећања која 
се узајамно борс, п која су у стању, као који му драго 
трио илн квартет, исказати и љубав и суревњивост, 
и великодушно прегоревање и љуту сумњу, све у 
нсти мах. 

^Врло радо*', речс он и седе за гласовнр; „човек 
само на овај начин допуњује свој оскуднп живот, п 
постаје од један пут три човека — и пева и свира и 
слуша то обојс, или и псва и слпка*'. 

„Ах, ти сп срећан човек*^, рече Стеван, „а ја 
не знам шта ћу с рукама. Али тако је чини ми се 
код свих људп који пмају велике админпстративне спо- 
собности. То је надмашност мислених моћи код мене 
— јестс ли ви то опазилп, г-ђце Тулпвер?*' 

Стеван се превари и по старом н^ачпну опет нрп- 
падс Магп са својим ћаскањем, а и она похита да му 
на истп начин одговорп. 

„Опазпла сам тежњу за надмашност*', рече она 
смејући се, а Филип се у тај мах понада да њој та 
тежња не беше пријатна. 

„Но, но", рече Луцпја, „да се свира п пева! 
Други нут ћемо оцењивати какав је ко*^ 

Мага се увек залуду усиљавала да радп кад се 
почне свирати. Она се сад усили више него икада, јс]) 
мпсао да Стсван зна како она волп његово невањо 
беше сад за њу така да јој се она противљаше не тсј; 
само из шалс: поред тога она већ знађаше и за 
његов обпчај да увек тако седне како ће је моћи гле- 
дати. Алп залуду сва мука, она у брзо остави рад, п 
све њене намере пропадоше кад стиже узбуђај од му- 
зике — узбуђај који као дајеп јачаше п слабљаше у ието 
време, јачаше за наслађивање, слабљаше за отпор. Кад 
глас пређе на тужне тонове, њу ова промона тако 
проже, да се скоро подиже са свога места. Бсдна Мага ! 
Њена лепота сппе увек кад год нсодоллхва снага му- 
зике обузме њену душу. Како се нагла мадо напред, 
и стиснула руке као да се одржава да не падпе, чисто 
видпте како сва трспери, а очп јој спјају детињом 
радоЈп^у. ЛЈдија која је обпчно ссдела за гласовпром 
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кад Мага овако изгледа, не могаше се уздржатп да јој 
€е не прикраде и да је не пољубп. И Филил, овда онда, 
уграби по који тренутак да је погледа, и њему се учини 
да је таку још никада није видео. 

„Још, још*^, рече Луција, кад се дует по други 
пут отпева. „Још што год тако жпво. Мага каже да 
воли живо певање^^ 

„Онда да певамо „Пођимо напред*'*', рече Стеван, 
„то је врло згодно за кишни дан. Али, хоћете ди вп 
моћи оставити ту најсветију дужност у животу и по- 
моћи нам у певању?*' 

^Ох, могу*^ рече Луција смејући се. „Потражите 
оперу Просјак у великој подици. Има прљаве корпце*^ 

^То сад много помаже да нађем, овде су скоро 
•све корице прљаве*^, рече Стеван узевши ноте. 

„Али ви, Филипе, модим, свирајте за то време^^ 
рече Луција кад он прелажаше прстима дирке. „ЈПта 
је то ? То је нешто тако лепо, а мени непознато'^ 

,,3ар не знате то?*' рече Филип, п јасније одсвира 
арију. »То је из Сопнамбуле: „Аћ, регсће поп ро880 
оДхагИ?*' (Зашто не могу да то мрзпм?). Јапе знам оперу, 
али мислпм да тенор говори јунакињи, да ће је увек 
волети, па ако га она и напусти. Ви сте чули кад сам 
ја то певао епглески*^. 

Филип није без икаке намере дошао на ову песму, 
која тако. посредно казује Магп оно што он не би бпо 
у стању да јој кажо непосредно. Она добро чу што 
он рече, и кад он почс певати она разумедс тужну 
страст музике. Овај тенор није особит као певач, али 
он њој није ни са свим нов, слушала је она већ ње- 
гове тихе песме у хладовини Црвене Долине. У речима 
као да има некога прекора — да ди баш Филип њу 
п])екорева ? Она би волела да му је у разговору мало 
пре јаснпје казала, да они сад треба да напусте мисао 
љубави еамо због тога што то не допушта њен по- 
ложај. Њу песма не раздрага него је трону, она изазва 
успомене и место радости донесе јој тугу. 

„Ето какви сте вп тенори*^ рече Стеван којп 
чскаше с нотама да Филип свршп песму, „ви само 
кварите депи пол кад тако једнако певате о нежно\ 
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љубави до гроба, чак п онда кад се иа ту љубав ни гдава 
не окреће. Ви но бпсте никад престали с тим прего- 
ревањем, оспм ^кад бн вам се, као оном тенору или 
трубадуру средњега века, глава осекла п на тањпру 
поднела лепотицп. Ја морам повратпти равнотежу, 
док се г-ђца Луцпја један пут не одважп да напусти 
свој всз". 

И Стеван запева жпво — 

„Што да ја гином 
С њене лепоте ?•* 

п као да сву собу пспуни новпм расположењем. Лу- 
ција, свакад поносита на све што он уради, приђе гла- 
совиру, смејућп се п гледајућп га с дивљеЕБСм ; и Мага^ 
и ако јој беше противан и смисао песме и певач, ипак 
сва затрспта, осећајућп да је односп неки вал од кога 
се не можс отети. 

Ипак она се успли да се не прокаже, п приону 
жпво на посао правећп погрешне убоде и бодући се 
по прстима, али издржавајућп све јуначки и не обра- 
ћајући пажњу ни на шта, док тек сва три гласа не 
запеваше ,,пођимо напред*^ 

При свСхМ том ја се бојим да сс она не би у 
себи радовала, кад бп знала колпко овај раскалашни 
самовољнп Стеван на њу мисли, како је брзо напустио 
своју одлуку да према њој буде равнодуиган, п опег 
гори од жеље да од ње добије какав год знак љубави^ 
бпло најмању реч, бпло само поглед. Скоро му сс даде 
прилика, кад Мага потражи столпчицу, да прискочи и 
да јој је он дода, заједно с милим иогледом, на којц 
се сад мораде захвално одговорити. И доиста, није 
чудо ако је девојка, која у детпњству није спремљена 
за живот, врло осетљива кад јој се чине оваке услуге. 
А услуге нпсу биле за Магу никако обична ствар. Она 
се љупко захвали и они се опет погледаше онако исто- 
мило, као п пређашњега вечера. 

Од Стеванове стране ово беше само обична учти- 
вост и толико му лакше дође што у тај мах није пмао- 
да пева. Цела ствар трајаше неколпко тренутака, п 
Луција, која певаше, не обратп ни пажње на њу. Али 
за Филипа, који већ беше толико неспокојан да га је 
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свака сптница могла узбунпти, ствар дође другачпја : 
ова услужност Стеванова и промена која се одмах впде- 
на Магпном лпцу, учинп се њему да је са свим у про- 
тивности са њиховом малопрешњом усиљеном равцо- 
душношћу, п он томе даде рђав значај. Стеванов глас. 
који сад опет одјекну, наљутп га и њему дође распо- 
ложење да на гдасовиру ударп најгорп дпскорд. Он до 
душе немаше никаква основа сумњатп да пма чсга 
међу Стеваном п Магом : тако му говораше разум, и 
он сад зажело одмах кућп, па да хладно промисли о 
свему и да се уверп да ничега нема у стварп. Алп 
опет с другс страно дође п жеља да остапе докле год 
је н Стеван овде, да се нађе увек кад су Стеван и 
Мага заједно. Јадни Филип мишљаше да је то са свпм 
природно, управо неизбежпо, да се у Магу свакп мора 
заљубптп којп год дође до ње! Он мншљаше да Мага 
не може бптп срсћна ако се заплсте у л^убав са Стс- 
ваном, п та га мпсао толпко осмелп, да своју љубав. 
сматрапхе као много срећнпју за њу. Заглушеп овпм 
унутрап1њпм немпрОхМ, он поче певати врло погрешпо, 
да га Луцпја впше пута чудно погледа. У тај мах 
добро му дође што г ђа Тудивер позва на ручак. 

.,,Ах, г. Филипе^^, рече Дин, кад сви уђоше у тр- 
пезарију, „од давно вас нисам видео. Ваш отац нпјо 
овде, је-л'-те? Пре неки дан потражпх га у канцеларијп, 
па ми рекоше да нпје у вароши". 

„Био је иослом у Медпорту неколпко дана'^ речс 
Фпдип, „али сад се вратио". 

„И још једнако се заноси земљорадњом, а?*^ 

„Ја мпслим'^, одговорп Фидип доста зачуђен због 
ове пажње на послове његова оца. 

„Ах'^, рече Дин, „ои је још куппо земаља п с 
друге странс реке, чпнп мп се?" 

,,Јестс. Куппо је.'^ 

„Хм, хм'', наставп Дпн служећп госто голубпјпм 
паштетама, „ја мпслпм да ћс он увпдетп, да је то- 
скупо кад се човек заносп земљорадњом. Ја се ппкада 
нисам пичпм заносио. А најгоре је још, кад човек мисли 
да од туда има и прпхода. Онда се само расппа новац 
као из вреће." 
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Луцији дође мало незгодно што њен отац овако 
'замера трошењу старога Вакема. Али он на том и за- 
вриш, п за време целога ручка он преко обичаја ћу- 
таше и нешто мишљаше. Луција, навикнута да обраћа 
пажњу на сваки знак код свога оца, и заузета у по- 
следње време јако за све што се тиче и младог и старог 
Вакема, зажеле дознати зашто је отац онако распи- 
тивао. По његовом ћутању она слућаше да он то није 
распитивао тек онако. 

Да би то дознала она предузе обичан начин којим 
<5е служила кад хоћс што особито оцу да каже или 
да га ппта : она удеси да тетка Туливер изпђе из 
трпсзарије послс ручка, и онда сс посади на малу сто- 
личицу код очевих колена. У таким приликама Дин би 
оссћао да ужива најпријатније тренутке од свих које 
му његова заслуга доноси, па чак не бп жалио ни 
бурмутицу коју онда Луција обпчно зароби, да не би 
добила бурмута по косп. 

„Још нећете спавати, тата, јс-л'-те?" рече она 
примакавши столпчицу, и пзвади бурмутицу из широких 
охрстију. 

^,Још нећу**, рече Дин погледавши на награду 
заслуге у стаклету. „Али шта бп ти хтела?" до- 
даде он уштинувши је љупко. „Хоћеш да пзмамиш 
још који златник за твоју продају, а?*^ 

„Нв, тата, данас немам нпкаких ниских намера. 
Хоћу само да разговарам, не тражим ништа. Ја бих 
желела знати зашто сте ви данас питали Филппа Ва- 
кема земљорадњи његова оца? То је бпло некако 
чудновато, јер вп пначе њему нпшта не говорите о 
његовом оцу. И зашто се ви старате о том што Вакем 
расипа новац заносећи се земљорадњом?'^ 

„То су трговачки послови*^, рече Дин манувши 
руком, као да одбрани свако срљање у ту тајну. 

„Али, тата, ви сте увек говорили да је Филпп 
као девојка, па онда зашто од њега тражите обаве- 
штаја трговачким пословима. Доиста, ваша су пи- 
тања била необична, а и Фплипу се тако учинидо". 

,,Није то ништа, ћеро*^, рече Дин, који жељаше 
Ј^а оправда своје понашање, јер је на њега много пажње 
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обраћао у свом пост} ином напредовању. ,,Кажу да Ва- 
кемова водсница и зсмље преко реке — то јо, знаш, 
дорлкотска воденица, твога иокојног тече Тулпвера — 
не доносн довољно прихода. И ја сам хтео дознати од 
Филипа, да ли је његов отац већ сит земљорадње*^. 

„Па, хоћете ли ви да купите воденицу, тата, ако 
Вакем продаје ^*' запита Луција врло заузето. „0, молим 
вас, кажите ми све, па ћу вам дати бурмутицу, ако ми 
кажето. Јср, знате, Мага каже, да они сви уздишу за 
тим да Тома опет временом откупи воденпцу. То је 
њему и отац казао на смрти*^ 

„Пст, ти мала мачкице", рече Дин дохватившп 
повраћену из ропства кутију. ^,0 том не смеш ип једне 
речи говорити — чујеш ли? Врло мало има пзгледа 
и за њих и за кога му драго да извуку водоницу из 
Вакемових шака. А ако он дозна да ми баш због Ту- 
ливерових желимо купити воденицу, онда је никад неће 
продати. То је са свим природно после свега што се 
догодило. Пре тога он је био добар спрам њих, али 
Бога ми за батпне неће нико враћати слаткише". 

„Онда, знате шта, тата*', рече Луција вј^ло све- 
чано, „ослонито се ви на мене. Немојте ме ништа пп- 
тати разлозима за ово што хоћу да кажем — алп 
ја за цоло имам разлога, и врло јаких. Ја сам вј)ло 
паметпа*^. 

^Де, да чујем". 

„Ето, ја мислим, да ви мени допуститс, да ја ту 
тајну поверим и Филипу, да му кажем да ви жедите 
купити воденицу, и зашто желите — да су моји ро- 
Ј^аци жељнп опет добити водешшу, и зашто су опп 
жељни — и ја мислим да ће и Филип помоћи да се 
то Јради. Ја знам, да ће он радо пристати*'. 

„Не видим како то може бити, ћеро*^, рече Дин 
замислнвши се. ^Зашто да се он заузима?*^ — за тпм, 
као нека му мисао на један пут дође у главу, и оп 
погледа кћер : „није ваљада сиромах младић заљубљен 
у тебе, па да га окрећош како хоћеш ?*' (Дин је бпо 
-са свим поуздан за своју ћерку у том обзиру.) 

^Не, тата, он није заљубљен у мене, као ни ја 
у њега. Али ја имам јелан разлог, в. ^^г^^^^^^'^ Чл^. ^\!с^\^ 
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1:ако ја кажсм. Немојто мс питати. А ако погодитСу 
нсмојтс ми казати. Само ми допуститс да овако урадим'^ 

Луција сс диже са столичицс и седнувши оцу на 
колсно пољуби га уз ову молбу. 

„Ама да пс учиниш горе ?^^ речс он, гледајући 
јс елатко. 

„Нс, тата, не. Ја сам врло паметпа, ја сам на 
олсдила од вас дар за трговину. Зар се вп нисте чу- 
дили кад сам вам показала моје рачуне ^*' 

„Лепо, лспо, ако тај младић само одржи тајну, 
онда нема штстс. А право да кажем, ја не видпм како 
бисмо успсли п на какав год ДЈзуги начин. А сад, пустп 
ме да спавам*^. 

ГЛАВА УП1 

Банем у новој светлости. 

На три дана после овога разговора између Луције 
п њенога оца она всћ успе да сс с Филипом види на 
само и да о том поведс реч за врсме док Мага бсше 
у посети код тетке Глсг. Филип премишљашс читав 
дан и ноћ свему што му Луција рсче, док не смисли 
шта да ради. Он у том нађе прилпку да и свој по- 
ложај прсма Маги побољша бар у толико што ће једну 
смстњу отклонпти. Он склопп план п прорачуна све 
својс покрсте тако плаховпто као што ради играч на 
игаху у дапима првс ватрс, и најзад се сам зачуди 
својој тактичиој способности. Њсгов план бсше и дрзак 
и добро срачупан. Уграбивши прилику кад отац чи- 
таше новпнс, то јест кад немашс посла, он му прпђе 
с леђа, метну руку на рамс, и речс — 

„Очс, бистс ли мало дошли у моју радионицу, да 
видптс повс цртеже. Сад јс све лепо уређсно". 

„Ама, Фпћо, моје су ноге врло мучне за тс твоје 
степеппце", рсче Ваксм, нсжно поглсдавшп сина и 
оставивпш повипе. „Али најпослс, хајдс*^ 

„Аа, овдс ти је врло дивно, а, Фићо? — имаш 
изврсну светлост?" — ове речи, као и увек, беху му 
прве, кад уђе у сдикарску радионицу. Он је волео под- 
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сећати и себе и сина, да је његова родитељска доброта 
створила ове угодности. Он беше добар отац. У том 
погледу Емилија не би имала ништа да му пребацује, 
кад би се вратила из свога гроба. 

,,Нуто, нуто", рече он, паместивши двоје наочари 
п седнувшп да поред одмарања добцје општи преглед 
свега у радионици, „па ти имаш дивну изложбу овде. 
Бога ми, ништа твоје слике нису горе од слика онога 
лондонског сликара — како му беше име? — за које 
је Лпборн толпке новце платио*^ 

Филип затресе главом и насмеши се. Он беше 
сео на своју сликарску столицу, и писаљком пзвођаше 
неколико оштрих цртежа, да бп сакрио своје узбу- 
ђење. Он вребаше сваки покрет очев, који сад устаде 
п поче лагано разгледати, задржавајући се доброћудно 
много дуже код слика него што би то одговарало ње- 
говом укусу за пределе. На један пут он се зауставп 
пред једним ногарима на којпма стајаху два лика — врло 
различна по величини — мањи уоквирен у кожни оквир. 

„Ах ! Шта је ово ? Ко је то ?*^ запита Вакем, јако 
пзненађен кад после предела наиђе на лик. „Ја мислим, 
ти си напустио сликати ликове. Ко су ово?*^ 

„То је једна иста личност*', одговори Филип мирно 
и брзо, „само у разном добу*^ 

„А која личност?'' запита Вакем оштро, и су- 
мњиво разгледаше већи лик. 

„Г-ђца Туливер. Онај малп лик то је од прилике 
каква је била кад сам ја с њеним братом био у Лор- 
тону у школп ; овај већи лик треба да је показује у 
доба кад сам се ја вратио из иностранства". 

Вакем се нагло окрете сав црвен, пусти наочарп, 
и погледа сина тако мрско за једап тренутак, као да 
се спрема смлавити ову слаботињу што пркоси. Али 
оп то не учини, него се само баци у наслоњачу, за- 
вуче руке у џепове, и само што још гледаше сина 
врло љутито. Филип не гледаше у оца, он узе па- 
жљиво загледати у врх своје писаљке. 

„А да ли си ти наставио то познанство и после 
повратка из иностранства?" на^зад, \)^ч'^ ^т^бж^^^^- 
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сећи у речи и у глас сву жестину јарости која се обично 
тако помаже увек кад су јој закраћени прави ударшх. 

„Јесам, ја сам се често с њом виђао целе го- 
дине пред смрт њенога оца. Ми смо се често састајали 
у шумици — Црвена Долина — близу дорлкотске во- 
денице. Ја је волим нз свега срца, п другу осим ње 
нећу волети. Ја сам је заволео још од дстињства**. 

„Само даље, само даље! И ти си био у преписци 
с њом за све то време?" 

„Не. Ја јој нисам казао да је волим до пред сам 
растанак, а после она је и брату дала реч да се неће 
виђати ни преписивати са мном. Ја и не знам да лн 
она воли мене, и да ли би пристала поћи за мене. 
Али ако би она пристала, ја бих се оженио њоме*'. 

„И тако ти враћаш мени за сва добра којима сам 
те обасуо 9*^ рече Вакем, сав блед и цочињући већ да 
дркће од беса пред Филиповим мирним упорством и 
чврстом намером. 

„Не, оче*', рече Филип погледавши га сад први 
пут. „Ја не Схматрам то као враћање вама. Ви сте били 
добри снрам мене, али ја сам увек осећао да ви то 
чините зато што сте пријатељски желели да ми, ко- 
лико је могућпо, олакшате моју несрећну судбину, а 
нисам на вашу доброту гледао као на дуг за који ви 
очекујете намиру у том што ћу ја прегорети сваки 
изглед за срећу, само да се задовоље нека ваша осе- 
ћања која ја никад не могу делити*^ 

„Ја мислим да би многи синови делилп осећања 
свога оца у оваком случају*^, рече Вакем горко. ^Отац 
те девојке био је неотесан глупак, који ме у мало није 
убио. То зна цела варош. А и брат је безобразан, само 
се мало више уздржава. Велиш, он је девојци забранио 
да се виђа с тобом, ама он је кадар да ти испребија 
сваку кост у телу, ако се не узмеш у памет. Али ти 
као да сп се одлучио, чини се да си све последице 
предвидео. Разуме се, ти си независан, тн со можеш 
том девојком сутра оженити ако ти је драго, ти имаш 
двадесет и пет година, можеш ићи својим путем, као 
и ја своЈим. Мп један другому више не требамо*^ 
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Вакем устаде и пође вратима, али га нешто за- 
држа, и он не изиђс из собе, него узе ходати горе- 
доле. Филип не похита с одговором, а кад проговори, 
његов глас беше још мирнији и одсечнији него до сада. 

„Не, ја се не могу ожошгти г-ђцом Туливер, баш 
кад би и она пристала, ако бих остао с оним што ја. 
имам. Ја нисам никакву радњу изучио. Ја јој не могу 
поред ругобе понудити још и сиротињу*^ 

„Ах, с тага ти ја дакле још требам*', речеВакем,. 
који још беше огорчен, и ако му тешко падоше Фи- 
липове речи : оне позледише његов јад од четврт века. 
Он опет седе. 

„Ја сам се овоме свему надао*^ рече Филип. „Ја 
знам да се тако што догађа између оца и сина. Да 
сш ја био као што су други моји вршњаци, ја бих 
на ваше срдите речи одговорио још срдитијим, ми бисмо 
се растали, ја бих узео девојку коју волим, и прошао 
бих као и други. Алп ако бисте ви себи задовољења 
тражилп у том да уништите све што сте до сада ура- 
диди за мене, онда ви то можете постићи лакше негО' 
многп оцеви : вп ми можете одузети оно што ми управо 
држи живот*^ 

Филпп застаде, алп његов отац ћуташе. 

„Ви знатс најбоље какво би отуда задовољење 
имали осим онога што је управо само подмиривање^ 
једне тричаве жеље за осветом, што приличи само 
скитачким дивљацима". 

„Трпчава жеља за осветом 1*^ плану Вакем. „Шта 
ти мислиш? Зар да човек воли животињу која га удара? 
Па и онај хладни, надмени његов син, који ми прп 
расправи рече нешто што му нећу заборавити. Ах1 
Из пушке бих га гађао, кад би он био вредан једнога 
метка*'. 

^Ја не говорим ништа о вашој срдњи на њих*% 
рече Филип, којп имађаше разлога да одобрава овако- 
мишљење о Томи, „и ако осветничка же.ља није тако 
драгоцена ствар да је вреди чувати. Ја говорим о 
девојци. Зашто да ви ширите своје непрпјатељство 
чак и на слабу девојку, која Је ^^^^<^ ^>^ лмкклл- 



160 



ускпх прсдЈ^асуда ? Она се нпје ппкад умошала у по- 
])Одичне свађе*^ 

„То не значи ништа. Не ппта се за жснско шта 
^])адп, него пз чије је куке, У сваком случају за тсбе 
је понпжење дч мпслпш на женидбу с Туливеровом 
Ј^ерком*^ 

Сад, првп пут у овом разговору, Фплип пзгуби 
тзласт над собом, он се сав зацрвене од љутине. 

„Г-ђца Туливер*^ рече он одссчно, јетко^ „у свему 
је одлпчна, а њена иородпца је поштена п на најбо- 
љем гласу. Ја мислим да ће цела варош казатп даја 
не вредим колпко она*^. 

Бакем погледа свога спна оп1тро п као питајућп, 
алп Фплип не гдедаше у њега, него мало за тим на- 
ставп, ублажујући п објашњујући оне нрве речи — 

„Нађите кога му драго у Св. Огу, који не би 
])екао да је за ту дивну дсвојку штета што полазп 
за јадника као што сам ја*^ 

„То нијс истпна", рече Вакем који рпст уетаде 
и који сад с поноса и родитсљскога п личнога забо- 
])ави на свс друго. „То би за њу била сз^вишс до- 
бра прилика, Са свпм ништа не значи једна телесна 
мана, кад је девојка збиља заљубљена у човска*^ 

„Алп сс девојкс обично не заљубљују у таким 
.приликајма*^ додаде Филип. 

„Онда*^, рече Вакем сурово, и враћајући се ста- 
])0м расположењу, „кад она не мари за тебе, могао бп 
п ти уштедсти труд да ми говориш о њој, и могао 
бн мени уштсдети тЈ^уд да ти отказујем оно што се 
1-0 свој прилици неће ни догодити*^ 

Ваксм нагло изиђе и залупи врата за собом. 

Филип се према свему надашо да ће отац ипак 
попустити: али га јако потрссс овај догађај. Он науми 
да не силази доле на ])учак: мучно бп му било видстп 
сс опет с оцем данас. Ваксм јс обично, кад нема госта, 
излазио вечером ван кућс, чссто још у нола осам; и 
како сад беше превалило после поднс, Филип закључа 
собу и изиђе у шетњу, мислећи да ће отац већ бити 
изишао кад се он врати. Он нађс чамац, п иЈ^свезс се 
проко рекс у село где је иначе радо ишао, па ту и 
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узе ручак п почека док не буде време за повратак. 
Пре овога случаја оп с оцем никад није имао речи, и 
бојаше се да сад ова свађа не потраје випте недеља 
— а шта све може бити за то време ? Он не знађаше 
сам на чисто шта значи ово питање које му се на- 
метну. Али све би било другачије и мање би страховао, 
кад би се могао сматратп као прави, признати Магин про- 
сплац. Он се опет попеу своју радионицу, и баци се, умо- 
ран, у наслоњачу, расејано гледајућп поређане аквареле 
и пределе, док не паде у дремеж, у ком виде Магу 
како је носи нека бујица, а он гледа и не може да 
помогне, док га не пробуди некакав наглп шум. 

То беху врата која се отворише. Он једва да је 
неколико минута дремао, јер нс опази знатне промене 
у вечерњој светлости. У собу уђе његов отац, и кад 
Филип поуми да му уступи наслоњачу, он рече — ' 

„Седи, седи. Више волим ходати*^ 

Он прође један два пута по соби, па онда стаде 
пред Филипом с рукама у џепу, и рече као да наста- 
вља разговор који се није прекидао — 

^Али, мора бити да та дев1ојка тебе воли, Фићо, 
пначе се не би с тобом тако састајала**. 

Филипу заигра срце и лице му се засветли. Он 
не може брзо доћп до речи. 

„Она ме је волела у Лортону док бејаше још де- 
војче, зато што сам ја чувао њенога брата кад је бо- 
ловао од ноге. Она је то задржала у успомени, и гледа 
на мене као на старога пријатеља. Она није мислила 
на љубав кад смо се састајали*^ 

„Али, ти си јој после рекао да је волиш. Шта 
је она на то казала?*' рече Вакем ходајући опет. . > • 

„Она је казала да и она мене воли". 

„Па, шта хоћеш више? Она ваљада није на- 
мигуша?*' 

„Она је онда била врло млада*^ рече Филип оклс- 
вајући. „Војим се, да није добро ни знала своја осе- 
ћања. А бојим се да се нијо и променила услед дугога 
растанка и мислећи да ће пређашњи догађаји увек бпт«. 
сметња за нас*^ 

ВОДЕНИЦА ПА ФЈГОСИ П ^^ 
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^Али она је у вароши. Ја сам јо видео у црквн. 
Јесп лп говорио сњомод кад си се вратио?*' 

^Јесам, код г. Дина. Али с разних узрока не 
могох јој поновитп пређашњс предлоге. Једна бн се 
сметња могла отклонити кад бисто ви пристали — кад 
бисте ви били вољни да је примите као снаху*^ 

Вакем поћута неко време заставшн пред Маги- 
ним лпком. 

^Она није налпк на твоју матер*', рече најзад. 
„Видео сам је у црквп, и депша је пего овде на слпцп, 
пма ђаволскп лепо очи и лепо ллце,- али то је лепота 
опасна н тешко је њом управљати, а?" 

„Она је врло блага и љупка, и тако простодушпа 
— она нема ништа од женских лукавстава*'. 

„Хм!*' рече Вакем. Па онда окренувши се сину: 
^Али твојамати је имала нежнији изглед, онајеимала 
црну коврчаву косу и граорасте очи, као твоје. Тије 
се не можеш сетити. Доиста је штета што немам њену 
слпку*'. 

^Па, оче, хоће ли вам бити угодно, да и ја бу- 
дем срећан, да со п мој живот заслади? Сетите со 
кад сте ви просили моју матер пре двадесет осам 
година*'. 

„Ах, Фићо, ти си једини који ме добро познајеш 
какав сам*', рече Вакем пруживши руку сину. ^Ми 
треба да останемо заједно докле год можомо. А сад, 
шта треба ја да радим? Хајдедоле, па да со догово- 
римо. Треба ли да посетим ту цриооку девојку?* 

Кад се тако један пут проби лед, Филип могаше 
с оцем слободно говорити о њиховим одношајима према 
Туливеровима, и онда му рече како они желе откупптп 
воденицу, а посредоваће Гест и Др. Он сад могаше п 
паваљивати, и отац пристаде, и то много лакше него 
што је он очекивао. 

„Ја баш и не марим за воденицу*^, речо он нај- 
после, попуштајући нреко воље. „У последње времс 
она ми је досадила. Нок ми плате што сам ја дозидао 
н поправио, па је доста. Алп пма једна ствар коју 
немој ни тражити од мсно. С младим Туливором нећу 
да имам никаква, посла. Ако га ти можеш сварити, 
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због њогове сестре, то је лепо: али ја нећу ни да 
чујем за њега*'. 

Можете мислитп колпко је Филипу било пријатно 
отићи сз^^тра дан кући г. Дина и казатп да је Вакем 
готов ступитп у погодбу, а како ли је тек бнло Лу- 
цији, кад је питала оца верује ли он сад у њене тр- 
грвачко способностп. Дпн се скоро збунп мало, и по- 
сумња да „ту има нешто*' код ове младежи, што он 
добро не разуме. Али за људе, као што је Дин, све 
опо што се збива код младога света пма толико исто 
важности за озбпљан живот као п оно што се збпва 
код тица п лептирова — разуме се дотле, докле то 
не би рђаво утецало на тековину. Али у овом слу- 
чају изиђе да јо баш тај утецај врло погодан. 



ГЛАВА IX 

Доброчинство 7 свечаном оделу. 

У свом новом господском положају Мага је за 
цело достигла врхунац бнога дапа кад се држаше про- 
даја за доброчпне смерове, и кад се њепа природна 
ОФШна лепота, у скромном белом оделу, појави међу 
другим женама које беху много више накићене. Ми п 
не обраћамо пажње на силну извештаченост у дру- 
штву док се не десп да видимо и лепоту и простоту 
код истог лпца, а сама простота, без лепоте, личи 
нам често на аљкавост. Ето, г-ђце Гест за цело су 
добро васпптане, и код њих се не могу никад очеки- 
вати она врцања и ачења у говору, која обележују 
простачко понашање ; па опет, како њпхов одељак бешо 
до онога где јо седела Мага, данас се могло впдоти, 
да се г-ђца Гест много успија, п да г-ђца Лаура не- 
престано говори п тумара само да изазове пажњу. 

Сав лспо обучен свет из Св. Ога и околине бешо 
овдо : а доиста је п вредило доћи, баш и пз далека, 
да човек внди лепу стару дворану с лаким кровом и 
изрецканим храстовим стубовима, и велика храстова 
крплна врата, п светлост која озго нада на шарену 
изложбу доле: доиста убаво место^ е,^ г^л^^бжт. ^^^ 
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су ишарани, и на којима видиш овде онде по нвЈ.е 

хералдичне животиње, миле знаке некадашњих старих 

великаша чија некада беше ова сад градска дворана. 

На једном крају дворане беше у зиду велики лук испод 

којега стајаше оркестар од храстовине, а иза њега је- 

дна отворена соба где беше цвеће из стакленог врта 

и столови за пиће и јело, жива згода за господу који 

воле прошетати по продавници и опет у свако доба 

заменити ону тишму овим много угоднијим местом за 

гледање. Доиста свп опажаху и не један пут помињаху,. 

да стара зграда са свим добро иристаје за овај нови 

леп посао, који облачи доброчинство у свечано одело 

и упреже таштину да помаже оскудици. Близу велп- 

кога лука, изнад оркестра, беше звездасти камени про- 

зор са шареним стаклима, један поштовани остатак^ 

старе зграде, и близу тога прозора беше Луцијин одс- 

љак, који она ту намести да би боље изложила круп- 

нију просту робу коју је примила од г-ђе Кен. Мага. 

замоли да она продаје те ствари, јер не разумеваше 

добро везове и друге Фине предмете, и намести се на- 

пред на уласку одељка. Али у брзо се догоди да огртачи^ 

који беху међу тим стварима, постадоше предмет опште 

пажње и загледања: сви се заузеше да прегледају 

њихову поставу п каквоћу, па и да огледају како им 

стоји, тако да Мага доби сувише истакнут положај. 

Госпође које беху донеле на продају своје властите 

радове, и којима не требаше така обична роба, дођоше 

брзо до уверења да су људи врло прости и да немају 

никака укуса кад толико могу стајати код ствари које 

може.изра^^цти сваки кројач; и могућно је да је ова 

и врло јака и врло разнолика пажња прсма Маги јака 

утецала и^.на доцније суђење о њој. Боже сачувај да 

у небеоним грудима доб^рочиних госпођа има какве год 

злобе, рецимо зато што се њихова лепота презире, не,^ 

нег.о џре ће бити да се недостаци једне личности, о 

којој се раније имало најбоље мишљење, боље виде у 

поређењу с противнима, и само ће то бити узрок шта 

госпође данас поводом Магинога истакнутог положаја 

видеше код ње први пут неке особине, које су се тек 

доцније оцениле по заслузи, то јест да ова г-ђца Ту- 
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ливер има нешто дрско у оном отвореном погледу, и 
нешто простачко у својој лепотп, тако да је све жен- 
"Ске судије ставише далеко ниже испод њене рођакс 
г-ђце Дин; а већ Луцији све беху уступиле своје су- 
мњиво право на г. Стевана Геста. 

Што се тиче драге Луције, њен скорашњи успех 
у питању воденици, и све њене љубазне намсре с 
Магом и Филипом учинише да је она данас врло весела, 
II да с највећом милином гледа како сви трче Маги. 
А доиста и она је данас врло депа, и Стеван јој је 
указао своју највећу пажњу; он врло ревносно поку- 
пова ствари које је видео да је она сама радила, а 
сомагаше јој и да распрода господи разне друге сит- 
нице. Он скиде шешир и метну на главу фсс који је 
она навезла, у чем површни посматрачп видеше, у 
остадом, пре ачење него пажњу спрам Луције. „Гест 
ое много ачи", рсче млади Тори, „али њему се може ; 
да ко други ради што он, рекло бп се да је луд*^ 

Од М?»ге Стеван не куни ништа, док му Луција 
скоро срдито не пришану — 

„Та, за Бога, све Магино плетиво ће се раску- 
повати и вн нећете ништа добити. Има лепих топлих 
ларуквица — пдите купите их'^ 

„Ох, не*^, рече Стеван, „те су наруквице за људс 
о јаком маштом који могу на овом топлом дану цво- 
котати помишљајући на кавкаску зиму. Ви знате да 
се ја само по разуму владам. Те наруквице треба да 
купн Филип. Збиља, зашто нема њега?*^ 

^Он не мари за велика друштва, и ако сам га ја 
позвала да дође. Он је рекао да ће ми откупити све 
што не продам. Али, идите и купите што од Маге*^ 

„Не, не, ено сад јој дође купац: нуто, тоје стари 
Вакем који сад купује од ње*^ 

Луција живо погледа на Магу, да види како ће 
она издржати овај после толико тужних година први 
разговор с човеком спрам кога мора имати тако раз- 
лична осећања; аип она са задовољством опази да 
Вакем бејаше толико разложан да одмах поведе раз- 
говор само стварима за про даЈу , и д,"а. о.^ \!1^\;аде.^ ^*^^^ ^*^ 
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само куповина ствари занима; он се неколико пута 
са свим љубазно насмеши на Магу и не изазивашо 
је много да говори, јер као да и сам опазп њено 
бледило п дрктањс. 

„Бога ми*^, пришану Стеван, „Вакем је врло љу- 
базан с вашом сестром; да лп јо то само великоду- 
шност? Вп стс ми нешто говорили о њпховој поро- 
дичној свађи". 

„0, све ће сс то скоро изравнатп*^, рече Луција, 
која од милине дође мало више пролпвена и узе нс- 
какав значајан глас у говору. Алп Стеван на то п не 
обрати пажње, и како у тај мах дођоше неке женс дн 
купују, он се, примаче Маги, разгледајући неке ствари 
п задржавајућп се, док Вакем не исплати свој рачун» 

^Мој син је дошао са мном*^ он чу Вакемов го- 
вор, „али он се изгубио негде у дворани п натоварио 
на мене овај посао. Ја се надам да ћето га ви уко- 
рити за тако рђаво понашање*'. 

Мага му ћутке вратп осмех и поздрав, и он пзиђс, 
впдсвшп тек тада Стевана и климнувши му главом. 
Мага осећајућп да је Стеван још ту, заузе се да бројп 
новце, само данеби морала погледати га. Она је во- 
лела што јо он данас једнако поред Луције, п што 
нијо долазио к њој. Они су се јутрос равнодушно по- 
здравили, и обојима беше пријатно што су даљеједно 
од другога, као болеснику који један пут успо да из- 
држп боз оппјума, п ако јо обично изневеравао сво 
одлуко. А баш за два три последња дана они све впше 
бејаху склони да не држе одлуку, рачунајући да ће 
со п онако скоро растати, и да с тога могу мало пу- 
стпти п срцу на вољу. 

Стеван се полако, као да га нешто вуче, прп- 
ближи до места где је Мага, и стаде до застора којп 
га у пола сакриваше. Мага једнако бројаше новце, док 
не чу на један пут дубок п нежап умилан гдас: „Да 
со нпсто много уморпли? Хоћето лп да вам доносем 
што год, воћа или сладоледа?" 

Ненадни глас потресе је као звук музпко пз по- 
лосредне близине. 
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^О, не, хвала*', она рече слабим гласом, иједва 
погледавши. 

„Ама ви сте бледи*', наваљиваше Стеван још 
јаче. „Ја видим да стс уморни. Ја морам бити непо- 
елушан, п донети вам што". 

„Ама, доиста не, ја не могу ништа". 
^Јесте ли љутп на мене? Шта сам ја учинио? 
За Бога, погледајте ме". 

„Молим, пдите*', рече Мага, погледавшп гаочајно 
п обрнувши поглед од њога одмах на протпвни крај 
оркестра, који један застор у пола сакрпваше. Тек што 
пзусти ову молбу, Мага се престравп од њенога смп- 
сла: алп Стевап се одмах окрете и идући за њенпм 
погледом опази Филипа Вакема, који сеђаше у пола 
сакривеном углу, одакле је могао видетп мало ш'10 
впше осим овог краја дворане где је бпла Мага. На 
један пут Стевапу сину нова мисао, и сад он саставп 
с њом малопрешњс понашање старога Вакема и Лу- 
цијин одговор на њсгов.> напомену о том, п тако дође 
доуверсња, да је измођу Маге и Филипа морало битишто 
пнше од саме дстиње љубавн о којој је чуо. Он нагдо 
оде из дворане у собу где је био Филип, п седнувши 
пза њега удари га по рамену. 

„Да лп тп, Фићо, проучаваш који лпк?*', рече 
му, „плп хоћеш да снимиш онај звездасти прозор? Тако 
Л1и светога Ђорђа и пзгледа лепо из овога мрачнога 
краја, поред овога застора који још јаче оцртава призор*'. 

„Ја сам проучавао израз", одговорп Филип кратко, 

„Је лп у г-ђце Туливер? Данас је готово дивља, 
])Скао би човек да је нека прогнана кнегиња за те- 
згом. Њена ми сестра рече да је понудим чим, алп сам 
био усекнут као увек. Чинп ми се, између нас је нска 
природна одвратпост, ја ретко кад пмам част да се 
њој допадам*^ 

,,Ала сп тп притворан!'' рече Филип поцрвеневши 
од љутине. 

^Што, ваљада што пначе увек добро пролазим? 
Алп, кад примимо то за закон, опет овде пма неки 
узрок који доноси поремећаје*'. 



168 



„Ја ћу да пдсм*', уече Филип и устаде нагло. 

„И ја тако исто, да мало дишем чиста ваздуха, 
овде је загушљпво. Мислим да сам доста дворио и 
служио'^ 

Два пријатеља сиђошс зајсдно низ степенс не 
говорећи ништа. Филип изиђе у двориште, а Стеван, 
рекавши ^збиља, ја овде имам нешто посла*^ настави 
даље ходником, п уђе у једну од соба на другом крају 
у којој беше варошка читаоница. У соби не беше ни- 
кога, таман као што треба човеку који је расположен 
да баци шсшир на сто, да со завали у столицу и да 
нам1)штено гледа у суседни зид. Понашање које по- 
тпчс пз дупгсвне борбе тако много личи на оно које 
пма и порок, да се по самим спољашњим знацпма не 
може разликовати од њега. Ви добро знате, ја мпслију!, 
да Стеван није притворица, да он не може дволичити- 
радп своје користп, па ипак малопрешња Филипова 
оптужба могла би се прилично правдати тиме што 
Степан доиста и повлађује свом}^ осећању п брижљиво 
се стара да га сакрије. 

Међу тим Мага ссђаше на свом месту, студена 
п у дрктавици, с оним боним осећањем у очима које 
долази кад се силом сузе угушују. Ама зар довека њеп 
живот овако да тече? - увек нове и нове невољеда 
доноси? Она јсдва разбираше равнодушни говор овога 
света око ње који јс у живом послу, и зажеле да се 
и она може пустпти том лаком брбљпвом струјом. У 
тај мах Др. Кен, којп тек што дође у дво])ану, и сад 
еа забаченим назад рукама пролажаше срсдпном, да 
разгледа пзложбу, спази Магу, и паде му у очп да 
њено лепо лпце пма пекакав бонп израз. Она сеђаше 
мирно, јер у ово доцно доба после подпе посетпоцп, 
који наваљпваху у подне, беху већ престали, а и Ма- 
гпн одељак беше скоро празан. Н то, уз онај збуњенп 
п бонп израз, пстицаше велику разлпку измођу њс и 
њенпх другарпца, које Све беху расположене, живахпе 
и заузете послом. Она обрати сву његову пажњу. Ра- 
зуме се да је он њу још у црквп био запазио, а мало 
се и познао с њом кад јс био у Диновој кући, али јоп1 
није био говорпо с њом впше од две три речи. Оп 
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сад иође к н.ој, и Мпга спазивши да неко прилази, 
устазе п прибра сс. Она сс обрадова као дете кад виде 
да је то Др. Кен који је њу гледао; његово мирно, 
средовечно лице с много озбиљне нежности као да по- 
кпзивашс човека који је већ стигао на чврсту поуздану 
обалу, али који од туда с нријатсљским учешћем гледа 
на борце који се још бију с валовима. Утецај тога 
доброга лица беше врло силан п Мага се доцније се- 
тила н,ега као обећања каквог. Средовечни људи, којп 
су преживелп најсилније узбуђајс али још нису са 
свим пзгубили људске стЈ)астп, за цсло су најбољп 
п])иродни свештеници, којо је живот научио реду п 
толико пх посветио да могу бити прпбежиште искло- 
нпште младићским гресима и жртвама очајања. Мпогп 
од нас, у понеком тренутку нашега младога жпвота, 
сматрали бисмо да нам је добро дошао такав природнп 
свештеник па како м}- драго био -он одевен, боље него 
да газимо и даље у тешкоће младости без те помоћи, 
као што је случај с Магом. 

„Ви, г-ђце Туливер, као да сте се уморили?" 
рече Др. Кен. 

„Па, п јесам*^, рече Мага простодушно, ненави- 
|.пута да пориче оно што је јасно. 

„Али ја могу рећи жени, да стс ви добро распро- 
дали њене ствари*^, додаде он. „она ће вам бити много 
захвална". 

„0, то нпје ништа, господа су брзо раскуповала 
огЈ>тачо и прслукс: ја мислпм да би свака дЈ^уга го- 
спођа випге распродала, ја пе умем да препоручим 
ствари'*. 

Др. Кен се насмеши. „А ви ћете сад битп моја 
паЈ^охијанка, је-л'-те, г-ђце? Вп сте до сада били да- 
лско од нас". 

„Ја сам била помоћнпца у приватној школи, а 
у скоро ћу опст отићп на исти посао у другом месту" 

„Ах? Ја сам се надао да ћете ви остатп код 
ваших рођака, који су свп овде у близини, мислпм". 

„0, ја морам иКи^' ^ рече Мага, озбиљно, гледа- 
јући с поуздањем па Др. Кена, као да му овпм трима 
речима прича своју повесницу. Ово бегае јеЈ^,^«.о>1^'^ч^ж^ 
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тренутака кад се душа сама од себе, без речи, испо- 
веди. Таки со тренуци покадшто дешавају чак код 
људи који се и не познају, који су се тек случајно 
срели на кратком путу или на одморишту. Што овако 
можо да чпни јсдна реч или поглед, то је потврда да 
су доиста свп људп браћа међу собом. 

Др. Кен разумеде ову кратку исповест Магину. 

„Разумсм*^ рече он: ^ви осећате да морате ићп. 
Алп то не смета да се опет видимо, ја се надам; то 
пеће сметати да се боље познамо, ако вам само могу 
бпти од какве помоћи*^ 

Оп јој пружи руку и прпјатељски се с њом рукова. 

„Она има Нјвку невољу на срцу*^ мишљаше он. 
„Бсдно детс, као да ће њена судбина бити налпк 
на оне 

„Душе које је природа уздигла високо, 
А јад оборио па земљу". 

Нма нешто необично поштено у тим леппм 'очпма". 

Доста је чудновато што Мага, међу чпјим мно- 
гпм манама ни сувишна жеља за допадањем не оску- 
дева и сад као и онда кад је поучавала Циганке с на- 
мером да постане њпхова краљица, није много боље 
расположена данас кад јој се подноси данак тако мно- 
гих погледа и осмејака, поред чега има још и несу- 
мњиво задовољство којеје стекла гледањем своје лепоте 
на Луцијпном великом огледалу. Мага се тада насме- 
П1ила па то огледало, и за један часак она је поред 
уживања у својој лспоти заборавила на све друго. Кад 
би овако расположење могло потрајати, њен би избор 
бпо брзо готов, она би пожслела да јој се Стеван Гест 
удвара, да јој понуди живот пун сваке раскоши, сва- 
кодневнога обожавања и свих могућпх средстава за 
лпчно усавршавање. Алп беше у ње нешто што је 
јаче од таштине -- њено живо осећање, њено нежно 
срце и давне дубоке успомене које је оставио запт у 
младости, а поред тога и сећање на оне који имају рани- 
јега права на њену љубав и саучешће ; с тога сву струју 
таштипе брзо однесе једна шира матица која је да- 
нлс набујала услед утецаја и спољашњих догаћаја п 
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њених унутрашњих побуда нагомиланих последњо 
нсдеље. 

Филип сам није јој ништа говорио да је сад са 
свим отклоњена једна препрека за њих, она која се 
тиче његовога оца — он не смеде то учинити; али 
оп беше саопштир Луцији све, надајући се да ће Мага^ 
дознавши на тај начин, и њему какогод показати да 
јо) је мило што су сад много ближе једно другому. 
Мага беше растрзана тако различним осећањима, да 
није много говорила, кад јој ЈГуција, пуна радостп, 
све то саоишти, а овој опет нс беше ништа чудно- 
што је Мага само плакала од радости кад чу да ћо 
се испунити жеља њенога оца, и да ће Тома оиег 
добити воденицу, у награду за свој толики труд. Посло 
тога настадошс припреме за продају, п за два три 
дана сестре не говораху ништа о овим значајним ства- 
рима. Филип је долазио нсколико пута, али Мага ннјо- 
с њим говорпла па само, и тако је она водила своју 
душевну борба сама, без ичијога мешања. 

Али кад се већ сврши продаја, и ссстре опст 
боху саме код куће, Луција рече: — 

„Ти, Маго, треба да одложиш ту посету за прек- 
сутра коју си обећала тетки Мос, напиши јој две тј)п. 
речи, п реци да је то одгађање по мојем захтову, па 
ћу ја послати писмо. Она се неће љутитп, а и ти 
имаш доста врсмена да јој други пут одсш: баш по^ 
волим да сад идеш*^ 

„0, ја баш морам ићи, драга моја, не могу од- 
ложитп. Ја ни по што не бих заборавила тетку Мос. 
А времена немам довољно, јер сад, 25 јуна, идем на 



ново место". 



„Маго !*^ викну Луција, скоро бледа од чуђења. 

^Ја тн нисам о том говорила, драга моја*^, речо- 
Мага тошко се савлађујући, ,.јер си ти имала много 
посла. Ја сам про неког вромена писала нашој старој, 
управитељици, г-ђци Фирнис, да је питам зна ли за 
мене какво место, и пре неки дан сам добила од ње 
ппсмо у ком ми каже да могу пратити њене трп учо- 
нице на море за време распуста и после ет^шл.'^\^^<5^>* 
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ње као учитсљица. Ја сам јуче одговорила да примам 
ту понуду^ 

Луцију овс речи толико пот])есоше, да не може 
ни говорити одмах. 

^Маго*', речс она најзад, „како си могла бити 
тако твр;1а спрам моне, да ми не кажеш, кад тако 
важну одлуку предузимаш — и то сад!*' Она застаде 
Јмало, па онда додаде — „А Филип? Ја сам мислила 
ч^ад је све пошло добрим путем. 0, Маго, зашто то, 
какав разлог? Напусти ту мисао, дај да ја пишем г-ђци 
Фирнис. Ето сад нема ништа више што раздваја тебе 
ц Филипа". 

„Има*^ рече Мага слабим гласом. „Има протпв! 
љење Томино. Он је рекао да бирам између њега и 
удаје за Филипа. А ја знам добро, да се он неће про- 
"менити, бар неће за дуго, оспм да се нешто особито 
догоди". 

„Па сво ја ћу му говорити, он се ове недеље 
враћа. И овај добар глас о водсници ублажићс га. Ја 
ћу му и Филипу говорити. Тома је увек бпо добро 
Ј)асположен спрам мене, ја мпслим да он нијс тако тврд'^ 

„Али ја морам пћи*^ рсче Мага врло тужно. ^Мо- 
])ам оставпти да неко време протече. Немој ме задр- 
жавати, драга Луција, молим те, пемој наваљивати 
на мене*^ 

Луција поћута два три минута размишљајућп и 
«с гледајући Магу. Најзад она клече пред сестру. и 
гледаЈући је право у очи тужно озбиљно рече — 

„Маго, је ли с тога што не волиш Филипа то- 
лнко, да би могла поћи за њега? Реци ми, повери ми се". 

Мага поћута држећп Луцијине руке неко време. 
Њенс руке беху са свим хладне. Али глас јој беше 
јасан и разговетан. 

„Доиста, Луција, ја бих гзабрала њега. Ја мислим 

да бп за мепс најбоља и најузвишенија судбина била 

та да њогов живот усрећим. Он ме је први заволео. 

Ннко ми не може бити то што је он. Али ја се не 

^ могу одвојнти од брата док сам жнва. Морам ићн, и 

Шјшеклта. Модам те, не говори ма више о том*^. 
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Луција послуша с муком и с чуђсњем. Она још 
само рече — 

„Добро, драга Маго, онда ћеш бар сутра ићи на 
игранку код Гестових, и још мало уживати музике п 
провођења пре него што пођеш у те досадне обавсзно 
посете. А! ето и тетке счајем**. 

ГЛАВА X 

Еорак даље. 

У Гестовој кући све су собе пуне светлостп 
п двећа, а најлепши им украс чине шеснаест младих 
парова, уз које су њихови сродници и чувари. Највећи 
је сјај у пространој гостинској соби где се игра; по- 
ред ње у соби где је књижница осветљење је мало 
слабије и озбиљније, ту су старији људи који се ка]1- 
тају ; с друге стране гостинске собе мања соба из које 
се иде у цветну одају, беше остављена као свеже од- 
мориште. Луција, која сад први пут остави црнину, 
беше у својој белој хаљини права краљица ове свеча- 
ности ; јер ову свечаност снисходише госпођице Ге- 
стове приредити за друштво трговачко и индустријално, 
без икаке аристократије више од оне коју има Св. Ог. 

Мага изнајпре одбијаше игру, извињујући се да 
је заборавила — већ је од давно од кад она није играла; 
и њој беше врло мило што је нашла ово извињењс, 
јер је тешко играти кад је срце невесело. Али мало 
по мало свирка потресе њону младу снагу. и жеља сс 
јави; она и не гледаше на то што баш досаднп го- 
сподичић Тори дође да је по други пут позове на игру. 
Она му напомену да може играти само просту домаћу 
игру, на што он, разуме се, с највећом услужношћу 
изјави да ће чекати док се та игра засвира, пона- 
вљајућп јој међу тим више пута да је штета што 
она не игра остале игре — он би тако много ужи- 
вао играти с њом. Али на послетку дође ред и на 
лелу старовременску игру, у којој је мало прилике за 
каћиперство али је пуна веселости, и Мага за час 
заборави своје јаде уживајући као Ј4<г,т^ ^ \ч\<^^јг^ж».>\^- 
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'кретима ове игре. Њој сад и млади Тори дође пр^уатан, 
њенс се очи и лице зажарише онпм огњем младости 
који је готов да букне од најмањсга повода, а њена 
проста црна хаљина с чипкама чињаше седаје завој 
»који обавија драгоцени камен. 

Стеван је до сада још пс позва на пгру, п не 

?1101.аза спрам ње ништа до обичне учтивостп. Њена 

•слпка коју он непрестано виђаше у свом духу бсше 

од јуче у пола заклоњена сликом Филппа Вакема к^оја 

'као да бацаше сенку на њу. Између њпх — мпшљаше 

он — мора да има неке свезе, бар Филип за цело воли 

њу, а она опет ту л>убав сматра као неку обавезу за 

*ссбе. И то би онда био још јодан часнп разлог, да се 

•он повуче и да сс не пусти осећању које прсти да 

га свега обузме. Тако он сам себи говораше, ади пј)И 

ч?.вем том он со неколико пута већ наљухи на Фили- 

!пову слику коЈа се овде намеће да му другу заклонн, 

п баш то га још више потакну да полети Маги п да 

ЈО отме за себе. Ипак, он вечерас учпни како је и 

мислио чинити: он се нс примаче њој, он је једва и 

погледа, п са свим со заузе око Луције. Али сад он 

^пет очима прождираше Магу, њему сад дође да од- 

турне младога Тори и да заузме његово место. После 

опот жељаше да игра што пре престане и да со осло- 

боди од своје пграчице. Он сад мишљаше како би п 

'Он могао играти с Магом и дуго држати њсну руку у 

Ч5В0Ј0Ј, и та га жоља почемучптп као н^сћ. У том, при 

•завршетку игре, дође ред дасе и онп дохвате за руке, 

11 ако су билп далеко једно од другога. 

Стсван једва знађаше шта со догађа око њега и 

>како је несвесно отаљао дужност учтпвости, докле се 

не виде да је слободан, ида Мага опет седи сама на 

другом крају собе. Он сс упути к њој кроз парове који 

€0 припремаху за валц, а кад Мага опазп да он иде 

к њој, она се живо обрадова поред свих својих раз- 

-лога и премишљања. Она још беше зажарена од игре, 

њена цела душа беше склона радости п уживању, п 

€амо невоље које могу доћи чињаху јој се да нису са 

•свпм горкс — она беше готова и њпх примпти мирно 

1^као јелпн део жпвота, ј^Р ж^вот јо] сс у овом тро- 
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иутку чињашс да трсити изнад и милиие и невоље. Ову 
јодну, још ову иослсдњу ноћ она би се тако радо бла- 
жила топлотОхЧ садашњости, и пе би хтсл^- мислити о 
студенп прошлостп п будућностп. 

„Овп ћс опет да играју*', рсче Стсван, нагнувшп 
сс д^ разговара с њом, с онпм поглсдом п онпм нс- 
жним гласом које имају само сновп младостп у летњој 
хладовини кад јо ваздух пун гукања голубијег. Такав 
поглед и такав глас унесу појсзије и у собу где гае 
скоро угушујс п гдс се копечи каћпперство. 

^Ови ће опет да играју, то је права вртоглавица 
гледати њихово окретање, а овдс је и запара. Хоћетс 
ли да мало прођемо?" 

Он јој узе руку и памести је себп под мишку, 
п тако испод руке они одоше у мању собу гдс па сто- 
ловима беху разастрте слике за забаву гостима којп 
за то п нс марс. Али у овај мах ту пе беше никога. 
Они нређоше у одају где је цвеће. 

^Како су ова стабла и цветовп чудновати због 
свећа које су међу њима*^, речо Мага тихпм гласом. 
„Као да су из неке очарапс зсм.1Бе, п да неће никад 
увенути, чини ми се да су од самога драгога камена". 

Говорећи то она гледашс ред геранија, а Огеван 
јој ништа не одговори; али он гледаше у њу. аједан 
велики песнпк саставља светлост и звук у једну ствар, 
називајући помрчину немом а светлост рочитом. Бешс 
нешто нсобично само у светлости Стевановог дугог 
погледа, јер он учини да се Мага окрене п да погледа 
у њега. лагано п поступно као кад се расцветава цвет. 
И они непрестано ходаху, не опажајућп да ходају, не 
опажајући ништа п не знајућп ни за што друго до 
за онај дугп важнп узајамни поглед, који беше пун 
свечаности као свака дубока страст. И јсдном и дру- 
гом лебђаше мисао да п морају п хоћс да прекину јс- 
дно с другим, и то још више увећа сласт ове немс 
псповестп. 

Али они стигоше до краја одаје и сад морадошс 
стати и окренути натраг. Ова промена као да освеета 
Магу: она поцрвене, окрсте тл^^у \\ т^^ла ^^^\^ ^г^"^ 



176 



испод Стеванове мпшке, па се налч*е мирисати цвећс. 
Стеван стајагас као укопан и још једнако блод. 

„0, да ми је ова ружа*', речс Мага усиљавајућп 
сс да штогод каже и да разгони мучно осећање о 
исповести која се вишо не може тргнути. „Ја лудујем 
за ружама, ја их миришем доклс год траје мириса". 

Стеван једнако ћуташе, он нс беше кадар саста- 
витп две речи, а Мага подижс руку према. великој пола 
расцветаној ружи која је беше привукла. Ко није осе- 
тио како је лепа женска мпшица — колико много не- 
жности има у оним лаким линијама које оцртавају чвр- 
сту мекоту од лакта до шаке ? Женска мишица је ганула 
душу великога вајара пре дво тисуће године, и оп 
је пзрадио њену слику за Партенон : гледајући је како 
стеже с пуно љубави мраморни труп без главе, ми и 
данас застајемо ганути. Така мишица беше и Магина, 
и још с топлим цртама живота. 

Стеван каодасепомамп, онјурну на ову мишипу 
и притиште је пољупцима стегнувшп шаку. 

Али Мага одмах оте руку од њега, и севну љу- 
тнто очима кипећи од гнева и стида. 

^Како смете?'^ — њен глас беше дубоко потре- 
ссн, скоро угушсн, „какво право дадох ја вама да ме 
вређате ?*^ 

Она одјури од њсга у побочн}' собу, и паде на 
диван брекћући и дркћући. 

Ужасна казна стиже је зато што је себи допу- 
стила један тренутак среће, која беше издајство сирам 
Луције, спрам Филипа — спрам ње саме. Ова тренутна 
срсћа би размрскана, укаљана: Стеван мисли да може 
према 760) бити другачијп него према Луцији. 

Стеван се беше наслонио на зид, њему се вртела 
глава од борбе страстп — п љубави п љутње на с^ебс 
и очајања: очајања и због толике своје слабости п 
због увреде коју причини Маги. 

Ово последње осећање надвлада сва друга, он 
сад зажелс само стићи до ње и измолити опроштај. 
Она је тек била села кад он дође и покорно стаде 
лред њу. Алп Мага још беше љута. 
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„Молпм вас да ме оставпте", рече она врло охоло 
п преко, „и да се впше не впдимо". 

Стеван се окрену и узе ходати по другом крају 
собе. Он со сети да је ту већ и ужасна потреба да се 
врати у гостинску собу међу играче. Они тако мало 
беху провели изван ове собе, да игра још не беше 
свршена кад он уђе. 

И Мага се у брзо врати. У ње се беше пробудио 
сав понос њене природе, п ова мрска слабрст, која јој 
донесе оволико понижење, имађаше најзад сама за себе 
лек. Сад ће се у најскривенији кут памћења бацити 
све помисли и сва искушења последњега месеца, сад 
је више ништа не може завести, сад ће дужност 
бити лака и опет ће тихо завладати некадашње спо- 
којство душе. Кад уђе, она још беше усплахирена, али 
с пуном влашћу над собом, такр да је ништа не могаше 
поколебати. Она не хте играти, али са свима разго- 
варашо лепо и мирно. И кад те ноћи одоше кући, она 
пољуби Луцију с чистим слободним срцем, готово ра- 
досна због оног страшног тренутка који је избави да 
више никад ни речју ни погледом не учини издају овој 
милој поверљивој сестри. 

Сутра у јутру Мага не пође у Басет тако рано 
као што је мислила. С њом јо требала да пође и мати^ 
а г-ђа Туливер није могла брзо свршити кућевне но- 
слове. Тако Мага, која се брзо беше спремила, мораде 
причекати у врту. Луција завијаше неке поклоно за 
децу у Басету, и оста у соби. У том се чу звонце, и 
Мага се поплаши да то не буде Стеван, и да га Лу- 
цпја не упути њој. 

Али посетилац дође сам у врт, и седе поред ње. 
Не беше Стеван. 

„Олавде се виде врхови шкотских борова, Маго*% 
рече Филип. 

Они сс беху руковали ћутећи, али Мага погледа 
Филипа много љубазније него пређашњега пута, и он 
се охрабри. 

„Да", рече она, ,ја их често гледам, и жедела бик 
да могу опет видети вечерњу светлост на њиховим^ 

ВОДЕНИЦА НА ФЛООИ П "^^ 
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стаблима. Алн ја сам од онда само један пут тамо 
била, клд сам ишла на гробље с мајком". 

„Ја сам био — ја идем тамо непрестано", рече 
Филип. „Ја живим само од прошлостп". 

Жива успомена и живо саучешће покретоше Магу 
да узме Филипа за руку, Колико су већ пута они тако 
шеталп држећи се за руку! 

^Ја со сећам свакога места", рече она, „све гдо 
сте ми што причали од леппх ваших прича, какве пре 
никад нисам чула". 

^Ви ћете опет тамо скоро, је-л'-те, Маго", рече 
Филип плашљиво. ^Воденица ће скоро прећи у руке 
вашега брата". 

^,Јест, али ја нећу бпти тамо", рече Мага. „Ја 
ћу за тај срећни догађај само чути. Ја опет идем, зар 
вам Луција није казала?'^ 

^Дакле будућност'се неће везати с прошлошћу? 
Та је књига са свим затворена?*' 

Филип јс гледаше с последњим зрачком наде, а 
Мага му рече тужно — 

„Та се књига никад неће затворити, Филппе. Ја 
не желим будућност која би к-идала везе прошлости. 
Али најјача је она веза која ме везује за могабрата. 
Ја не могу учинити ништашто би ме одвојило од њега". 

„Је ли то једини разлог који нас раставља, 
Маго?*' запита Филип с очајном одлуком да дође до 
јаснога одговора. 

„Једини", рече Мага мирно и одлучно. И она то 
вероваше. У том тренутку њој се учини као да је 
очарани пехар пао и разбио се о под. Још је трајало 
узбуђење које јој даваше поносна власт над самом 
собом, и она мирно гледаше у будућност. 

Онп седеше неко време држећи се за руке и не 
говорећи, Мага се више сећаше на прве њихове састан- 
ке п растанак него на садашњи тренутак, и она гле- 
дашо некадашњега Филипа у Црвеној Долини. 

Филип мишљаше да с овим њеним одговором 

може бити потпуно задовољан: она је тако чиста п 

провпдна као планинско језеро. Али зашто није са свпм 

срећан? Суревњивост се не може задовољити ничим 

до свезналошкуЈ која би продраа у т\тт^ бо\4о срца. 
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ГЛАВА XI 

Еод тетке Мос. 

Већ четпрп дана како Мага седи код тетке Мос, 
и бригом замагљене очи ове добре жене јасније гле- 
дају за то вромо, а деци је ово гостовање прави до- 
гађај. Она уче на памет сваку Магину реч и покрет, 
као да је она један од иролазннх облика потпуне му- 
дрости и депоте. 

Она стајаше у дворишту с тетком п једнпм бројем 
деце, п бацаше жпто кокошима у оно доба пред ве- 
черњу мужу, кад је на имању најмање посла. Ведике 
зграде око угнутог дворишта беху тужне и опаде као 
вазда, ади преко старога градпнскога зида впђаху се 
руж^ пуне цвета, а греде и стара опека на кућп чине 
ти се да дремају на овој великој сунчаној светдости, 
што и пристајаше са свим добро овом мирном часу. 
Мага бешо затурпда шешир на раме, и смсЈаше се на 
голуждраве пилиће, кад њена тетка узвикну — 

„Боже мој! Ко је овај господин што удази на 
вратнице ?" 

Господин јахаше ведиког мркова, кому се по 
едабини и врату познаваше да је нагло касао. Мага 
осети да јој сви дамари стадоше нагло ударатп, њу 
спопаде страх као да видн где се опет диже ужаснп 
непријатељ који се притворио да је мртав. 

„Ко је то, драго дете?*' запита тетка, впдевши 
ио Магпном дицу да га она познаје. 

,,То је г. Стеван Гест*', једва проговори Мага. 
„Луцијпн — , јсдан господин који долазп често код 
тече Дина", 

Стеван всћ беше стпгао до њих п сјахао, и сад 
пх поздравп. 

„Прихвати коња, Вили*', рече г-ђа Мос својему 
дечку. 

„0, увала, пе треба'', рече Стеван повукавши 
узде нестрпљпвом коњу. „Ја морам брзо натраг. Имам 
само једну поруку за г-ђцу Туливер, једну личну по- 
руку. Смем дп вас замодити дамадо пођете самном*'. 
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Његово лице беше пола уморно пола срдпто, као 
у човека кога мучп невоља илп неспокојство, тако да 
му цп спавање ни јело нпшта не помажу. Он гово- 
раше готово без пкака обзира, као да је порука коју 
доносп сувпше журна, те њему није стало до тога шта 
ће г-ђа Мос мпслити о његовој посетп и тражењу. 
Ова добра жена прилично се абуни пред овако охолпм 
господином, и премпшљаше да лп треба да га позове 
у кућу, кад Мага, која осећаше сву тешкоћу овога по- 
ложаја, а која не могаше речи проговорити, намести 
пгешпр на главу и пође путем вратница. 

За њом пође и Стеван водећи коња. 

Они не проговорише једне речи, док не изпђоше 
на путању, и тако идоше још неколико корачаја, кад 
се Мага заустави, и окрете да се врати, говорећи с 
висине и непрестано гледајући само преда се — 

„Ја даље нећу. Ја не знам да лп ви то сматрато 
за лепо понашање што сте ме довели да морадох с 
вама изићи, или ви мислите вређати ме и даље прп- 
сиљујући ме овако на састанак?" 

„Разуме се, вама је криво што сам ја дошао", 
рече Стеван горко. ^Разуме се, то није ништа шјо 
један човек страда — главно је старати се само за 
своје женско достојанство*'. 

Мага се жацну као ол лаког електричног удара. 

„Као да није доста што сам се овако заплео, што 
лудујем од љубави за вама,* што зарад обавеза спрам 
других сузбијам најсилније осећање које човек молсе 
имати, — него ви се још тако понашате према мени,. 
као да сам ја неотесаница који хоће да вас вређа на- 
мерно. И то онда кад бих ја, само да сам слободан, 
полетео да вам дам и моју руку и моје богатство и сав 
М01 живот, па радите с њима што вам драго. Ја знам 
да сам се онда бпо заборавио. Ја сам урадио што се 
не сме урадпти. Ја сам себе мрзим зато што сам то 
урадио. Али ја сам се одмах био покајао. Ја се једнако 
кајем од онога доба. Ви не треба да сматрате тај до- 
гађај као неопростљпв: човек који овако као ја љуби 
из свег срца не може проћи да га за који час не са- 
влада осећање; алп вп знате — ви то треба да ми 
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ворујете -^ да је највећи за мене јад то што сам вама 
учинио на жао, ја бпх све дао само да ту погрешку 
загладим*^ 

Мага не смеђаше говорити — ни говорити ни 
окренути се. Колико у ње беше снаге од љутње, то 
сад већ све нестаде, и видело се како јој усне дркћу. 
Она се не усуди изрећи реч потпунога опроштаја која 
јој се отимаше из душе. 

Они опет дођоше близу вратница, и она застаде, 
дркћући. 

„Ви нс треба да говорите таке речи — ја не 
треба да их чујем", рече она тужно гледајући преда 
€е, кад Стеван изиђе пред њу да јој спречи даљи корак. 
„Мени је врло жао, да се ви мучите, али ништа не 
вреди том говорити*^ 

^О, вреди", рече Сгеван бурно. „Вреди много да 
ме ви гледате с мало саучешћа и обзира место да ме 
тешко у срцу осуђујете. Ја бих све друго мирније под- 
нео, кад бих знао да ме ви нисте омрзнули због оне 
неумесне лудоријс. Иогледајте у мене, видите какав 
сам, ја сам сваки дан јурио по тридесет миља да се 
€амо отмем од мисли о вама". 

Мага га не погледа — не смеде. Још мало пре 
видела је да му је лице измучено. Алп она рече при- 
јатсљски — 

„Ја не мислим рђаво о вама*^ 

^Па онда, душо, погледајте ме'^, рече Стеван нај- 
ст])аснијим и најнежнијим гласом молбе. „Не идите 
још од мене. Дајте ми среће за један тренутак, по- 
кажите да ми праштате". 

,,Да, ја вам праштам", рече Мага потресена овим 
гласом, и сво више осећајући страх од саме себе. „Алп 
молим вас, пустите ме сад. Молим вас идите". 

Крупна суза паде из њених оборених трепавица. 

„Ја не могу отићи од вас, ја вас не могу оста- 
вити," рече Стеван још страсније. „Ја ћу се опет 
вратити ако ме тако хладно одагнате, ја не јемчим за 
себе. Алн ако хоћете још само мало да прођете са 
мном, ја ћу од тога живети. Ви ето и сами виддте ?ч^ 
сам ја много гори кад сте ви љут:\1" . 
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Мага се врати. Алп Стеванов мрков поче се већ 
сплно протпвитп овом непрсстаном мењању правца, 
да Стеван, спазивши малога Вили који вирапхе на врат- 
нице. довикну му: „Ходи, придржи коња за мало**. 

„Ох, не*', рече Мага плахо, ^шта ће рећи тетка?*' 

„Штамари?*^ одговори Стеван нестрпљиво, „овде 

ме не познају. Проведи га мало", додаде он Вилиу, који 

сад дође до њих ; и онда се окрену Маги и они почеше 

ходатп. Разуме се, она је сад морала наставити шетњу. 

,,Узмите моју руку", рече Стеван молбено; и она 
узе његову руку, а за све време чињаше јој се да је 
у несвести и да клизи низ брдо. 

„Овој беди нема помоћи*^, поче она, усиљујућн 
се да речима сузбије овај утецај. „То је ружно — 
нпско — и само један једини поглед који Луција — 
који други не би могли видети. Помислите на Луцију*^. 

„Мислим на њу, Бог нека је благослови. Кад не 
бпх — ", Стеван наслони своју руку на Магину која 
се ослањаше на његову мишицу, и они обоје осетише 
да је тешко говорити. 

„Ја имам и других веза*^ најзад рече Мага с 
тешком муком. „Баш и да нпје Луција*^ 

„Вас је заручио Филпп Вакем*^, понаглн Отеван. 
„Је ли тако?" 

,,Ја сматрам да је тако, ја се нећу за другога 
удати*^ 

Стеван опет ћуташе док не пређоше са сунца у 
хлад, у споредну путању која беше пуна траво и у 
заклону. Тада он прсну — 

„То је неприродно, то је страшно. Маго, ако ви 
волите мене, колпко ја вас, онда ћемо ми све и сва 
одгурнути с нашега пута и стићи једно дртгому. Ми 
ћемо раскинутп све те наопаке везе, које су у слепоћи 
везане, п мп ћемо се венчати". 

„Ја бих пре смрт, него такво искушење", рече 

Мага лагано п разговетно, ударајућп добро гласом на 

сваку реч. Сад јој, у највећој беди, дође у помоћ сва 

л^шкупљена душевна снага за време мучнпх година. 

И, рекавшп то, она извуче руку. 
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,,Па онда ми реците, да но марите за мене*^ рече 
он скоро љутито. „Реците, да другога више волите*'. 

Маги прође кроз главу да би то био начин да 
се опрости овс борбе — да Стевану каже, да она воли 
само Филипа. Али њене усне не хтедоше рећи то, и 
она оћута. 

,,Ако ви мене волите, драга Маго*', рече Стеван 
љупко, узевши опет њену руку и метнувши је под 
своју мишицу, ^онда је много боље, онда је право да 
се ми венчамо. Од тога ће бити и невоље, али ми не 
можемо ту ништа помоћи. То је дошло само, ми га 
нпсмо тражили, значи да је то природно. Мене је то 
осећање обузело, и ако сам му се свакојако опирао. 
Ког ми је сведок да сам се отимао да не напуштам 
прећутне обавезе, и само сам веће зло учинио — боље 
би било да сам одмах попустио". 

Мага ћуташе. Ох, кад то нс би било рђаво — 
кад бп она могла веровати да то није рђаво. и кад би 
онда престала потреба да се отима и брани од ове 
струје, тако слатке и тако силне струје! 

„Реци „да*^, срце моје*^, рече Стеван и сагнувши 
се погледа је преклрЈњући. „Шта нас се тпче цео овај 
свет, кад смо ми једно с другим?" 

Он осећаше њен дах па својим образима, његове 
усне беху близу њених, али он се сад бојаше своје 
љубави. 

Њој задркташе и усно и трепавице, она отвори 
очи и погледа га пунпм погледом за тренутак, као 
плашљиво тиче које се отима од миловања, и онда се 
пагло окЈ)ете п пође опет кући. 

„А на послетку", настави он нестрпљиво, желећи 
да разбије и своје и њено сумње, „ја не рушим ни- 
какво нарочито обећање: кад би Луција престала во- 
лоти мене. и заволсла кога другога, ја не бих имао 
никаква права на њу. Ако и ви нисте баш заручени 
с Филипом, онда ми ниједно нисмо везани". 

„Ви п сами у то не верујете, те вам речи не до- 
лазе од срца*', рече Мага озбиљно. „И ви тако исто 
осећато, као и ја, да су праве везе у осећајима п оче- 
кивањима које ми изазивамо тод, А^^З'^^^* ^^^^^ ^^ ^^ 
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могде })аекинут11 свс обавсзе за којс нема пЈ^инудне 
силе. Онда не бп било пи верности'^ 

Стеван ћуташе, он не могаше даљс са својпм 
разлозпма: п сам је био добро уверен, за време своје 
дунгсвне борбе, колпко је истина на противној странн. 
Али у брзо њему се његов разлог показа у новом облику. 

„Ту обавезу нпје могућно извршити*^, рече он 
плаховпто. „Она ]е непрпродна, мп се само заваравамо 
мислећп да се можсхмо жртвовати. Она је и неправе- 
дна, она може донети невоље п другима а не само 
нама. Маго, ви треба да увидите то, ох, ви за цело 
увпђате то*^ 

Он жудно гледаше добити бар п најмањп знак 
њенога одобравања, држећи је и чврсто и љупко 
за руку. Она ћуташс неко време гледајући у траву, 
за тпм дубоко уздахну п рече гледајућп га свечано и 
тужно — 

„Ох, тешко је — живот је врло тежак. Па не- 
кад мп се чини да је са свим п])аво да пустпмо иа 
вољу оному осећању које је најјаче — али опет така 
осе^Јања непрестапо ударају на све раније везе нашега 
живота и хоће да их почупају, а ту има других којима 
срећа виси о тим везама. Кад би живот био сз свим 
лак н прост, као што јс зар бпо у 1)ају, п кад бисмо 
могли видетп увек прво ону личност епрам којс... хоћу 
да кажем, кад нам жпвот не би бпо €тво})ио дужности 
пре него што се јави љубав — љубав би онда бвла 
знак да два створа треба да се зд])уже. Али ја видам: 
— ја осећам да сада није тако : има ствари које у 
животу морамо прегорети, па некп од нас морају № 
љубав прегорети. Менп су многе стварп шучпе п тамне;. 
али једну видим јасно — да на туђ рачЈ>н нити смелвЈ 
нити могу тражити срсће за себе. Љубав јесте од?. 
природе, алп ва пстину, од природе је » саучешће и 
верност и спомен. А ова осећања једнако живе у менп, 
и она ће ме одмах казнпти, чим их не посЈ^шам. Мене 
би походило оно зло које бих п])ичинпла другохму. Наша 
љубав бпла бп отрована. Не наваљујте, неего мп по- 
мажпте — ох, иомозитс ми, ^ер ј?1 тс Т1>^^^". 
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Мага дође све озбиљнија говорећи : њено сс лице 
зажари, а очи свс вишс сијаху љубављу. У Стевана 
беше доста честитости да се овому гласу одазовс: алп 
у исти мах — како би и било другачије? — ова лс- 
иота што преклињаше очара га по ново. 

„Драга моја*^, рече он скоро шапатом и загрли 
је, „ја ћу чинити, ја ћу издржати све што ти же- 
лпш. Али — један пољубац - један ~ последњи, пре 
него што се растанемо*^ 

И пољубац — и дуг поглед — и најзад Мага 
дркћући рече: „Пуститс ме, хајдемо брзо натраг*^ 

Она пожури, п више јпј јсдне речи не проговорпше. 
Стеван заста и позва дсчка кад дођоше до њега, а 
Мага прође на вратнице. Њена тотка стајаше сама 
код врата старога ходника, она беше сву децу отерала 
у кућу с нарочитом пријатељском намером. То је врло 
дивно ако Мага има богатога и лепога заручника, алп, 
разуме се, она може бити мало узабунн кад се врати, 
и то већ није са свим дивно. Свакојако најбоље јс да 
Магу само она дочека. То се одмах могло и видети 
по њеном лицу, које ако показиваше радост онда то 
бешс нека радост врло сумњиве врсте. 

„Седа мало овде, драго дете". Она уведс Магу 
у ходник, и седе поред ње на клупу : у кући не беше 
ни једне собе за самоћу. 

„Ох, тетка Грити, ја сам врло несрећна. Камо 
- срећа да сам умрла кад ми је било петпаест годппа. 
Тада мп се чиппло тако лако од])ећи сс свега — сад 
сад је тако тешко*^ 

Бедно дето паде тетки о врат и зајеца силно, 
лубоко. 

ГЛАВА XII 

Породично оело. 

Мага се после недел>у дана растаде с тетком Мос 
и оде у посету тетки Полет, као што је био договор. 
За то време догодише се врло чажне ствари ^ада \бл^^^ 
сс мораде. састати породачао е^љ^ ^^х ^ » ^'^^^"^^ 1^ 
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сс и поговори том, а п да се свечано прослави наЈ- 
новија промена у стању Туливерових, промена која ће 
сад уклонитп и саму сенку њихових мана, и по ново 
у потпуном сјају изнети њпхове до сада засенчене 
врлине. Пријатно је да се зна, да високе оцене и силне 
похвале не пратс само нове министре прп почетку њи- 
хове службе : у многим одличним породицама наше 
краљевине рођацп који се подигну уживају овако псто 
срдачно признање, које, будући слободно од свако за- 
мерке због пређашњих дела, улива нам наду на могућ- 
иост да ћемо се са свим неприметно наћи у срећном 
локу кад змије не уједају п вукови не показују зубе 
другачнје до с најневинијим намерама. 

Луција дође тако рано да престиже чак и тетку 
1'лег, она је хтела да се на само с Магом разговори 
овим особитим новостима. Чинило се — и доистау 
зар нијетако? рече Луцпјанаправнвши највећу озбиљ- 
н)ст на свом лепом лицу — да и несреће другпх 
људи (сиромаси !) сад помажу да бедна тетка Туливер 
и Тома, па н упорна Мага, п ако се она тако јогу- 
насто одваја у страну, опет буду срећни као што они 
и заслужују иосле толпких њихових невоља. Кад се 
само помисли, да је оног истог дана — баш истог 
дана — кад се Тома вратио пз Њукастла, тај нс- 
грећни Ветрогоња, кому је г. Вакем предао воденицу, 
пијан пао с коња и сад лежи тешко болестан, и Вакем 
поручујс да нови власници похитају да одмах приме 
имање! То јс истина страшно за оног јадног младића, 
али као да се и несрећа догодила у то врсме, а не 
у којс друго, башсамо стога да рођак Тома што пре 
дође до п1)истојне награде за свој честити рад — а отац. 
баш много хвали Тому. А тстка Туливер сад, разуме 
сс, мора у воденицу, да држи Томи кућу; то је до душе 
за Луцпју вслики губитак, алп опет како јс пријатно- 
што ћс се бедна тетка опет вратити на својо старо- 
огњиште и мало по мало опет закућити! 

Што се овог последњсг тиче, Луција јс већ нсшто- 

добро смислила, и кад она и Мага нређоше опасан пут 

пиз глатке степеницс и уђоше у лопу чисту гостинску 

со6Уј у којој екоро и сунчани зравд беху чистији него- 
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на другом месту, она отноче своје припреме, ударајућа 
као сваки вешт тактичар на слабије стране неприја- 
тељеве. 

„Тетка Полет*^, рече она седнувшп на диван њ 
пажљиво намештајући траке на теткиној капи, „ви сад 
треба да одредите шта ћете од платна и других ствари 
дати Томи на насеље. Ви сте увек били добри, и ваши 
су поклони тако лопи ; а кад ви дате примср, онда ће^ 
за вама и тетка Глег*^ 

„Не можеона никад каоја, драгомоје дете", одго- 
вори врло живо тетка Полет, ,јер она нема такога пла- 
тна, какво ја имам, то смем рећи. Она нема укуса баш 
п да хоће да потроши. У ње су све само велики че- 
твороугли и животињо, јелени и лисице и тако што 
— све је њено платно тако, ништа нема с тачкицама 
пли са звездама. Али мучно је то још за живота разда- 
вати Своје ствари. Ја нпкако на то нпсам мпслила, 
Беси*^, настави она окренувши се сестри п тресућп 
главом, „кад смо нас две бирале угледс за ткање, а 
сад сам Бог зна, где је отишло твоје*^ 

„Нисам пмала куд, сестро", рече бедна г-ђа Ту- 
ливер, всћ свикнута да се држи као оптужена. „То за 
цело нисам желела да сад толике ноћп у несаппци 
премишљам где је отишло по свету моје убељено 
платно". 

„Дела, једно зрно нане, свајо", рече Полет ну- 
дећи јевтину утеху п предњачећи примером 

„Али, ви, тетка Полет*^, рече Луцпја, „имате тако 
много лепога платна. А рецимо да имате кћерп! Онда 
бисте, Бога ми, добро раздали све платно за њихову 
спрему". '-' 

„Та, ја не кажем да нећу дати*^, рече тетка Полет, 
„кад је Тома сад тако срећан, са свим је право да се 
рођаци заузму за њега и да га помогну. Ето, оно столско 
платно што сам купила кад су твоје ствари продаване, 
Беси ; ја сам га купила само из прпјатељства, јер од 
онда је једнако у орману. Али Маги не дам индиски 
муслин нити ишта друго, ако она баш доиста опет 
хоће у службу, а лепо би мот^^ ^^да^\^ ^<^х ж^з«^^ ^ 
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правити ми друштво и иоштогод шити, ако всћ нијо 
потрсбна код братовс кл^гс^^ 

„Ићи у службу" то јс код Додсоновпх значило 
бити учитељ или васпитач. И Магино враћање у овај 
подчињсн полол^ај, кад би сад могла боље биратп, беше 
врло нспрпјатно нс само Луцпји нсго п свима њсним 
сродницима. Мага у ранијсм простом облику, с косом 
низ леђа, не бсшс рођака која се много жели : али сад 
је са свим друга ствар, сад она и украшава кућу и 
можс бити од користи. њој сс опет поведе разговор 
за чајсм, пошто дођоше тетка и теча Глег. 

„Ех, ех*^, рече тсча Глег доброћудно тапшући Магу 
по лсђима, „та то је којешта, којешта ! Какво место, 
ћути, Бога ти, Маго. Та ти си сад на овој продајп бар 
шссторици зансла памет, наћи ће се зар међу њима 
један нрави дика? А, шта велпш?*' 

„Човече*^, рече му жсна уноссћи врло много учти- 
вости у оштрину гласа, што је увек радила у свечаним 
приликама, „немој ми, молим тс, замерити, али ја морам 
рећи да си ти врло лакомислен за твоје године. Моју 
ссстричину треба да задржн од ове њсне намере само 
дужност и обзир на њсне тетке и друге сроднике. који 
су били тако добри спрам ње, — а не некакав дика, 
ако и ја већ морам казати такву рсч, коју никад нпсам 
чула у мојој породици*^ 

„Ено сад, а да како ли су нас оне звале некад, 
кад смо их глсд.али, шта вслпш, Полете ? Онда смо 
им били и дике и слатки, ја мислим", рече Глег задо- 
вољно намигујући Иолету, који, изазван поменом на 
слатко, захвати мало више слаткиша. 

,,Човече*^, речс тстка Глег, „ако ти^мислиш бити 
неучтив, молим те кажи ми да знам*^ 

„Та, за Бога, Џсн, твој муж се само шали*^, рече 
г-ђа Иолет, „иусти га, нска се шали док је здрав и 
снажан. Ето, бедни г. Тилт, њему се уста искривила 
на једну страну, и тај се не може смејати, баш и 
да хоће*^ 

„Ја ћу те онда молити да ми додаш двоЈгек*^, 

речо г-ђа Глсг своме мужу, „ако се смем усудити да 

•прекинем твоју шегу. А шега ^^е \\ б\\т\\ г^з^ свст кад 



189^ 



се Једна девоЈка тако олако влада према наЈСтариЈОЈ 
сестри њене матере, то јест, према оној која је ста- 
решина породице, кад она за све време док је бпла у 
варошп само којп пут сврати и тек окрене се у кући 
кад к менп дође, а ја сам спремила толике капе да ми 
их поправп — п то се ради са.мном, која сам свој 
новац разделила право на једнаке делове — ^^ 

„Сестро*^ упаде у реч г-ђа Туливер, врло неспо- 
којна, „можеш бити поуздана, да Мага неће отићи, док 
и код тебе но поседи као и код других. Нећу да кажем, 
да и ја желпм да она оде — баш са свим напротпв. 
Ј^' у том за цело нпсам нпшта крива, ја сам већ то- 
лико и толико пута говорила : „Ти, дете моје, не треба 
да пдеш ван куће*^ Али још за десет дана пли две 
недеље Мага не мисли поћи, и она то време може се- 
дети код тебе, а п ја ћу доћи кад узмогнем, а и Лу- 
ција такође'^ 

^Беси*^ рече г-ђа Глег, „ако мало промислиш, ви- 
дећеш да нпје вредно намештати п распремати постељу 
и иначе узнемпривати се за тако кратко време, а на- 
рочпто још кад од Динове до наше куће нема више од 
четврт часа. Она може долазити рано у јутру и вра- 
ћати се у вече, н битп захвална што има тетку тако 
близу да јој може долазпти п с њом поседети. Ја бпх 
доиста тако осећала, да сам у њеним годинама, то зпам 
за цело*^ 

„Али, Џен'', рече г-ђа Полет, „ја мислим баш би 
за твоје постеље било добро, да се у њима мало и 
спава. Она ти једна соба већ удара на буђу, а и огле- 
дало је већискварено од влаге. Бога ми, ја бих се бо- 
јала да не умрем у тој соби*^ 

„Ах, ево Томо !'* кликну Луција запљескавши ру- 
кама, _„0н доиста јаше Синдбада, као што сам му ја 
рекла. Бојала сам се да неће одржатп реч*^. 

Мага скочи п радосно пољуби Тому кад он уђе : 
ово беше њихов први састанак, од како се отворио 
изглед да он опет дође до воденице. Она га држаше 
за руку и тако га доведе до столице која је поред. 
њеве. Бити у пријатељству с Томом, то је Маги ве- 
чита жудња, све друго је плиће од тотзи ]5^,^\^т.\5м&л^^ ^^^- 
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ћања. Он беше вечерас врло љубазан спрам ње, и за- 
-ппта је. „Ех, Магпце, шта ради тетка Мос?" 

„Вога мп, младићу*^, рече Глег, пруживши Томи 
руку, „ти си сад велики човек, ти продиреш свуда. 
Ти си испливао много брже него што смо могли мп 
•стари, нека ти је срећно, срећно нека је. А скоро ће, 
бпх се заклео, воденица бпти и са свпм твоја. Ти не 
застајеш на пола пута*^ 

„Алп ја мислим да ће се он увек сећати и ма- 
терпног рода, кому доста дугује*^, рече г-ђа Глег. „Да 
<е он није метнуо на тај род, мучно би што било. У 
пашој породици нико није био банкрот, ни парнпчар, 
1ш рлспикућа — нити је когод умро без тестамента — '^ 

„Нити је ко умро папрасно*^, додаде г-ђа Полет, 
,увек се позивао лекар. Тома је доста на наш род, ја 
сам то одмах казала. И ја не знам шта ти, сестро, 
мислиш дати Томи, али ја сам смислила да му дам застор 
п убрусе за сто п рубпне за постељу. Ја не кажем 
нпшта да ли ћу још што дати, али оно дајем. И ако 
бих сутра умрла. ти, Полете, запамти што сам рекла, 
■само си ти мучан око кључева, и никако не можеш 
добро упамтити где који кључ стоји. Ти добро памтиш 
све што треба за моје пилуле и прашкове — ја то 
увек кажем — али се збуниш око кључева*'. Г-ђп Полет 
већ дође жао како ће по њеној смрти настати збрка 
у кући. 

„Ама и ти, СоФпја, баш претерујсш с тпм зак.1>у- 
чавањем и откључавањем*^, рече г-ђа Глег придично 
љута на ту лудорију. „Ти си у том изван твоје поро- 
дице. Ваш нико не може рећи да ја не закључав{1м, 
али ја то радпм само колико треба, а не п преко тога. 
А што се тиче платна, ја ћу прегледатп шта је за 
употребу, и поклонићу мом сестрпћу. Ја имам платна 
које још није убељено п које је боље од холандскога 
платна многих госпођа, и ја се надам да ће он на њему 
лобро спаватп п сећатп се своје тетке'^ 

Тома захвали г-ђи Глсг, алп се не обећа да ће и 
1ноћу мислити њеним врлинама, а и Глег му псможе 
П1Т0 окрете разговор питајући да ли Дин намерава 
увестп пару. 
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Луција је имала врло простране намере кад је 
рекла Томи да дође на Синдбаду, јер кад беше времс 
да 00 иде кући, онда изиђе да слуга одјаше на коњу, 
а Тома да новеде своју матер и Луцију на колима. 
„Ви ћете седети сами, тетка*^, рече прсдузимљиво дс- 
војче, ,.јер ја с Томом имам много да разговарам, па 
ћу сести код њега". 

У својем жпвом старању за Магу, Луција не хтедо 
пропуститп прилику да поговори с Томом, надајући се 
да ћс он сад, у овој радости, бити много погоднијп п 
мекпш. Али она ни мало не познаваше Томину ћуд, п јако 
се изпенади опазивши непријатну промену код њега кад 
му саопшти како је Филип утецао па свога оца п 
склонио га да попусти. Она је рачунала на ово саоп- 
штење као на Бог зна какву добру политпку, којом 
би за час окренула Тому да Филипу буде прпјатељ, 
а осим тога још би му на тај начин п показала како 
је стари Вакем сад са свим готов примити Магу за 
снаху. Спрам свега дакле, Томи, који је спрам Луције 
увек врло љубазан, не бп могло остати ништа друго, 
него да се сад потпуно преобрази, да окрене говоритп 
са свим противно ономс што јс говорио до сада, и да 
изјави, да се и он радујо што су отклоњене старе не- 
сугласице, и да Мага п Филип треба шго скорије да 
се венчају : ништа лакше пего све то — мишљашо 
Луцпја. 

Али за људе којп су тврдога карактера — којп 
имају силну вољу, тачно знају шта хоће, немају 
много маште ни образовања, увек добро владају над 
собом и желе владати п над другима — за таке људе 
предрасуда је природна храна свима њиховим тежњама, 
које се не наслањају никад на ону заплетену, искома- 
дану, сумњс пуну науку коју ми сматрамо за пстину. 
Било да је предрасуда дошла наслеђена, илп пала из 
ваздуха, или је усвојена по црсдању, или из своје 
главе — од куда год да је допЈла, овп људп њу прп- 
мају, они је одважно и силно исповедају, она им на- 
кнађује оскудицу мисли, они њоме заћуткују друге и 
при том мисле да су потпуно у праву : она је у псто 
доба и палица за наслањање п батина за бој. И која 
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год предрасуда може овако послужити, она је свака 
песумњива п од ње се пе одустаје. Наш добри поштени 
Тома Туливер боше једап од оваких л>уди : он је истина 
у себп осуђивао очеве погрешке, али то ништа нијо 
помогло да не прпми очеве пред])асуде. То је била 
предрасуда протпв Вакема, као човска који нема много 
обзпра у својој радњп п у свом животу, а у исти мах 
та је предрасуда била врло угодна и за породичну 
мржњу и за лпчнп понос. Уз то дођоше други узроци 
који створпше у Томе одвратност према Филипу и, 
разуме се, према свезп његовој с Магом. Тако је п 
пзишло, да поред све велнке Луцијине власти над твр- 
доглавим рођаком. она добп само хладан одговор да 
Тома нпкада неће пристатп на ову женидбу, „али, 
разуме се, Мага може радитп како хоћо — она је и сама 
изјавила да жели бити независна. Што се тиче Томе, 
њега принуђава п дужност спрам успомене на оца, а 
и његово достојанство, да никад не пристане на какву 
год свезу с Вакемовима*^ 

И од свега Луцијина ревноеног заузимања изиђе 
као последица само то, јпто Тома сад мишљаше, да 
Магина луда намера потражити какво место не изврно 
се, као што већ с њеним намерама лако може бити, у 
нешто друго, што је опет рђаво, али куд и камо дру- 
гачпје — у венчање с Филипом Вакемом. 

ГЛАВА XIII 

Однесени матицом. 

После непуне недеље дана Мага беше опет у Св. 
Огу — п ако би се гледало само по спољашности, она 
беше у истом положају као и први пут. Она је могла 
дању лако и без очевиднпх напрезања провести свс 
време без Луцпје, јер је по обећању одлазпла тетки 
Глег, а помагала је доста и матери око Томиног новог 
насеља. Али Луција не хтеде чути ни за какав пзговор 
што се тиче вечери — у сваком случају она мора доћп 
пред вече, ,Јер иначе шта остаје мени?*^ говорила је Лу- 
ција с таким лицем, да јој се морало учинпти по жељи. 
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И г. Стеван Гест сад, противно оном што је пре^ђе^ 
радио, остајаше сваки час на ручку у Диновој кућп. 
Оп из најпре поче долазити дању с тврдом намером да 
не остане на ручку, и да у вече никако не свраћа докле 
год Мага не отпутује. Он чак намисли п путовати по- 
овом пријатном јунском времену, за што му згодан 
разлог беше главобоља коју је увек наводио као узрок 
сваком свом неумесном раду и ћутању. Али он не пође 
на пут, и за четири дана још ништа не одлучи о ве- 
черњим посетама, које гледаше само као прилику да с 
Магом измења погледе и додире. И зашто не ? Међу 
њима више нема тајне, они знају своју љубав, они су 
је већједно другом исповедили, а такође су се и од^ 
рекли те љубави, они се још за мало растају. Раставља 
их част и савест, на које се Мага тако силно позвала, 
и тиме пресудила све ; али зар не могу они, и преко 
провале која их раздваја, погледати једно друго, пре 
него што се раздвоје да се више не виде до онога 
времена, кад ће ова необична светлост ишчезнутп из 
њихових очију. 

Мага за све ово време беше мирна, чак скоро 
неосетљива, што је било толико противно њеној пре- 
ђашњој расположености и живости, да би Луција већ 
похитала питати за узрок тој промени, кад не би била 
уверена да се то све довољно објашњује Магиним по- 
ложајем између Филипа и њенога брата, и њеним сво- 
јевољним мучним изгнанством. Али испод ове неосе- 
тљивости тутњила је ужасна душевна борба какву 
Мага до сада није ни знала ни слутила : њој се чинило 
да је сада све зло које је у њој скривено на један пут 
јурнуло на њу, и јурнуло с потпуним оружјем, с снагом 
страховитом и неодољивом ! Долазили су тренуци и 
таки кад се чинило да ће је савладати груба саможи- 
вост : зашто опет чувати и ту Луцију ; и тога Филипа ? 
Колико је и колико пута Јвећ опа страдала у свом жп- 
воту, и ко је помакао малим прстом да јој помогне ? 
И кад је сад тако близу да дође до онога што је жи- 
воту права вредност — љубав, богатство, угодност, ду- 
шевна забава --- све оно за чим од вазда жуди, зашто 
да она то све одгурне од себе поради других, којима 

ВОДЕНИЦА НА ФЛОСИ II 1& 
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је то може бити мање п потребио V Али посред овс 
страсне буре пујаху се сплно и старп гласопп, тако 
да се бура час по час стишавала. А јссу лп у жпвоту 
који је сад мами доиста сласти о којима је она сне- 
пала ? Па где је онда толика борба у младости, и сау- 
^хешће за туђе невоље одгајено у њој годинама љубавп 
п патње, и божанска нада на пешто што је много впшо 
од личнога задовољства, п што посвећује живот ? Као 
што она не може угодно пћи кад су јој везане ноге, 
тако псто не може ни благовати кад су јој всзапп 
вера п саучешће, који беху најбољи удови њене ДЈ^ше. 
И, ако је невоља тако тешка «»о;, да каква ли је дру- 
гима ? — ^Ах, Боже, сачувај ме да другому не учпнпм 
зло, и дај мп снаге да га поднесем?*^ — Она се пп- 
таше, како је то да она западне овако у искушење. 
кад је била већ у једно време тако поуздана од њега 
као и од злочинства с предумишљајем ? Када то беше 
тај први мрски тренутак у ком јој се прикраде осе- 
ћање које се протпви њеној искрености, пријатељству 
п захвалности, и како да га она не одрину с ужасом 
као какву одвратну ствар ? — Па ипак, кад већ овај 
чудновати, мили, силни утицај нпје и неће никад са- 
владати њу — кад ће он остати само као њеи уну- 
трашњи јад . . . онда, (она дође на исту Стеванову 
мисао), зашто да они не би могли провести још који 
тренутак неме исиовести пре растанка ? Јер, зар не 
страда п он ? То је она видела сваки дап на његовом 
боном погледу који, чим он не мораше пазити на себе, 
костајаше равнодушан за све друго осим да тражи њу. 
Би ли могла она баш ништа не одговорити том мол- 
^еном погледу који осећа непрестано за собом као тпхп 
П1апат љубави и јада ? И она на тај поглед одговарап1е 
све више и више, док на иослетку обојима састанак 
у вече беше само тренутни узајамни поглед : на тај 
поглед они мислише ире него што ће он доћи, а 
кад он дође, онда не мишљаху ни на што друго. Кад 
и кад Стеван још жељаше да се пева, то му је био 
начин да говори Маги. Можда он п не знађашојасно 
да му ова жеља долажаше од тајне жудњс — са свпм 
противно свима његовим зарицањпма — бпти још прп- 
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јатнијп њој. Пазпте на своје речп, п видећстс како су 
често другачије од ваших нахлхера, и онда ћете разу- 
метп ову иротивречност код Стевана. 

Филип Вакем, и ако ређе, долажаше кад и кад у 
вече, и баш се деси ту, кад Луција рече друиггву које 
<зеђаше на рудини иред залазак сунца — 

„Сад је Мага завршила своје посете, сад ћемо се 
сваки дан возити на чамцу док је она још овде. Она 
со нп у иола пијо пздовол>ила вожењехМ због тих до- 
<!пдних посета, а знам да воли чамац впше него пшта? 
Је ли Маго ?*^ 

„То јест вишс иего друга кретања, хтели сте 
рећи" умеша се Филип, осмехиувши се на Магу која 
се беше завалпла у нпску пољску столицу, „иначе бп 
продала душу опом привнђењу — возару који једнако 
песла по Флоси, да би се само једнако возила у чамцу^Ч 

„А бисте ли ви били њен возар?^' рече Луција. 
„Ако хоћете, вп дођите иа да веслате. Да је Флоса 
мирно језеро, нама не бп требали витези, јер Мага 
добро весла. Али овако морамо затражптп помоћ од 
витезова, који сами но хитају баш да ионуде своје 
услуге". 

Она поглода шаљиво и прекорно Стевана којп хо- 
даше горе долс певушећп врло тихо — 

,,Же]) која потиче из луше 
Тражи божаиско пиКе" ; 

он но обрати пажње на Луцпјин говор п опет ходаше 
не хајући за друштво : он је често тако рацио за времс 
Филиповпх последњих посета. 

„Вама као да се пе допада вожња по рецп ?*^ рече 
Луција, кад он седо на клупу поред ње. „Зар сад не 
марите весдатп?-' 

^О, ја не волим волнко друштво у чамцу", рече 
он скоро досадно. „Ја ћу доћи кад немате никога 
другога". 

Луција поцрвене бојсћп се да ове речи не увреде 
Филииа: од Стевана је доиста такав говор са свим 
псобичан, али у послсдње време он није нешто како 
треба. Филип поцрвене такође, али не толико због 
лпчне увреде колико што слућаше да ће Стеванова 

13* 
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ћудљивост бити у каквојгод вези с Магом, која уста,-!.^ 
кад он поче говорити н оде до лаворове ограде да гледа 
како сунце залази. 

„Како г-ђца Дин није знала да позивајући мене 
пскључује другс^' рече Филип, „то ја морам отказати*^ 

„Ох, не, не*' рече Луција љутећи се јако. „Ја баш 
желим да ви дођете сутра. Плима ће нам помоћи у десст 
п по часова ; то ће бнти милина одвеслати до Лукрета 
и вратити се опет пре велике врућино. А шта ви имате 
против тога да у чамцу седе четворо?*' додаде она 
погледавши Стевана. 

„ Ја немам ништа протпв људи него нротив броја*'. 
рече Стеван, којп се беше прибрао и сад му дође стидно 
од малопрешње грубости. „Кад бих ја био за четворо 
у опште, онда разуме се да би ти, Филипе, био че- 
тврти. Али то задовољство да вознмо госпођице мп 
нећемо делити, него ћемо га уживати наизменце. Ја 
ћу доћи други дан''. 

Овај случај увећа Филнпову пажњу на Стевапа 
и Магу. Кад се вратише у собу, отпоче одмах музика, 
п како се г-ђа Туливер и Дин узеше картати, Мага 
седе сама блпзу стола на ком беху књиге и женски 
рад и слушаше само музику. Стеван нађе једну песму 
п замоли Луцију и Филипа да је певају. И ако је он то 
н раније увек тражио, опет се вечерас Филипу уч1ши 
сумњиво, јер он стражараше сваку реч п сваки поглед 
код Стевана, а при том сз сам на себе љућаше једнако 
због тога сумњања. Јер, зар му сама Мага није одузела 
сваки разлог за сумњу, а она беше оличена истина : 
није могућно не вероватп оним њенпм речима и по- 
гледу приликом њихова последњег разговора у врту. 
Могућно, да је она и Стевана силно очарала (то је са 
свим природно), али Филип осећаше да би било ниско 
истраживати у чем је управо Стеванова мучна тајна. 
Тек оиет он бенге на опрезу. Стеван уста од гласовира 
п лагано дође близу Магиног стола, па узе као немарно 
превртати новине. За тим седе окрепувши леђа гласо- 
виру и узе новине, као да је нешто важно наптао у 
Гласпику, У ствари, он гледаше само Магу, која и не 
обрати пажње да се он приблпжио. Она увек бешо јача 
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за отпор и уздржавање кад је и Фплии у друштву, 
онако исто као што ми бољс можемо уздржавати наш 
говор у месту које је освећено. Али мало за тпм она 
чу реч „душо^^, прошапутану гласом тужне молбе, као 
кад болесник моли за нешто што му треба дати и без 
молбе. Од састанка у Басету она не чу ту реч, која 
онда излеташе из Стеванових уста сваки час као усклпк. 
Фидип не могаше чути, али он виде како со Мага жацну 
и поцрвене, како у једном тренутку погледа Стевана, 
али одмах за тим плашљиво окрете поглед према њему. 
Она не знаде да је Филип гледа, али, застиђена од 
овог тајног споразумевања, она устаде са столицс и 
седе поред матере да гледа игру. 

Филип се брзо за тим опрости и оде кући с ужа- 
сном сумњом која се већ мешапхе с очајном извесношћу. 
Сад већ не могаше одагнати уверење да између Сте- 
вана и Маге пма споразума и оп провсде половпну 
ноћи скоро у лудилу од раздражења, јер му врло мучпо 
беше и објаснити ово све и одржати уверење да је 
опа искрена и на речи и на делу. Али на послетку п 
овога пута као и обично надјача његово поуздање и 
всра у Магу, и онда он брзо пађе објапгњење : она се 
отима, она за то и пде у свет — ето кључа за све 
што је видео од како се она вратила. Али поред свега 
поуздања не сме се губити из вида да још мпого што 
друго може доћи. Његова машта исплете сад цео раз- 
вптак догађаја : Стеван је извеспо до ЛЈ^дила заљубљен, 
и он је то морао казати њој ; она га је одбила, и сад 
бежи одавде. Али хоће ли је он пустити кад већ зна 
— Филипу се стеже срце мислећи на то — да је она 
у пода обезорул\ана тиме што и она њега силно волп. 

Сутра дан Фплипу бепте врло тешко, и он не 
могаше ни мислити да по обећању иде на реку. У са- 
дашњем узбуђењу он се ни на што не могаше одлу- 
чптп, у његовом духу укрштаху се најпротивније на- 
мсрс. Најпре мишљаше да треба да се нађе с Магом 
и да је замоли да му све исповеди, ади за тим опет 
нађс да то не би било добро. Зар се он није већ и 
сувпше дуго наметао тој девојци, која је некада још 
као дете говорила речп и не знајући им значаја, и 
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коЈа га сад може омрзнутп ако он тс речи непрестано 
пстиче као неку обавсзу? II од куда њсму право пи- 
татп је за осећања која она очсвпдно нпје хтела њему 
саопштитп ? Он не смеде поуздатп се у себе нн да со 
с њом састане, докле год се јасно не увери да је кадар 
радити само зато што ст])ахује за њу, а ни пошто 
зато што га гонп саможива срдња. Он посла Стевану 
ппсмо, да не може доћп до г-ђце Дпн, јер му нпје добро, 
и да га пзвини и заменп. 

Луцпја бешс смислпла леп начпн, и баш јој добро 
дође Стеванов отказ. Она пронађе да њен отац тога 
дапа у десет часова пма посла у Лпндуму. камо и 
опа мора због некпх куиовина — врло важних да се 
баш не могу одложптп, а с њом мора због тих куповпна 
ићи и тетка Тулпвер. 

„Али тп ћеш опет пматп своју вожњу па чамцу*% 
речс она Маги кад сс после доручка пењаху горе, „Филип 
ће доћп у десет и по, а дан је дпван. Нећу нпшта да 
чујем за отказ. Ја не могу бити твоја добра вила, ако 
се тп противпш чудеспма која стварам за тебе. Немој 
сад нп мпслптп на онога преозбиљнога Тому, ти по 
мало можеш бити и непослушна^^ 

Мага се не протпвљаше много. 1Бој то дођс скоро и 
прпјатно, јер можда ће се мало укрепнти п смиритп 
кад опет буде сама с Фплппом : то јој се учинп као 
вЈ^аћањс у ми])нпјп жпвот, у ком су п саме бо])бе 
п])ава тпшпна С11])ам буре садашњега живота. Она се 
сп])емп за вожњу, п у одређено време чекашс у го- 
стпнској собп. 

8вонце зазвонп тачно у вЈ)Сме, п она оде мпслитп 
пола тужпо пола задовољпо на пзненађење Фплипово, 
кад впдп да ће битп само с 1бом у чамц\\ У том чу 
у ходнпку поуздан брз корак којп за цело нпје Фи- 
лпнов : на врата уђе Стеван Гест. 

У првп мах ппјсдпо но пађе рсчп, јер п Стеван 
бсше чуо од послуге да су свп д])уги отпп1ли. Мага 
устаде и опет седе, а сЈ)це јој јако залупа : Стевап 
снустп шешпр и ])укавице п седе ћутке порсд ње. Она 
мпшљашо да ће Филии скоро доћп и с великим успл,а- 
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вањем, Јер сва дркташе, устаде да одс до којс даље 
столпце. 

„Он неће доћи*^, рече Стеван тихо. у,Ја ћу веслати*^ 
„0, ми не можемо ићи" рече Мага клонувшп опег 

у столицу. „Луција се тому није надала — њој би 

било криво. Зашто није Филин дошао*^ 

„Није му добро, он је молио мене да га заменим''. 

,Д}^ција је отишла у Линдум*', рече Мага п дркћућп 
скидо шешир. ,,Нећемо ићи". 

„Па добро'^, рече Стеван, расејано, п гледаше у 
њу пребацивши руку преко леђа од столице. „Онда 
ћемо остатп овде". 

Он једнако гледаше у љене очи, дубоке и дале;.е 
као звездана ноћ, а опет тако близу и тако љупке. Маг > 
сеђаше ћутсћи, без свести о времену, док не прес! I 
дрхтавпца и опет се врати жар у образе. 

„Човек чека — он је узео и узглавнпце*^ рсчс^ 
она. „Хоћетс ли му ви рећп?*^ 

„Шта да му речем ?*^ запита Стеван скоро ша- 
патом. Он сад глсдашс у њенс усно. 

Мага нпшта нс одговори. 

„Хајдемо*^, прошапута Стеван, молећп, п узе је 
за руку, да је подигне. „Ми нећемо још дуго бнти 
заједно". 

И онп одоше. Мага оссћаше да јс неко водп кроз 
врт поред ружа, да јој помаже ућп у чамац, намешта 
узглавнице п огртач и отвара јој сунцобран (што она 
беше заборавила) — свс сс то збива услсд неко јаче 
силе која њу носи п без њене воље, опако као што 
јак напптак пагло појача спагу, п она само то оссћа 
п више ништа. Свест беше изгубљона. 

Они пловишо брзо, јор поред Стеванова веслања 
помагаше плпма, кроз мирна сунчана пол,а п пашњако 
који као да беху пуни прпроднс радостп, којп ништа 
нс замораше њиховој срећп. Свежи дневнп дах, умплни 
шум од весала, тичји цвркут у ваздуху час по час 
као пзлив срећнога срца, драга самоћа у којој се два 
створа стапају у јсдап погледом којп сс пе умара п 
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који сс не моЈ^а уздржавати — шта би лруго и могло 
испуњаватп њихову душу за први час? По кадшто 
бп Стеван пзустио по коју умиљату реч веслајући лено 
п скоро несвесно ; иначе онп не говорише ништа ; јер 
говор је само корито мишљењу, а мишљење не пристајх) 
овом чару који њих обузима — оно је само за прошлост 
п будућност које су изван овога чара. Мага тек као 
кроз маглу гледаше обале пород којих пролажаху а 
п не обраћашс пажње па села : знала је да пх има 
неколп1;о до Лукрста, гдс ћс прсстати вожња. Она јс 
увек бпла склона на сањарпје, да нпје чудо гато не 
гдсдашс куда пду. 

Алп па послетку Стеван, пошто је всслао све спо- 
рије, ПЈ)ССта са свим веслати, остави весла, прскрстп 
рукс п глсдапЈс у воду као да хвата рачун колико брзо 
чамац илови бсз његовс помоћп. Ова изненадна Про- 
мена трже Магу. Она погледа на поља која се простп- 
1)аху далеко, на обале, и учпни јој се да јој овај крај 
нијс познат. Она се силно поплаши. 

„Ох, да нисмо прешли Лукрст, где треба да 
пзиђемо?*^ викну она, глсдајући натраг да види јс лп 
то место још на догледу. Алп не виде нпјсдно село. 
Она се опст окрену и погледа Стевана поплашено. 

Он и даље глсдаше воду, и рсчс неким чудним, ра- 
сејаним, одсутним гласом: „Прсшлп смо — од кад још*^ 

„Ух, П1та ћу сад ?*' цпкну Мага ужасно. „До кућс 
треба нам за цело пеколпко часова — а Луција — о 
Боже, помози ми !*^ 

Она склопп рукс и зајеца као застраЈисно дстс, 
мислећи само на састанак с Луцпјом, на њен поглсд 
пун изнепађења и сумњс — можда и умссног прскора. 

Стевап приђе и седс поред њс, и љупко спусти 
њене склопљене руке. 

„Маго*^ речс он дубоким гласом и лагано одлу- 
чујући сс, „не враћајмо сс више кућп, докле се тако 
не здружимо да нас нико не може раставити — доклс 
сс не венчамо". 

Нсобичан глас п чудноватс речп зауставипгс Ма- 
гпно јсцањс, она се стиша чудсћи се како то да се 
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Стевану чини могућпо променити све што се догодило 
и уништити сву нсвољу. 

„Видитс само, Маго, како се сво ово деспло без 
наше воље и баш против наших усиљавања, Ми нисмо 
мислили да ћемо још који пут бити заједно, то су нам 
други учинили. Погледајто како пас матица носи — 
како нас одмиче од оних неприродних обавеза које ми 
кушасмо што јаче стегнути око нас — и кушасмо за- 
луду. Матица ће нас однети до Торби, и ту ћемо изићи, 
наћи кола до Јорка, а одатле у ПГкотску — п нигде 
се нећемо зауставити, док тако не будемо везани једно 
за друго, да нас само смрт може раставити. Душо моја, 
то је једино што трсба да урадимо, само тако можемо 
избећи од ужаса у којп смо запали. Све су се прплике 
стекле да овако буде. Ми ништа нисмо удешавали, ми 



сами ни на што нисмо мислили*^ 



Стеван говораше врло озбиљно. Мага слушаше, п 
после чуђења поче сад жудети да би доиста било тако 
као што он говори, да би матица доиста могла све 
урадитп, и да би она могла отиснути се овом брзом и 
ћутљивом струјом, па да више нема пикакве борбе. 
Али страшна слика пређашњих мисли поремети овај 
примамљиви сан ; њу спопаде од један пут ужас да 
ово сад не буде судбоноспи тренутак последњсга за- 
борава, и то је покрену да се љутнто окрене противу 
Стевапа. 

„Пустпте ме!*^ рече она сплно погледавип! га ср- 
дито, и кушајући да отргне Ј^уке од њега. „Ви стс ми 
одузели сваку могућпост да слободно радпм. Ви сте 
знали да Схмо ми п])сшли мету — били сте толико 
дрски да се користите мојом расејапошћу. То није лепо 
од вас*^ 

Дирнут овим прскором 011 јој пусти руке, оде на 
своје пређашње место и скрсти опст руке очајавајући 
због тешкога положаја који му тек сад дође јасан услед 
ових Магиних речи. Ако она пеће да иде до краја, онда 
тешко њему што је доведе у таку неприлику. Алп он 
ие могаше отрпети прекор : још горе него и растанак 
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њсму со чињашс њсно рђаво мпшљењс о њему. Најзад 
011 речс угушујући своју помаму — 

„Нп ја нисам опазио да смо прсшли Лукрет докле 
ипсмо дошлп до првога ссла. а тада мп дође мпсао да 
паставпмо вожњу п даљс. Ја се за то не могу оправ- 
датп, допста требао сам вам рећи. То је довољан узрок 
да мс омрзнстс, кад мс већ не волите толико да, би 
вам све друго било равнодушно, као мени што је. Хо- 
ћсте ли да зауставим чамац, и да вас овде пзведем. 
Ја ћу казати Луцпји да сам полудео — да ме ви мр- 
зите — п онда вп ћстс сс за свагда ослободити од 
мене Вас нпко не можс кој)итп за моје гадно пона- 
шањс п])ема вама". 

Мага бсше збуњена : док је Стеван пзносио раз- 
логс отпор јс бно лакшп него сад кад он поче пзно- 
сптп слпку само свога страдања, прп чем опа остаје 
без пкаквс штете — лакше је чак не освртати се и на 
његов поглед љубавп него на овај поглед срдптога јада, 
којп као да одваја њу од њсга. Спрам овакога Стева- 
пова говора, разлозп по којима је она радпла као да 
долазо само отуда п1то она гледа једино на то како ће 
њој бптп. Онда се њен гнев одмах утпша п она га 
погледа тужно. Она му јо прсбацпвала зато што јс 
доведе у овако стање без пзлаза, а зар у свем том 
нома п њсие слабостп ? 

„Као да ја нс оссћам тако псто п вашу невол,у". 
1)ече она сад с другачијим прекором, с прскором пуним 
л>убавп која тражи више поверења. Овај обзпр нл Стс- 
ваново страдањо боше за Магу много опаснпјп него 
пкакав другп, јс]) се он прплпчно пЈ^пблпжаваше оиој 
пажњп спрам тЈ^ђих права која иажња беше морална 
основа њенога протпвљоња. 

Он опазп да јо код њо блажп и поглод п глас — 
њому со оиот нобо отворп. Он дођо до њо, узо јс за 
1)уку п наслопи со на чамац по говороћп нпшта. Он сс 
бојашс пзустит[1 коју роч, учипити којп покрот, да но 
бп опот пзазвао њсп прекор или отказ. Жпвот му јо 
виспо њеном пристанку, све друго бсше очајпо, збу- 
њ^но, јадно. Они пловише све даље, склоњени обадвоје 
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у ћутањс као у неко пристанитте и.бојећи сс обадвоје 
да опет не настане несугласност. У том опазише да 
се облаци прикупљају, и да сс встар по мало диже, 
док сс најзад време не промени са свим. 

^Вама ће бити хладпо, Маго, у тим лаким хал,и- 
пама. Допустите ми да вам пребацим огртач преко 1)а- 
мена. Подигнпте се мало". 

Мага послуша : то јс права милина тако слушатп 
што сс каже. и имати некога који ће свс наредити. 
Она опет седе увпјена у огртач, и Стеван опет прихватп 
весла, п сад пожури јер је требало што пре стићи до 
Торбп. Мага једва зпађаше да ли је што одлучно рекла 
иди урадила. Попуштање је увек мање свесно него 
отпор, оно је почесна успаваност мишљења, наша је 
личност онда преплављена туђом личношћу. Све уте- 
цаше да је уљушка у пристанак: ово сањаличко пло- 
вљење, које траје већ четпри часаипочиње причиња- 
вати умор п пзнуреност — нсмар њене уморене воље 
да сад пзлази пз чамца и са овакс даљипе иде кући — 
свс се то скупи да је још више потчпнп оном сплном 
тајанственом чару, који п.оноси да јој се последњи ])а- 
станак са Стеваном чини као крај сваке среће, — који 
доноси да јој се само помисао против њега чпнп као 
додир мучплачког гвожђа, а од тога додира трже се и 
измиче њена одлука. А поред свега ту јс и тренутно 
задовољство што је она заједно с њпм, и оно јс до- 
вољно да уништи сву њену млитаву храброст. 

Сад Стеван опазп лађу која за њима пловљашс. 
Ранпје прођоше више лађа, па п један пароброд, алп 
последњега часа не впдешс ни једнс. Он све пажљи- 
вије гледаше на ову лађу, као да му она пзазва пску 
мисао, п сад, мало оклевајућп, он погледа Магу. 

„Маго", рече најзад, „ако ова лађа идо у Медпорт, 
илп у којс му драго удесно мссто на северу, онда ћс 
најбол>е бпти да пређсмо у њу. Ви сто уморни, а за 
час може п киша пасти. У овом чамцу ићи до Торби 
било би право злопаћење. Ово је проста трговачка 
лађа, алп ви ћете опет иматп мало угодности. Узећемо 
и узглавннцо пз чамца. То је доиста најбоље. Они ће 
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нас радо примити, ја имам код себе доста новаца, и 
добро ћу им платити". 

Мага со по ново прсстрави на ове речи, али она 
^^уташе : тсшко је и овако п онако. 

Стеван довикну лађу. То беше холандска лађа 
која је ишла у Медпорт, како му рече Енглез морнар, 
и ако остане овај ветар, стићи ће тамо за мање од 
два дана. 

„Ми смо се далеко пустиди с чамцем", рече Стеван. 
„Ја сам хтео стићи у Торби. Али бојим сс времена. 
А и госпођа — моја жена — је уморна и огладнела. 
Примите нас на лађу и закачпте наш чамац. Пдатићу 
добро". 

Маги помогоше да се попне на лађу, она збиља 
^еше врло уморна и дркташе од страха, док је Хо- 
ланђани занимљиво проматраху. Морнар се извињаваше 
да ће госпођи бити неугодно, јер они нису спремни за 
тако неочекиване путнике, собица је врло мала, као 
<Јтарински црквени столац. Али бар свс бсше холандски 
чисто, и то накнади друге недостаткс ; а и узглавнице 
из чамца помогоше да се Маги начини постеља. Али 
њој најпреча потреба беше да најпре мало корача по 
^роду, наслањајући се на Стевана, за тим се мало 
поткрепи јелом, а после леже да се одмори с увере- 
њем да се данас ништа не би ни могло одлучиватп. 
Све мора остати за сутра. Стеван седе поред ње др- 
жећи је за руку ; они могоше само тихо разговаратп 
и само погледати се кад и кад, јер треба прплично 
времена док се смири радозналост петорице лађара и 
док ови лепи млади странци опет постану за њих обична 
ствар као и све друго што јо ближе од видпка. Стеван 
лпковаше од радости. Он не виђаше ништа друго сад 
кад зна да Мага мора бити његова. Сад је скок већ 
учињен, он се дуго мучио, он се отимао од свога сил- 
нога осећања, он је оклевао, али сад је свако кајање 
немогућно. Он једнако шапуташе о својој срећи, о својој 
ЈБубави, својој милошти, својој вери да за њих на- 
стаје рај, да ће му она засладити сваки дан живота, 
да је за њега највсћа срећа чинити све што она за- 
жели, да му је за њу све лако осим растати се с њом : 
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а сад се они више никад неће растатп, он ће до века 
бити њен, и све његово постаје њено, нема никакве 
вредности ако није њено. Оваке ствари, кад их говорА 
испрекидани тихи гдас који је зажегао прву страст у 
младом срцу, немају никаке вредности — за искуснв^ 
и удаљене људе. Бедној Маги оне беху врдо блиске, 
оне беху као небесни напитак близу њених жедних 
уста : дакле има, доиста има за смртне људе, и овде 
доде живота који није опор и хдадан, у ком се не^ 
страда са љубави. Стеванове страсне речи примакоше 
Маги слику овог^а живота много бдиже него што је она. 
икад пре виде ; и та сдика за неко време одгоњаше 
сав стварни живот — све осим сунчеве светлости која 
се проламаше у води и мењаше се с оном светлошћу 
у срећној слици — све осим руке која притискиваше 
њену р.уку, и гласа који јој шапуташе, и очију које је 
с пуно љубави гледаху. 

Најзад се време разгади и прође без кише, облацп 
се разиђоше и прикупише се на видику, градећи ве- 
лике румене зидове и дугачка румена острва оне чудно- 
вате земље која нам се показује кад сунце залази — 
земљо у којој вечерња звезда стражари. Мага оста да 
спава на крову лађе, јер ту беше згодније него доде, 
и њој донесоше најтоплије покриваче којих' беше на 
дађи. Још за рана она задрема од тодикога дневнога 
умора, и наслони главу гледајући како се на западу 
полако гаси дневна светлост и једна звезда долази све 
сјајнија и сјајнија. За тим погледа на Стевана, која 
још сеђаше поред ње и беше се нагао над њу насла- 
њајући се руком на страну од лађе. И поред свих 
сдатких слика, које је сад уљушкиваху, она неразго- 
ветно осећаше да је овај положај само за кратко време, 
и да ће сутра опет поново настати стара борба, да ће 
опет доћи мисди које ће се осветити за ове часове за- 
борава. Али сад она не разазнаваше ништа, њу уљушка 
у сан слатка струја која је сад обузимаше заједно с 
многим милим привиђењима што се сваки час прета- 
паху и губљаху као и она чудновата ваздушаста земља. 
па заиаду. 
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ГЛАВА Х1У 

Пробу^еве. 

Кад Мага оде да спава, Стсваи, такођс уморан 
од многога веслања и узбуђсн последњнм догађајима, 
плп прп свсм том далек од д|)смежа, узе ходатп по 
крову, пушекп до поноћп, пе впдећи мрку вод}', једва 
опажајући звезде, само занесеи у мпслп о пајблпжој 
'п далекој будућности. Најзад умор савлада узбу- 
ђеГБС, и он се увп у лађарско платно и лсже блпзу 
Магипих ногу. 

Она беше заспала пре девет и спаваше шест ча- 
сова до пред светлуцање летње зоре. Њу разбуди један 
жив сан који долази после дубљега спавања : она, као, 
соди са Стеваном у чамцу на великој водн, а у помр- 
чпни која се све више спушта указа се нешто као 
звезда, и то растијаше једнако док најзад она не впде 
да је то Богородица у чамцу Светога Ога, п кад још 
блпже, она виде да Вогородица беше Луција, а возар 
Фплип — не, не Филип, него њен брат, који весла и 
прође не погледавши у Јву ; и она, као, уста, пружи 
])уке и поче викати за њпм. и од тога иокрета изврну 
се чамац у ком су она и Стеван, и опи почеше то 
нутп, док се најзад од велпкога страха она, као, про- 
будп, и онда се нађе као дете у њпховој старој кућп, 
и као седи с Томом у гостинској соби при вочерњем 
сумраку, и Тома није нпшта љут на њу. Од прпјат- 
пости овога тобожњег нробуђења она пређе иа стварно 
пробуђење — чу како вода пљуска о лађу п нсчије 
кораке на крову лађе, и виде узвишено звездано небо. 
За један тренутак она беше као у пезнани од спова, 
али у брзо јој се иоказа сва страшна јава. Стеван сад 
пс беше поред ње, она беше сама са својпм сећањем 
п страхом. Непоправљива иогрешка која ће упрљатп 
њен жнвот беше већ свршена ствар, она је загорчпла 
жпвот другима, с којпма је везује поверењс п љубав. 
Осећање које траје тек неколпко кратких педеља одвучо 
јо у грехове од којих се она највише грозила, у ва- 
])ање и саможивост. Она је искидала везе дужностп, и 
сад је њена душа остала без закона, сад је ппшта не 
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управља до ћудљива страст. На што може изићи све 
то, и на што је већ изишло? Она беше рекла, да би 
1>адије умрда него Ш10 бп запала у ово нскушење. 11 
доиста сад то и осети, сад-када последице пада стп- 
10ше док се још само дело ннје нп завршило. Од то- 
лпких година њене борбе и тежења за узвишенпм и 
добрим беше бар један плод — да душа њена, ако 
п заведена и збуњена, никад не могаше свесно при- 
стати на оно што је ниско. А сад — о Боже! — сад 
гар да пристане на оно што је очевидно бездушно п. 
сурово, јер зар би икад она могла заборавптп Луцпју 
и Фпдипа с њиховим сломљенпм поверењем и надама. 
Њен живот са Стеваном не бп имао нпкаког оправ- 
дања, она мора непрестапо тонутп и тумаратп, јер је 
пзгубида кључ живота, онај кључ који некада бепш 
тако живо прихватила у невољп младости. Она се тада 
беше одрекла свих уживања, пре него што пх и познаде, 
пре него што им се и приближи. Филип је пмао разлога 
кад јој говораше да она и не разуме шта је одречење: 
она онда мишљаше да је то неко тпхо одушевљење. 
Сад дође прилика да добро позна ту сетну, стрпљиву, 
силну снагу која држи кључ од живота, сад впде како 
трње стално боде чедо онога којп ту снагу има. Ах, 
1;ад би сад могла променити овај јучерашњи дан, који 
се впше не враћа, и место њега оиет остати на свом 
унутрашњемтихом јаду, она би спокојно понела тај крст. 
Дан свану п зарумени од истока, док њу овако обу- 
Ш1маше сећање на прошли живот које јој дође у помоћ 
у последњем часу. Сад могаше впдетп п Стевана којп 
је лежао на крову и спавао, п видевшп га она се ра- 
стужи и заплака. Најтежа горчина од растанка, мисао 
која је највише раздираше, беше то што мора њему 
на жао учипптп. Али све надвлада страх од свог вла- 
ститог пада, страх да се њена савест опет но успава 
п да не изгуби потребну крепост док не буде сувише 
доцне. Сувише доцне ! Већ је сувпше доцне да се другп 
сачувају од несреће — можда сувише доцне за све 
оспм да се побегне од последњега чина пакостп — од 
уживања сласти које су исцеђене пз разбпјених туђих 
срдаца. 
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Сад ограну и сунцс, и Мага се подиже о осе- 
ћањем да за њу почињо дан отпора п борбе. Очи јој 
још беху сузне кад, увијена преко гдаве у огртач, седе 
гледајући у сунце које се лагано окружаваше. И Стеван 
се пробуди, и, уставши са своје тврде постеље, дође 
к њој. Оштро око опрезне љубави виде одмах нешто 
што га поплаши, Он се иепрестано бојаше каквога 
Магпна протнвљења које не би био кадар савладати. 
Он непрпјатно осећаше да јој јуче беше отео потпупу 
слободу, и сад увиђаше као поштен човек, да би она, 
у случају отказа, имала права да му пребацује, и да 
бп онда његов поступак био врло ружан. 

Али Мага и пе мишљаше на то право, она је 
добро зпала своју властиту слабост, и она је била су- 
више нежна да би могла пребацивати. Она га пусти 
да је узме за руку, и насмеши се на њега, али впше 
тужним осмехом ; она не може ништа сад рећи, да му 
не бп задавала јада док не буде потребно. И тако они 
заједно попише кафу, и посде шетаху по крову, п чуше 
од капетана лађе уверењо да ће бити у Медпорту до 
пет часова, а п једно и друго осећаху свој унутрашњп 
терет ; али код њега то беше неки нејасан страх, 
и он се надаше да ће се за кратко време тај страх 
растурити, а код ње беше свршена одлука за коју 
она ћутећи кушаше да што јаче утврди свој ослонац. 
Стевап једнако исказиваЈпе своје страховање да ће она 
бптп уморна, и помпњашс да ће јој боље бити у ко- 
лпма, истичући на тај начин своју живу жељу да се 
све догодн као што је он припремпо. Мага га за 
дуго увсраваше да је добро спавала, и да јој лађа 
ништа није сметала — то нпје као на мору — једва да 
је нешто мало незгодније него возити се у чамцу на 
Флоси. Али њу издаваше одлука која јој се у очима 
видела, и Стевану долажаше све теже п1то дап више 
одмпцаше, јер по свему он виде да код Маге нема 
впше јучерашње подчињености. Он жељаше, али још 
не смеде, говорити о њиховом венчању, о путовању 
посде тога, и о том на којп ће начин јавити његовом 
оцу и другима шта се догодило. Он жељаше уверити 
се да п она на то прпстаје. Али кад год је погледа, 
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он се све више плаши од некакве нове тихе туге коју 
види у њсним очима. И они све више ћутаху. 

„Ено се већ види Медпорт*^, рече он, на послетку. 
„Сад, душо моја", додаде он погледавши је молбено, 
„сад је прошао најтежи део пута. На суву можемо 
пћи брже. Још за један и по час бнћемо у колима 
заједно, п то ће бити као одмор после овога". 

Мага осети да је сад време да говори, оћутати 
п даље, п тако као пристајати, било би ружно. Она 
рече врло лагано али разговетно и одлучно. 

^Ми нећемо бити заједно, ми ћемо се растати*^ 

Стевану појури крв у лице. 

„То неће бити*', рече он. „Ја ћу пре ухмрети^^ 

Догоди се оно од чсга се он бојао — борба поче. 
Али ни јодно не смеде почети говор, док се не спусти 
чамац и пе изиђоше на обалу. Овде беше доста гле- 
далаца и путника који чекаху полазак пароброда за 
Св. Ог. Маги се учини да јој уз пут, кад јураше са 
Стеваном испод руке, неко хтеде прићи и говорити с 
њом. Али она само јураше, и не мишљаше ни на што 
осим на искушење које сад долази. 

Један их човек одведе до најближе гостионице и 
поште, п Стеван одмах наручи кола. Мага на то но 
обрати пажње, и само рече „иштите да нам даду собу, 
где можемо сести*^ 

Кад уђоше у собу, Мага не седе, и кад Стеван 
хтеде зазвонити, она му рече поузданим гласом: 

„Ја нећу ићи, ми се овде морамо растати*'. 

^Маго*', рече он вративши се к њој и говорећи 
као човек који осећа да се мучењс приближује, „хо- 
ћете ли да ме убијете? Шта то сад вреди? Сад је 
већ свршено". 

,,Не, није свршено*^, рече Мага. „Јесте учињено 
врло много, вишо него што икад можемо загладптп. 
Али ја нећу даље. Не кушајте да ме опет склоните. 
Ја јуче нисам могла слободно одлучивати*^ 

Шта да ради он сад? Он јој се не смеде прп- 
ближити, бојећи се да не букне љутња која је у њој, 
п да отуда не постане нова сметња. Он ходаше горе 
доле као да је ван себе. 

60ДЕНИЦ.1 НА ФЛОСИ II 14 
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„Маго*^, пајзад рече. заставши предњом и гово- 
рећи очајно „пмајте срца — члуте ме — опростите 
јучерашњпцу. Ја ћу сад слушати, ништа нећу урадити 
без вашега потпуног пристанка. Алп не рушите и свој 
и мој живот наглом одлуком која ни чему не води, 
него само ствара нове невоље. Седите, драга моја, че- 
кајте, промислите шта ћете радитп. Не поступајте са 
мном тако као да се не можете ослонити на мене*'. 

Он беше изабрао најјаче разлоге, али Магина воља 
^ешс чврста, она беше спремна за страдање. 

,,Не смемо чекати*', рече она тихо али јасно, „од- 
тх се морамо растати*^ 

,,Мп се не можемо растати, Маго*', рече Стеван 
^урније. „Ја то не могу подпети. Ја не знам зашто 
је потребно да се мени зада такав јад? 8ло — ако је 
зло — већ је учињоно. Хоће ли кому што помоћп ако 
ме ви баците у лудило?*^ 

„Ја не могу, вас ради не могу", рече Мага сва 
дркћући, „отпочињати будућност пристајући на оно 
што није требало да буде. Ја сад осећам оно што вам 
рекох у Басету: да бих радије умрла него запала у 
ово искушење. Боље би било да смо се онда за навек 
растали. Али сад се морамо растати". 

„Ми се нећемо растати", букну Стеван, и по на- 
гону притисну врата леђима, заборављајући потпуно 
што је мало пре говорио. ,,Ја то нећу. Ви ћете ме 
довести до очајања, ја нећу знати шта радим*^. 

Мага задркта. Она осети да се растанак не може 
извести нагло. Она мора покушати лаганији утецај 
обраћајући се на боља осећања 1Бегова — мора бити 
готова за много тежи задатак него што је нагло укла- 
њање док је још свежа одлука. Она седс. Стеван, мо- 
"грећи је с очајањем, прпђе јој полако, седе поред ње 
и узе је за руку. Њој дрк-таше срцс као преплашеној 
тици. Али баш јој ово противљење поможе. Она осетп 
како је све поузданија. 

„Сетите се шта сте самп мислили пре неколпко 
недеља*', поче она пријатељским и озбиљнпм гласом, 
^сетите се како смо обоје осећали да себе дугЈд*емо 
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друпша, и да морамо угушит« свако осећање које је 
нротивно овому дугу. Ми не бесмо кадрн држати наше 
одлуке, алп погрешка јс опет пста*'. 

„Не, није иста", рече Стеван. „Ми смо се уверили 
да нпје било могућно држатп наше одлуке. Уверпли смо 
€0 да јс сувише јако п да се не може савладати оно 
осећање које пас једно другому привлачи, п да је при- 
родни закон јачи од свпх другпх: ако он 1»'0га п по- 
вредп, ми ту не можемо пОхМоћп". 

„Није тако, Стеване, за мене је потпуно јасно да је 
то погрешно. И ја сам често пута кушала датакомпслпм, 
али сад впдпм јасно да, ако се тако почне судити, онда 
ото извпњења за сваку превару н суровост, онда се 
можс оправдатп п ко раскпне најсветпје везе на земљи. 
Ако нас прошлост не веже, онда где је дужност? Онда 
смо без закона п остајс само тренутна склоност''. 

„Али пма веза које се не могу држати самом во- 
л>ом", рече Стеван уставшп, п поче опет ходати. „И 
шта је гола спољашња верност? Хоће ли нам они 
бити захвалнп за пешто тако празно као што је вер- 
ност без љубави?*' 

Мага не одговори одмах. Она је поред ове издр- 
жавала и своју унутрашњу борбу. Најзад она рече 
страспо проповедајући вишс себи него њему — 

„То се чпнп разложно — на првп поглед. Али 
кад загледамо дубље, пзвесно није тако. Верност и 
постојанство за цело значс нешто друго, а не да чо- 
век радп само оно што му је дако п угодно. Онп значе 
одрицање од свега што је противно поверењу које 
другп имају у нама — ол свега што можо ојадити 
онс који зависе од нас. Да смо — да сам ја била боља 
и племенптпја, ја никад не бих пзгубила из вида туђа 
права : ја бих увек осећала да ме она притискују, као 
што пх осећам сада у тренуцима кад ми се савест 
прене: п онда противно осећањо не би могло набујати, 
оно бп се у часу смприло; ја бих се одмах молила 
ЈЈогу ла мп помогне : ја бих се одмах укдонила, као што 
€0 човек уклања од страшне опасности. Никаква пзвп- 
њења нема за мене — баш нпкаква. Никада се ја не 
бпх огрешпла овако о Луцпју и Фплипа, да нисам била 
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слаба, саможива, тврда, да нисам била у стању о њи- 
ховој жалости мислити без саучешћа које би ме са- 
чувало од искушења. 0, шта ли сад Луција осећа? 
Она је мени веровала — водела ме — ^ добро ми чп- 
нила. Мислите на њу... ^' 

Магп заста глас при последњим речпма. 

„Ја њој не могу мислити*', рече Стеван грчећи 
сс као од бола. „Ја не могу мислити о другом до о 
вама, Маго. Ви тражите од човека оно што је немо- 
гућно. И ја сам тако осећао у једно време, али сад 
впше не могу. И шта помаже што ви тако мислите, 
оспм само што мени јад причињава? Ви њих сад не 
можете сачувати од невоље, ви само можете себе отети 
од мене, и упропастити ми сав живот. Па да се мп 
п можемо још вратити, и обадвоје испунити своја обе- 
ћања — и да је то сада могућно — опет би било 
мрскОЈ страшно, кад бих само помислио да сте ви Фи- 
липова жена, да сте жена човека кога ви не волите. 
Ми смо се обоје баш спасли да не одемо лажним путем*'. 

Магу обузе дубоко узбуђење и она не може речи 
проговорити. Стеван виде то. Он седе, узе је за руку 
п погледима је преклињаше. 

„Маго, драга Маго! Ако ме волите, ви сте моја. 
Ко може спрам вас имати већих права него ја? Мој 
живот стоји до ваше љубави. Ничега нема у прошло- 
стп што може понишТати наша узајамна права, први 
пут и једно и дрЈто ми смо се заљубили са свим срцем 
и душом". 

Мага још једнако ћуташе и гледаше у под. Сте- 
вану сину нова нада : ето сад ће успети ! Али она по- 
диже очи и погледа га жалостиво — не с попуштањсм. 

„Не — не са свим мојим срцем и душом, Сте- 
ване*', рече она тихо одлучно. „Ја никад не пристадох 
са свом душом. Има успомена, и наклоности и тежења 
к чистом добру, и то све врло силно утичо на менСу 
п не може ме за дуже време напустити, него се враћа 
и о.нда постаје мука за менс — кајање. Ја не бих 
могла мирно живети, кад бих пмала и саму сенку вољ- 
нога греха између мене и Бога. Ја сам већ доста жа- 
лости другима причинила, ја знам и осећам то; али 
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то никад нисам учинила намерно: никада Ја не рекох 
^нека они пате, да бих ја благовала". Ја никад нисам 
желела удати се за вас : ви сте могли добити приста- 
нак од мојега тренутнога осећања, али не од моје целе 
душе. Кад бих се ја могла вратити у време пре ју- 
черашњега дана, ја бих најрадије остала код својпх 
мпрпијих пријатељских осећаја, и живела бих без ра- 
дости бурне љубави*^ 

Стеван пусти њену руку, и, уставши, поче опет 
ходати угушујући своју помаму. 

^Боже благи !*' прсну он најзад. ^,Како је јадна 
женина спрам човекове љубави! Та ја бих вас радп 
злочинства починио — а ви доспевате тако на ситно 
лшрити и биј ати. Па то значи да ви мене не волите: 
кад бисте ви имали десети део моје љубави, ви не 
бпсте могли ни за тренутак помислити да ме жртву- 
јсте. Али то за вас није ништа кад ми отимате сву 
срећу мога живота*^ 

Мага стиште грчевито прсте којв држаше саста- 
вљене. Ужасан страх наиђе на њу, као да муње час 
по час севају поред ње и она опет пружа руке у мрак. 

„Не, ја вас не жртвујем, ја не бих могла жртво- 
вати вас", рече она врло брзо, „али ја не могу веро- 
вати да је за вас добро оно, што ја мислим - што 
зш обоје мислимо, да је зло за друге. Нама није дано 
да бирамо срећу ни за себе ни за друге, ми не знамо 
гдс јо она. Ми можемо бирати само да ли ћемо се у 
једном тренутку подати осећању, или ћемо се тргнутп 
да бисмо послушали божански глас у нама, да бисмо 
остали верни свему што нам освећује живот. Ја знам 
да је ова вера тешка, она је већ толико пута склп- 
зиула с мене: алијаосећам живо, да нећу имати вп- 
дела у помрчини овога живота, ако пустим да ми та 
вера са свим оде.*' 

„Али, Маго", рече Стеван седнувши опет поред 
ње, ^*е ли могућно да ви не увиђате, да оно што се 
догодило јуче потпуно измењује сву ствар? Каква је 
то заслепљеност код вас? Сад јс са свим доцне гобо- 
ритп шта бисмо радили или шта треба да радимо. 
Ми можемо и најјаче осуђивати то што се догодпло, 
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па опет јс то стварност па основу којс морамо сад 
даље радити ; наш је положај сада п})Омењен ; прави 
пут више није где је бпо пре. Д1п морамо прпмити 
своју властиту радњу. и од ње поћи даље. Замислите^ 
да смо се јуче венчали. То је скоро исто. За друге то- 
не чини разлику. Само за нас била би разлика у том*'.. 
Стеван додаде гојжо, „што бисте онда п ви прпзнали 
да сте за мене везани јаче него за друге*^ 

Опет тешко узбуђење овлада Магом п она ћу- 
таше. Стевану се опет учини да почиње успевати — 
он још никако није ни помислио озбшЂно да може не 
успетп: има могућности од којих се човек пе боји зато- 
што због њпхове страхоте п пе помпшља на њих. 

,.Драгамоја", рече он својим најнежнијим гласом^ 
нагнувши се њој и загрлившп је, „ви сте сад моја — 
тако свет зтсли — спрам тога идо сад и дужност. 
Кроз неколико часова, ви ћете бити моја и по закону,. 
п онда се морају подчпнпти они који имају права на 
на;^ — они ће увидети ла је нека сила против њпхо- 
вих права". 

Мага плашљпво погледа у лице које беше бдизу 
њенога, п устаде нагло, сва бледа. 

„Ја то не могу**, рече она скоро као у роицу,. 
„Стеване, не захтевајте, не наваљујте. Ја немогу је- 
днако расправљати — ја не знам шта је паметно ; али 
срце ми то не допушта. Ја ево видим, ја осећам како 
су они упрепашћени : чини ми се као да је то ужежено 
у дух мој. Ја сам страдала п нпко ме нпјс иожалио, 
и зато сам сад друге довела до страдања — ето то- 
ћу мпслитп увек, то ће ми загорчавати вашу љубав. 
Ја марим за Филппа — на другп начин: ја се сећам 
свега што смо ми гово])или једно другому : ја знам да 
се он нада на мене. Мени је он додсљсНј да му олак- 
шам тешку судбпну, а ја сам га заборавила. Па Лу- 
ција — њу да иреварим, а она је мени веровала више 
него икому другом. Ја се не могу удати завас: ја не 
могу узети за себе благо које је створено од њихове 
несреће. Над нама не треба да влада силно осећање 
које сад пмамо једно према другом : то би ме откинудо 
од свега што ми је у животу било драго п свето. Ја 
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не могу почети нов живот и заборавити на тс успо-^ 
мсне ; ја им се враћам и хватам се за њих, иначе било 
би ми као да немам земљишта под ногама'^ 

„За Бога, Маго!*^ рече Отеван уставши и узевши 
је за раме, ^,ви сте у заносу. Та како ћете натраг, ако- 
сс не венчамо? Вп и не знате, душо, шта ће свет го-^ 
ворити. Ви ништа не видите онако како је у ствари*^ 

„Видим, видим, али они ће ми веровати. Ја ћу 
свс исповедити. Луција ће ми веровати — она ће опро- 
стити вама, и — и — ох, неке среће биће и на правом 
путу. Драги, драги Стеване, пустите ме да идем, не 
доводите ме до већега кајања. Никад ја са свом ду- 
шом ппсам пристала — п сад не пристајем*^ 

Стеван је пусти, и паде у столпцу, скоро ван 
себе од очајања. Неколико тренутака он ћуташе и ке 
ногледа је, а за то време она жудно гледаше у њсга 
престрављена од ове нагле промене. На послетку он 
рече, још једнако не гледајући је — 

„Па идитс, оставите ме, не мучите ме више — 
ја већ више не могу*^ 

Она се наже њему невољно п пружп руку. Али 
се он од њене рукс жацну као од врелога гвожђа и: 
опет рече — 

,,Оставите ме*^. 

Мага не знађаше шта ради кад се окрете од овога 
суморнога лица п изиђе из собе. Шта је било посде? 
Она је као у сну видела степенице низ које сиђе, и 
двориште, и кола и коње, и после једну улицу, и скре- 
тање у другу улицу, где стоје нека поштанска кола у 
која улазе путници, и још помисао да ће је можда ова 
кола одвссти даље од овога места, можда кући њеној. 
Али питати није могла, НуЗго само уђе у кола. 

Кућа — где су мати и брат — Филип — Лу- 
ција — места првих њених мука и искушења — то 
беше пристаниште кому тежаше њена душа, храм гдв 
почивају светињо — где ће се пзбавити од свакога 
даљега пада. Помпсао на Стевана кидаше је као же- 
сток бол, п тај бол покреташе живље њене друге мисли. 
Али при том она једва обрати пажњу на оно што ће 



216 



се њој говорити и мислитп. 8а то нема места код 
љубавн, код великога саучешћа и код кајања. 

Кола је одвезоше у Јорк, то јест још даље од 
к^Јће, али она то дознаде тек кад у ионоћи стпже у 
ову стару варош. Све једно: она може овде спавати, 
и сутра поћп кући. Кеса с новцима беше јој у џепу, 
она имађаше једну новчаницу п један златник, и то 
је случајно било у џепу, јер је пре два дана нешто 
куповала. 

Да ли она у овој м])ачној соби старе гостионице 
заспа баш нпшта не жалећи гато пође путеи покајни- 
чкога жртвовања? Велике борбе у животу нису тако 
лаке, п великп задацпкоје живот даје нису тако јасни. 
Те но^ш она виде како се Стеван обраћа њој страспо 
п п])Скорио ; она проживе опет све бурне радости њи- 
ховог заједппчког бављења, које чињаше да живот личи 
на лако љуљање у срећп, а не на трпљење и усиља- 
вање. Љубав, које се она беше одрекла, врати јој се 
с ужаснпм чаром : она осећаше како би радо пружила 
руке да је опет дохвати ; а за тим као да се она из- 
маче, пзбледе п нсстаде, остављајући само гласак који 
дубоко, тужно одјекну : „Свршено — за навек свршено*^ 
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СЕДМА ШЖ1 

КРАЈЊЛ СПАС 



ГЛАВА I 

Повратак у воденицу. 

Петога дана по одласку Маге и Стевана, између 
четири и пет после поднс, Тома Туливер беше у дво- 
рппиу старе куће код дорлкотске водениде. Садјеон 
овде 'власник, он је већ пола очеве иоследње жеље 
псиунио, и својом сталношћу и озбиљиим трудом не 
само повратио стари породични глас него дошао и до 
впшега иоложаја. 

Алн на Томином лицу, кад га гледате сад на 
озој топлој тишини, не види со ни радост пи лико- 
вање. Његова уста имају најгорчији изЈ)аз, а озбиљно 
чело сад је опорије и набранпје него икада. Он је на- 
вукао шешир на очи да се одбЈ)ани од сунца, Јзуке 
држи у џеповима и хода по дворишту. сестри нема 
нпкаквих гласова после онога што је допео Боб Џекин, 
који је с паробродом дошао из Медпорта, и пресекао 
сва нагађања и иретноставке о т.аквој несрећи на води, 
потвЈ)дивши да је он видсо и њу и Стевана Геста кад 
су изпшлп пз једне лађе на обалу. Да ли ће сад стићи 
глас њиховом венчању — или кознаштајош? ]Је- 
Ј)Оватно је, да се они нису венчали : Тома беше склон 
очекивати најгоре — не смрт, него срамоту. 

Док он у ходању иђаше од вратница према воде- 
ничном јазу, једна висока црпоока девојка, коју ми 
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добро познајемо, приђе вратницама, и заста ту заглс- 
давшисс у њега. Од какоје,Мага се највише бојала свога 
брата, и бојала га се с оним страхом који нам долази 
кад волимо некога који је неумољив, непреклон, непро- 
мењив — по чијем се духу ми никад не можемо но- 
витп, а од кога се опет не можемо одвојити. И сад 
је обузе тај давно укорењени страх, и ако је онја бсз. 
икаква премишљања пошла брату као свом природном 
прпбежишту. У овој великој покори коју она сад чи- 
њаше сећајући се својс слабости — у овој срдњи на 
саму себе радп неправде коју је другима ианела — 
опа готово п жељаше трпетп Томине прекорс, подчп- 
нптп се тихо његовом прском осуђивању против ко-^ 
јега се тако често бунила: сад јој се чињаше да то 
баши треба, јер, доиста, њена слабост је без примера. 
Опа жуђашс да своје жеље за поправком оснажи још 
и оном спољашњом помоћу која долази од потпунс,. 
покорне исиовести и од близине оних у чпјим би се 
погледима и речима огледала њена властита савест. 

Мага се задржа у Јорку један дан због јаке гла- 
вобољо која са свим природно дође после свих оних 
бура. И сад се још виђаше на њој да је слаба, а и 
цсла њена појава, како за толико дана не промени 
одело, беше невољна и тужна. Она отвори вратница 
и лагано уђе у двориштс. Тома не чу кад се отво- 
рпше вратнице, он тада беше баш код водопада ; али 
сад се окрете, и погледавши спази слику која му јадом 
својим потврди најгоре слутње. Он застадс задрк-тавши 
од силнога једа и одвратности. 

И Мага заста кад дође близу њега. Она осетп 
мржњу у његовом липу, осети како та мржња продире 
кроз све њене живцс: али морала је говорити. 

„Томо*', поче она слабим гласом. „Ја сам дошла 
к тебп — дошла сам кући — да се склоним — да. 
вам све исповедим". 

„За тебе није кућа онде где сам ја", одговори 
он помампо. „Ти си нас све осрамотила. Ти си осра^ 
мотпла спомеи мога оца. Ти сн ужас твојим најбољим 
пријатељима. Ти си била наска — лажљива — ништа 
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није бидо кадро да тебе уздржи. Ја за тебе више нећу 
да знам. Тп ми ниси ништа". 

У том се иоказа на вратдма њихова мати. Она 
со уирепасти впдевшп Магу и чувши шта Тома говори. 

^уТомо*', рече Мага мало храбрије, „можда ја ни- 
сам толико крива колико ти мислиш. Ја никада не 
хтедох повлађпвати својим осећањима. Ја сам се увек 
борила против њих. Чамац је био далеко отишао, зато 
се нисам могла вратпти онога дана. А ја сам се вра- 
тила чим сам могла*^ 

„Тебп ја више нпшта не верујем*', рече Тома, 
прешавгаи од помамнога узбуђења у хладну равноду- 
шност. „Тп сп била у тајном споразуму саСтеваном 
Гестом, као пређе с другим. Он је долазио к теби код 
тетке Мос, ти сп шетала сама с њиме по нутањама; 
ти си се морала понашати према заручнику твоје ро- 
ђаке као што се не понаша ни једна поштена девојка,^ 
иначе тако што не би се могло догодити. У Лукрету 
су вас видели кад сте прошли на чамцу, а прошли 
сте и сва друга места, и ти си добро знала шта радиш. 
Ти си употребила Филипа Вакема као заклон да прс- 
вариш Луцију — најбољега твога пријатеља. Иди да 
видиш како си јој вратила њено добро, она лежи бо- 
лесна, не може да говори, — ни моја мати не сме- 
јој блпзу прпћп да је не подсети на твбе**. 

Мага беше скоро ван себе, њу толико дављаше- 
невоља да сад нпје могла ни разликовати своју праву 
кривицу од оне за коју је брат оптужује, а камо ли. 
бранити се. 

„Томо*', рече она с највећим напрезањем. „Што 
му драго да сам урадила, ја се сад горко кајСхМ. Ја ћу 
се старатп да поправим, ја ћу трпети све. Мени треба 
помоћи да пе грешим опет*^. 

,,Шта теби може помоћп?*^ осече се Тома. „Вера 
не може, прпродна осећања захвалности и части тако 
исто не. А он — он би заслужио зрно у чело, кад. 
не би . . . Али ти сп десет пута гора од њега. Ја се 
грозим од тебе и од твога владања. Ти си се борила 
с твојим осећањпма, велиш. Ох, дз ! И ја сам ту борбу 
водио, али ја сам савладао себе. Менн је живот био- 
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тежи него тебп, али ја сам утехе нашао радећи своју 
дужност. Ја нећу да заклањам такве као што си ти, 
-свет ће се уверити да ја умем разликоватп добро од 
зла. Ако ти што треба ја ћу се о теби старати — рецп 
матерп. Али, под мој кров не можеш. Доста је и то 

ШТО ћу НОСИТП ТВОЈу СЈ^аМОТу, СЛПКу ТВ5ју М1)СК0 мп 

је гледати*^ 

Мага лагано пође натраг, с очајањем у срцу. Али 
сад плану и љубав бедне, нЈ^естрављене матере ; љубав 
надјача страх. 

„Чедо моје! Ја ћу с тобом. Ти имаш матер". 

Ох, колико је спокојства скрушеној Маги донео овај 
матерпн загрљај ! Више него сва мудЈ^ост помаже један 
обичан покрет саучешћа које нас ујаду незаборавља. 

Тома их остави и уђе у кућу. 

,,Оди овамо, дете моје,*^ прошапута г-ђа Тулпвер. 
„Он ће ти допустити да останеш п спаваш у мојој 
'постељи. Он то неће мсни одрећи кад ја затражим*^ 

„Не, мати*^, рече Мага гласом тихпм као уздпсај. 
„Ја пећу више никад ући у ту кућу*^ 

„Онда ме чекај. Ја ћу се сад обући и ићп ћу с 
тобом*^ 

Кад мати изиђе са шеширом на глави, Томајој 
приђе у ходпику и пружи јој новаца. 

„Моја кућа је увек ваша, мати*', рече оп. „До- 
ђите кад год вам што треба — ви ћете се опет вра- 
тити к мени*^. 

Бедна г-ђа Туливер беше сувпше престрављена 
да би могла што говорити, и само узе повац. Једпно 
јасно за њу беше матерински нагон, да се не одваја 
од свог несрећнога детета. 

Мага чекаше на улици код вратнпца, она узе 
матер за руку и оне идоше неко време ћутећи. 

„Мати*^ најзад рече Мага, „хајдемо кућп чпча 
Луке Лука ће примпти мене. Он је пре увек бпо до- 
^бар према менн, кад сам ја бпла мала". 

„Нема он ниједне собе за нас, чедо моје ; они 
сад имају много деце. Ја не знам куда ћемо, оспм код 
које тетке, а готово се бојпм", рече бедна г-ђа Тулп- 
вер, која у овој забуни са свим пзгубп памет. 
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Мага поћута мало, па опда рече — 

,, Да идемо Бобу Џекину, мати. Ту ће бити собе^ 
ако нису издали кому'^ 

И тако оне одоше у Св. Ог — у стару кућу 
на реци. 

Боба нађоше дома, али он беите толико суморан 
да га не могаху разгалити чак ни та радост и понос 
што има бебу од два месеца — за цело најживљу 
међу својим вршњацима владалачким или торбарским. 
Њему се можда не би ни учинило сувише страшно што 
је впдео Магу и Стевана на пристаништу у Медпорту, да 
није опазио како је то утецало на Тому кад му је причао.. 
А од тога времена говорило се једнако о овом њеном 
одласку који ни у ком случају није за њу повољан, и 
тај говор већ беше прешао из виших кругова и по- 
стао свакидашњи разговор и међу слугама. Тако, кад 
Боб отвори врата и виде Магу тужну и невољну, он 
имађаше за њу само једно иитање, али то питање он 
једва смеде и самом себи задати — где је г. Стеван 
Гест ? Што се Боба тиче, он жељаше да је овај го- 
сподин на најврелијем месту у другом свету. 

Стан не беше издат, и Боб нареди и великој и 
малој г-ђи Џекин да спреме све што треба ,,за стару 
госпођу и за госпођицу*^ — на жалост она је још 
^госпођица". Промућурни Боб се много мучаше да до- 
зна шта је то свс било, како је г. Стеван Гест могао 
отићп од ње, или пустити је да она оде од њега, кад 
је већ имао ту срећу да је она код њега. Али он ћу- 
таше, а не допушташе ни жени да га ишта о том 
запита; он не хтеде ни улазити код Маге да не би 
личпло на наметање и ухођење ; он и сад према Маги 
беше исти онај стари витез као и у време кад јој је 
донео књиге на поклон. 

Али после дан два г-ђа Туливер оде на нсколико- 
часова у водсницу, да мало погледа кућу. То је же- 
лела Мага, којој пошто прође прва бура није материно 
присутство било толико потребно, и која баш жељаше 
остати сама са својим јадом. Али она врло мало по- 
седе сама, кад неко закуца на врата, и па њен глас^ 
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„сдободно'', она впде Боба с дететом у наручју и с 
-Мопсом за њпм. 

„Мп ћСхМО се вратпти, ако сметамо, госпођиде*', 
»рече Воб. 

„Ох, не'', рече Мага тихо, и пожеле да се може 
.иасмеипггп. 

Боб затвори вЈ)ата, п пришавшп ближе стаде до ње. 

„Видите, г-ђце, ми сад имамо бебу, и ја бих се 
радовао да је ви погледате и да је мало узмете у 
Јнаручје. Јер ми смо били слободнп да јој дамо ваше 
име, и њој ће бити добро, ако је ви мало погледате". 

Мага не може ништа одговорити, алп пружи Ј)уке 
да узме дете, за које време Мопс проњушка, као да 
се хоће уверити је ли овај пренос у реду. Маги беше 
јвј)ло мило кад чу Бобове речи, она је добро знала да 
јој он на тај начин жели показати пријатељство и 
поштовање. 

„Седите, Бобе", рече она сад, и он седе ћутећи: 
сад му се некако језик завеза и нпкако да иЈ)ОговОЈ)и 
што би он хтео. 

^Бобе*^, рсче она после неколико тренутака, гле- 
дајући дете и држећи га плашљиво као да се боји да 
јој не исклизне из духа и из прстију, „ја пмам да вас 
замолим за једну услугу". 

„НеговоЈ)ите тако, г-ђце'', рече Боб, дохвативши 
Мопсову кожу на ВЈ)ату, „ако само што могу учпнити 
-за вас, ја ћу то сматЈ)ати као свој најбољи посао'*, 

„Ја бих да ви одете до Др. Кена и да му ка- 
жете да сам ја овде, и да бих га много модила да 
дође к мени док се мати још не врати. Она ће доћи 
тек вечерас". 

„Ех, г-ђце, ја ћу то учинити одмах, његова је 
Јгућа близу — али његова је жена Јп\1рла, п сутра је 
погреб, умрла је баш кад сам се ја вратио из Мед- 
поЈ)та. То је баш непЈ)илика што је она умрла сад кад 
•он вама треба. Ја не знам, да ли бп у овом тренутку 
п могао да га впдим*^ 

„Ох, не, не, Вобе'', рече Мага, „онда нека стоји 
— до неколико дана, докле не чујете да он опет из- 
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лази ван кућс. Али он ће можда отпутовати куда", 
додаде она клонувши по ново услед те помисли. 

,,Неће он отпутовати, г-ђцс*', рече Боб. „Нсћс он 
ићи никуда. Није он од оне господе који у бањама 
•оплакују своје покојне жснс, пма он доста другпх по- 
-сдова. Ради он, п гледа своју парохију. Он је крстпо 
нашу бебу, а јсдан пут јо дошао да ме пита шта радпм 
у недељу, а то зато што нс идсм у дркву. Али ја сам 
му казао да ја путујем врло често у недељу, а п да 
нс могу дуго ссдети, јср су ми ногс научиле да је- 
днако иду, а после, .казао сам, за јсднога торбара доста 
је и мало богомољс. Ех, г ђце, како је малој пријатно 
код вас! Као да вас познајо, а за цело она вас мало 
и познаје, као што тице познају зору*'. 

Бобов се језпк, као што видите, сад одрешио, и 
настадс опасност да он не почини вишс посла него 
што је потребно. Али предмст, о ком би желео што 
дознати, беше тако стрмен и мучно приступан, да 
његов јсзик много радије трчаше но равном путу нсго 
што сс смеде одважитп уз ову стрмсн. Он сам то осс- 
ћаше, и за неко време опет се ућута, лупајући главу 
«ако да нешто занита. На нослетку он врло пла- 
шљиво рече — 

„Хоћете лими, г-ђице, допустпти да вас само јсдно 
занитам?*' 

Мага сс мало трже, али одговори : „Хоћу, Бобс, 
ако се тичо мене — али нс о другимаУ' 

„Добро, г-ђце, то је ово: је ли вама жао на 
■кога год?*^ 

„Не, ни на кога", рече Мага погледавши га по- 
мњиво, „а зашто?** 

„Ох, тако ми Бога, г-ђце*^, речс Боб, и садјачс 
иотресс Мопсов врат, ,,ако би било нешто, и кад бпстс 
ми ви казали, ја бих га пропустио кроз шаке, бпх, 
Бога ми — а после власт нека чини са мном што 
јој драго". 

„0, Бобе*', рече Мага осмехнувши сс слабо, „вп 
сте врло добри. А^и ја не бих казнила никога, па чак 
ни оне не, који би ми скривили. Ја сам сама доста 
пута скривила". 
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Оваке речи потпуно збунише Боба, и он тек еад 
нпшта не разумеваше шта је то бпло између Маге п 
Стевапа. Али он не хтеде досађивати с даљим ппта- 
њпма, баш и кад би пх знао удесити како ваља, и сад 
се сетп да треба дете однети матери која чека. 

„Ако хоћете да вам оставим Мопса, г-ђце*^, речо 
он кад опет узе дете. „Он је врло добар друг, он зна 
све, и не велича се нпшта због тога. Ако му кажем, 
он ће лежатп поред вас и чуваће вас, онако исто као 
што чува моју торбу. Да га оставпм мало, хоћете лп, 
он ће вас заволетп. Бога ми, то је дивно имати жи- 
впнче које не говорп п које вас воли, оно се приппје 
уз вас и ништа не брбља*'. 

^Хоћу, хоћу, оставите га*', рече Мага. ^Ја волим 
вашега Мопса*^ 

^Мопс! Ту лези*^, викну Боб, показујући место 
према Магп, ,,и не мичи се док ти се не каже*^ 

Мопс одмах леже, и ништа се не показа узне- 
мпрен, кад његов господар оде пз собе.. 

ГЛАВА П 

Штакажесвет. 

У брзо се прочу но вароши да се г-ђца Туливер 
вратила кући: дакле она није одбегла ради венчан,а 
с г. Стеваном Гестом, или бар г. Гсст се није.сњом 
вепчао — што је у ствари са свим све једно за њен}^ 
крпвпцу. Ми увек по последицама судимо друге, а п 
како би другачије, кад не знамо којим су путем те 
последице дошле. Да се г-ђца Туливер, после неколико . 
месеца добро приређенога путовања, вратила као г-ђа 
Гест, с лепом свадбенОхМ опремом ако и после венчања 
и са свима угодностима које пма баш и не најбоље 
дочекана жена јединца сина, онда бп јавно мњење, 
које у Св. Огу као и свуда иначе зна шта треба ми- 
слптп, судило у овој ствари према овпм последицама. 
У оваким случајевима јавно мњење је увек женскога 
рода, оно нпје сав свет, него је жена свега света, и 
онда бп та жена свега света одмах нашла, да су двоје 
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младих и лепих — господин је из најбоље лородице — 
запавши у један неприродан положај морали из њега 
изићи, што је опст, најблаже говорећи, било врло не- 
згодно и тешко нарочито за прекрасну г-ђцу Луцију. 
Доиста г. Стеван Гест није се добро владао, али, шта 
ћете, сви су младићи таки, код њих то лако иде да 
се за час и слепо заљубе. И колико год да се чини 
ружно што је г-ђа Гест пристајала и на најмања удва- 
рања од стране заручника њене рођаке (а збиља, кажу 
да је и она била заручена с младим Вакемом — тако 
је казао сам стари Вакем}, опет, она је тако млада за 
Бога — „а после грбав младић, молим вас само! — 
па онда к*ако је леп млади Гест, и кажу да је просто 
обожава (тек видећемо докле ће то трајати!), и онје 
њу одвео у чамцу преко њене воље — па шта је и 
могла радити? Није се могла вигае ни враћати кући, 
нико не би ни речи с њом проговорио. И како јој лепо 
стоји ова жућкаста хаљина! Чини се да је на њој 
израсла, и таке су јој све хаљине — кажу, да он све 
најлепше бира за њу. Бедна г-ђца Дин ! Њу баш мора 
човек жалити, али на послетку још није било потпуно 
заручење, а у морском купатилу ће се поправити. И 
кад се све узме у рачун, за њу је још боље, почем је 
г. Гест већ није више волео. Али какву нрилику нађе 
ова г-ђца Туливер — доиста тоје нешто као у причи! 
Ето, сад ће се г. Гест јавити на овим првим ћзборима, и 
биће посланик. Бадава, трговцн су данас све и сва! 
Онај млади Вакем скоро је полудео — он никада није 
ни био као сав свет ; сад је отпутовао у иностранство 
да не смета, — доиста тај сиромах грбави младић 
није ни могао учинити ништа боље. Г-ђца Јунит каже 
да никад неће отићи г. и г-ђи Гест — то је којешта! 
она хоће да буде паметнија од свега света. Друштво 
би морало пропасти ако би се тако стало заглодати у 
сваку ситницу личнога живота — а и хришћанска 
вера учи нас да никому зло не мислимо — и по свој 
прилици г-ђца Јунит није била добила позив*'. 

Али, као што смо видели, последице не беху таке 
да допуштају повлађивање свршеним догађајима. Мага 
се беше вратида и без опреме и без мужа, вратила се 
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јадпл п одбачсна, као што се увск п дешава оппма 
који заблуде. М сад жена сеега света^ по оном одлич- 
пом нагону који је њој дат зарад одржања друштва, 
увпде одмах да се г-ђца Тулпвер понашала да не може 
горе бптп. И, доиста, зар бп могло бити што гадније*? 
Једна девојка, која толпко много дугује својпм рођа- 
цима - п њену матер п њу г. Дпн је скоро издржавао, 
— својпм сплеткама прпволева себп заручника своје 
1)0ђаке, која је за њу била као рођена сестра! И да 
лп само приволева ? Ни то се не може рећп за једну 
такл^ девојку као што је г-ђца Туливер: много је ближе 
истини кад се каже, да је она радила дрско како се 
не прпличи женској страни, п да је ишла само за сво- 
јпм разузланпм страстпма. А п од вазда има код те 
девојке нешто сумњиво. Нису чисти послови ни то 
што је она имала с младпм Вакемом, и што је, како 
веле, трајало вишегодина! Алп, така девојка у стању 
је све учинитп! — Паметни нагон жене сша сеета 
увек је на г-ђци Туливер налазио нешто што само на 
зло слутп. Што се тиче беднога г. Стевана Госта, 
њега човек мора више жалити него осуђпвати : у оваким 
прплпкама мора се нешто и кроз прсте гледати мла- 
дићу од двадссет и пет година — он је запао у ви- 
гове ове дрске девојке. И јасно је да је он у овом 
случају скривио против своје воље : он се отресао од 
ње чим је могао, и тај брзи њихов растанак сведочи 
највише иротиење. До душе он је наппсао јсдно писмо, 
у ком сву кривицу товари на себе и пзноси цео до- 
гађај тако чудновато да би она била са свимневина. 
Разуме се, он и не може другачије радити. Аии тиме 
се тек не може заварати одлични нагон жене свега 
света, и хвала Богу што не може, јер шта би иначе 
било од друштва? Ето, и сам брат њен морао је оте- 
рати из своје куЈ^^? тај се за цело доста чуда нагдедао 
пре него што је тако урадио. Збиља, то је честпт 
младић, г. Тома Тудивер, тај ће далеко отићи! На- 
Ј)авно, ова брука његове сестре тежак је удар за њега. 
Она би, доиста, требала да оде пз ове окодине — у 
Америку или куда му лраго — да би се наша варош 
очистила од њене заразе — то је врло опасно за друге 
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девојкс! Никаквом се добру она не може надати, још 
јој остаје само нада на кајање и на Бога. Сам Бог 
^ко јој се смилује : Он се већ и не стара толпко за 
друштво колико жена свега света. 

Паметному нагону требало је од прилике једно 
две недеље дана да утврди оваку пресуду, јер читава 
недеља прође пре него што је стигло писмо у ком 
Стеван јавља оцу о овим догађајима, додајућп да је 
он отпшао у Холандску, узео новаца од њиховога по- 
•СЈЈеднпка у Медпорту, п за сад још није у стању да 
се одлучи шта ће радити. 

За све то време Мага се забављаше само о свом 
јаду, п ништа и не мишљаше о том како свет суди 
њој. Она страховаше за Стсвана, за Луцију, за Фи- 
дипа. Силна непрекидна бура од љубави, кајања п са- 
учешћа кидаше њено бедно срце. Кад би њене миели 
и отишле на људску суровост и неправду, њој би се 
чинпло да је тога према њој већ и сувише било — да 
јој ништа горе више не може бити после онога што 
је чула од свога брата. Поред свих страховања за 
своје миле и увређене, она непрестано чујаше ове 
<5ратове речи као неки ужас који би морао и најзадо- 
вољнији живот ојадити. Она се већ не надаше да ће 
лкад опет видети лепших дана, чинило се да су њени 
лсивцн толико сломљени јадом, да више ништа друго 
не могу осећати, Живот се пред њом показа само као 
испаштање, и она за булућност имађаше само једну 
зкељу: да не падне још дубље. Она се бојаше своје 
властите слабости, и помишљаше да за њу нема мира 
<5ез поуздана прибежишта. 

Алп она сс припремаше и за живот : силно и на- 
<?леђено осећање самосталности подсети је да мора сама 
"Себи зарадити хлеб ; и како други послови не беху по- 
уздани, она се врати своме шву, да би могла платпти 
стан Бобу. Она намераваше склонити матер да се 
у скоро врати у воденицу и живи код Томе, а она ћв 
већ моћи сама. Можда ће јој и Др. Кен помоћи и упу- 
тити је. Она се сад сети његових речи приликом про- 
даје. Сети се како је одмах осетила поверење према 
њему, и нестрпљиво очекиваше кад ће му моћи све 
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псиоведити. Њена мати оддажапхе сваки дан Динопој 
кући да чује како је Луцији : гласови су једнако били 
тужни — она се још никако не опоравља од клону- 
лости која дође од онога удара. Филипу г-ђа Ту- 
ливер ништа није чула, јер, разуме се, нико јој не 
хтеде ни говорити о ономе што се тиче њене кћери. 
На послетку мати прибра срце и оде и сестри Глег 
која је, разуме се, знала све, и која је чак један пут 
и посетила Тому кад г-ђа Туливер није била у воде- 
нпци, и ако Тома ништа није саоппхтио шта су го- 
ворпли. 

Чпм мати оде, Мага узе шешир. Она се одлучи 
отићи Др. Кену и ако је он у жалости ; у оваким при- 
ликама жалост не одбија човека. То беше први пут 
што она изиђе из куће после повратка, али она беше 
и сувише заузета својом намером те и не обраћаше 
пажње на хладноћу људи које среташе. Али поштО" 
прође уже улице она опази да јељудимало чудновато 
погледају, и тога ради убрза корак бојећи се погле- 
дати на десно или на лево. Баш у тај мах сукоби се 
с г-ђом и г-ђцом Торнбул, својим давнашњим знанцима: 
оне је обадве чудно погледаше и прођоше не поздра- 
вивши. Маги је увек тешко падао хладан поглед, али 
сад се не могаше наљутити зато што је и сама осу- 
ђивала себе. Она помисли даје то напослетку и ири- 
родно што оне неће с њом да говоре -- оне тако 
много воле Луцију. Али сад опет виде неколико мла- 
дића пред гостионицом, и млади Тори с једним ста- 
кдетом у оку корачи мало напред и поклони јој се тако 
слободно као некој девојци из гостионице. У Маге је 
био јак понос, и њу жацну ова слобода и поред све 
њене невоље. Тек сад она увиде да свет на њу товари 
нешто више осим самога неверства према Луцији. Али 
сад већ стиже до црквене куће, ту ће можда наћи 
друго што осим осуде. Осуђивати је врло лако: то може 
чинити и најгора, неосетљива, и неотесана скитница 
на улици. Много се ређе палази помоћ и саучешће — 
зато је и већа потреба да честити људи то указују* 

Она би одмах уведена у собу, где Др. Кен се- 
ђаше код књига за које сад није марио. Он држаше 
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своју мадз' девојчнцу, коју испрати сад из собе, и по- 
нудивши Маги столицу рече — 

„Ја сам вас хтео пОтражити, г-ђце Туливер. па 
сте ме ви претекли. Мепи је мило што сте то учинили*^ 

Мага погледа у њега с детињом искреношћу и 
рече ,ја бих желела да вам све кажем^*. Али рекавши 
то, она се заплака, и све прикуиљено узбуђење путем 
изли се сад у сузе пре него што је могла говорити. 

^Кажите ми све'^ рече Др. Кен врло нежно сво 
јим важним јаким гласом. „Гледајте у мени човека 
који има много искуства, п којп тимо може и вама 
помоћи". 

У искиданим реченицама, и најпре с напрезањем 
а после, кад се исповешћу охрабри, све лакше, Мага 
исприча кратку повест једне борбе за којом дође тако 
тешки јад. Тек дан пре Др. Кен беше дознао за са- 
држај Стеванова писма, и он одмах поверова у њега 
п пре него што му је Мага потврдпла. Онај њен ту- 
лсни уЗвик ,,?а морам иКи^^^ дође му одмах на памет 
као лотврда да је она још онда била у мучној борби. 

Мага се задржа најдуже код онога осећања које 
је доведе матери и брату, које је толико везиваше за 
успомене прошлога живота. Кад она сврши, Др. Кен 
поћута неко време: он увиде да ствар није лака. Он 
устаде и узе ходати по соби. На послетку опет седе 
и окренувши се Маги, рече јој -т- 

„Ваша жеља да сте код својих, да останете онде 
где су везане све везе вашега живота, са свим је раз- 
ложна, и њој црква према својем уставу и реду одго- 
вара ширећи своје руке покајнику, пазећп непрестано 
на свако своје дете, не'остављајући никога докле пот- 
пуно не огрезне у грех. Црква треба да покаже осе- 
ћање целе заједнице, свака парохија треба да је као 
породица, у којој су сви хришћанским братством везани 
и свп стоје нод управом д^^ховнога оца. Али данас је 
много ослабио запт црквени и братство међу људима, 
данас се једва и помишља на то; тек нешто ако се 
нађе, и то само ночесно и противречно, међу понеким 
сектама ; и кад мене не би подржавала крепка вера 
да ће се црква на послетку опет вратити својему уре- 
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ђењу које је тако подесно за људске потребе, ја бпх: 
често пута клонуо гледајући како се у мом стадл^ губп 
осећање братства и узајамне одговорностп. Данас као 
да све тежи само раскидању веза, свет радпје хоће 
да слуша ћуди него дужностп које се оснивају на целом 
прошлом жпвоту. Вама су ваша савест и срце врло 
лепо разјаснили све то, г-ђце Туливер; п ја сам ово 
говорио да бпсте ви знали шта бих ја желео, шта 
бпх ја саветовао, да ви радите, кад бих ја у томе 
могао ићп само за својпм осећањем п мпшљењсм, без: 
обзпра на околностп које противно могу утецати*^ 

Др. Кен мало поћута. На његовом лицу нс вп- 
ђаше се никака особита љубазност, скоро нека хла- 
дноћаЈбеше у оној озбиљности и његова погледа п њс- 
гова гласа. Да Мага није знала како је његова доброта^ 
велпка колико и уздржљивост, она бп се охладила и 
поплашпла. Али овако она слушаше пажљиво, уверена 
да ће јој ове речн донети добру помоћ. Оп настави. 

„Ви још не познајете свет, г-ђце, и то чћнп да 
ви п не слутите како се тек неправедно може оце- 
нитп ваш поступак — п те ће оцене дејствоватп као« 
отров, баш и ако је очевидност против њпх*^ 

„0, јест, ја почпњем то увпђатп*^, рече Мага не 
могући се задржати да не искаже своју најновију не- 
вољу. ^Ја знам да ћу бити вређана, говориће се да 
сам гора него што сам*^ 

„Ви можда још и не знате*^, речс Др. Кен по* 
журпвши се да је утеши, ,,да је стпгло једно ппсмо- 
које мора задовољити свакога који је вас познавао, јер 
оно потврђује да сте се ви на праву стазу вратплп 
стрменпм и тешким путем баш онда кадјетај повра- 
так бпо најтежи*'. 

„0 — где је он?** рече бедна Мага, не могавши 
савладати узбуђење. 

^Он је отпутовао у пностранство. Оцу је писао 
свему што се догодило. Вас је потпуно одбранио. 
Ја се надам да ће ово писмо добро чпнпти п вашој 
рођаци кад га прочита*'. 

Др. Кен почека да се она смпри, па опет наставп: 
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„То писмо, као што рехох, сузбиће лажне оцсне 
о пама. Али ја вам морам рећи, г-ђце Туливер, да се 
ја према свсму што знам у опште и што сам видео 
за ово три дана јако бојпм, да ћете се ви сачувати 
од лажних окривљивања и поред све очевидности. Баш 
они, који ни из далека нису у стању издржатп борбу 
коју стс ви издржали, биће први који ће с ужасом кло- 
нити со од вас ; јер они и не верују у вашу борбу. 
Ја се бојим да ћете вп овде имати поред ваше туго 
и много сметња. С тога разлога, и једино с^тога, ја 
бих вам саветовао да промислите, не би ли боље било 
да потражите место некуда даље, као што сте пре и 
намеравали. Ја ћу се потрудити да вам нађем место*^ 

„Ох, ја бих баш овде жслела остати!" рече Мага. 
„Врло ми је тсшко ићи опет у туђину. Нигде 11е бих 
имала станишта, бпла бих као усамљени путник, пот- 
пуно одвојена од прошлости. Ја сам писала госпођи 
која мп јс нудила место и извинила сам се. Ако овде 
останем, ја бих можда још успела да загладим што> 
сам учинила Луцпји — и другпма: ја бих им засве- 
дочила да је менп жао због тога. Па на послетку*', до- 
даде она с нешто старога поноса који сад изби, ^ја 
ни с тога нећу да идем одавде што људи износе лажи 
на мене. Они ће морати најзад порећп своје лажп. 
Ако узморам ићи зато што — што другп желе, ја бих 
бар да не идем сад одмах". 

„Па добро*^, рече Др. Кен пошто мало промисли, 
„кад сте сс већ тако одлучили, г-ђце Туливер, онда 
рачунајте на сав мој утецај. Ја сам дужан номоћи 
вам и заштититп вас као свештенпк у својој парохији. 
Осим тога и ја лично рад сам да ви дођете до мпра 
и задовољства*^ 

„Једино што ја желим то је какво занимање које 
би ми помогло да себи зарађујем и да будем самостална", 
рече Мага. „Мени не треба много. Ја могу остати у 
стану где сам сад*^ 

„Ја морам о том добро промислпти", рече Др. 
Кен, „и још за који дан знаћу боље и какво је рас- 
положење овде. Ја ћу вас носотпти, и мислпћу једнако 
на вас''. 
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Кад Мага оде, Др. Кен иостаја премишљајуЈ^и, 
он гледаше у простирк}' п мучно осећаше да је успех 
и сумњив и тежак. Судећи по осећању које је изби- 
јало из Стеванова писхма и по садашњим одношајима 
свих лнчности које су у питању, он нађе да је још 
најмање зло ако се Стеван и Мага венчају^ зј без тога 
оп виде да је за Магу и сувише тешко жквети с њпм 
у пстом месту, бар док доста времена не нрође. С 
друге опет стране, као човек који је познао з«а,чај ду- 
шевне б(5рбе, и који је дуго време провео у службн 
својим блпжњкма, он потпуно разумеваше МапФно рае- 
положење које никако не би пристало на то венчање^ 
а њену савест није лако склонити, јер она ради ие^ 
правилу које је много поузданији вођа одсвихебзпра 
на последице. Његово искуство казиваше му да; је у 
овој ствари врло сумњив успех од посредовања,- бпло' 
да се покуша обновити пређашње стање, било да ее 
саветује попупхтање струји повога осећања: еа свш« 
је мрачно и нејасно шта може изпћп и у једнозс: п у 
другом случају, јер је зло на пј)вом кораку како- год 
да се пођс. 

Велико питање о одношају између стЈ)асти ггду- 
жности није јасно никому који о том уме судита; ми; 
номамо кључа који у сваком случају вреди за пипгање: 
да ли у неком тренутку престаје могућност одЈ)ечвњ»ау. 
и да ли онда човек моЈ>а поћи за стЈ>ашћу протпв.које 
се борио као против преступа. Казуисте данас тако 
стоје, да се њихово име уобичајило као пме за пвкуду; 
али они су у својем ситном цепкању иапшли па секку 
од истине, коју ми врло често превпђамо, а то је 
истина: да све моралне пресуде остају лажне и и]^&гт, 
ако се пе обзиру на особите личне прилике у сваком 
поједином случају. 

ЈБуди широког, јаког разума готово по пагону не 
маре за опе који о свему еуде по израђеним ирави- 
лима, јер они брзо ехвате да се тајанствепа замдете- 
ност нашега живота нр може обухватити правндилха, 
и да би везивање за така го^гова правила могљаучи- 
нити да се сузбијају и угушују све оне племенате по- 
^уде и одушевллјц који иотичу из све већега Јммввитка 
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образовадости и осећања. „Човек с правилима" — то 
је већ уобичајен назив да се означе они који своје 
моралне оцене дају само по неким оппјтим начелима, 
мислећи да ће их ова општа начела довести до правде 
већ готовим утапканпм путем, тако да им нпшта не 
треба ни стрпљивост, ни потанко разбирање, ни не- 
пристрасност — да не морају ни давати себи рачуна о 
том, да ли баш њихово знање долази од властитога 
мучно стеченога нознавања искушења, или од живота 
који је сав прожет осећањем братства спрам свих људи. 

ГЛАВА III 

Показује како стари познаници могу изненадити. 

Кад се Мага врати кући, мати јој саопшти нео- 
чекивани глас о понашању тетке Глег у њеном питању. 
Докле се није чуло за Магу, г-ђа Глег беше у пола 
притворила капке на прозорима и навукла завссе, мп- 
слећи по здраво да се она утопила ; то се њој чинило 
много вероватније него да би њена сестричина могла 
чинити нешто што би најосетније повредило породичну 
част. Али кад после чу од Томе да се Мага вратила 
куКи, и кад дознаде од њега како она објашњава 
своје одсутство, онажестоко нападе грдити Тому, што 
>ова] без велике нсвоље допушта да се о његовој се- 
стрп рђаво мисли. Ако се човек незаузмс за свој лрод'% 
докле год може, онда би она жслела знати ко ће се за- 
узети за њега? У Додсоиовој породици није обичај 
тек олако повероватп да који рођак не ваља толико 
да треба мењати тестаменат И ако је баш г-ђа Глег 
уиек прорицала зло за Магину будућност док други мо- 
ж;1а нису ништа ни опажали, опет само ,,чист рачун дуга 
љубав'', и никако не личп Ј^ођацима њеним да помогну 
да она изгуби свој леп глас, и да је испод кућнога 
крова терају и.х поругу свету, док се не би потврдило 
да она доиста брука породицу. Колико г-ђа Глег зна, 
овакога случаја још није било у Додсоновој поро- 
дици. али сад се тек показа колико код ње наслеђена 
правичност и јачина воље иду упоредо с њенпм основ- 
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нпм 110гледр1ма иа сродство којн су се п до сада увек 
впдели у њеиим назорима о иравичности у новчаним 
иословима. Она се добро свади са својим мужем који 
држаше страну Луцији и осуђиваше Магу као и сам 
^1,пн, п С1)дећи се п на сестру Туливер што одмах 
није њој дошла за савет и помоћ, она се затвори са 
„Светптељским Покојем" одјутра домрака, не прима- 
јућп никога, докле јој Глег не донесе глас о Стеванов-ом 
иисму. Тада г-ђа Глег осоти да има угодно земљишто 
за борбу — тада остави Бакстера и бејаше наредна 
свакому који јој дође. Док г-ђа Полет не знађаше шта 
да радп и вајкаше се да би и смрт рођака Абота била 
боља него ово, и да она не сме због „иознаница*^ ни 
ићи у Св. Ог — дотле г-ђа Глег само чскашв да г-ђа Вул 
илп која год друга дође к њој п почне коју од својих 
лагарија против њене сестричпне, па већ она зна шта 
ће одговорити. 

Она се још један пут дохвати с Томом, и сад га 
нападе још горе како се осећаше у јачем положају. 
Алп Тома се не покрену, и као свака непокретна ствар 
он као да дође још неиомичнијп услед овога покушаја 
који га хтеде покренути. Бедни Тома, он је судио спрам 
онога што је он могао да види, н пресуда беше и 
њему врло непријатна. Оп је мислио да према ње- 
говом проматрању од толико година, које, разуме се, 
мора бити тачно, Мага није нп у чем поуздана и да 
је она толико склона злу да ту не помаже нпкака бла- 
гост : њему је то његово проматрање било доста за даљо 
суђење; али и њему беше врло тешко што је дотле 
дошло. Тома није могао наравно никуда дал,е од својо 
природе, као п ми сви, а учио је врло мало. тако да 
је наЈка само танак маз оставила на њему. Ако бпсте 
вп хтелп оштро судити њему због његове оштрине, 
имајте на уму да више морају попуштати онп који 
даље виде. Тома омрзну Магу толико више што је 
силније вољаше још од детињства и у времену њихове 
заједвичке невоље и жалости: он омрзну сад п њену 
слику као што јој беше рекао. У овом изданку Додсоново 
породице нађе тетка Глег још тврђу нарав него што 
је она сама — нарав у којој породично осећање беше 



235- 



пзгубпло сроднички значај и све се претворило у личнњ 
понос. Г-ђа Глег допушташе да Магу треба казнитп 
— она није жена која би то одрицала — она зна добро 
шта значи владање једне девојке; али треба је ка- 
знити према величини осведочене и потврђене погрс 
шке, а не према оном што на њу износе туђи људп, 
који би на тај начин хтели да покажу да је њихова 
породпца боља. 

„Твоја ме тетка изгрди као никад до сада, чедо- 
моје*^ рече бедна г-ђа Туливер кад се врати Магп, 
„што јој нисам отишла раније — вели, не треба она 
да дође прва к мени. Али и говорила је сестрински. 
То јс истина да је она набусита и да јој је тешко 
угодитп — ох, Боже мој, то ја добро знам! — алп 
од ње сам чула о теби најбоље речи до сада. Она 
каже, п ако јој је незгодно да намешта собу и износи 
ствари, опет ти можеш у њену кућу, ако само хоћеш 
да јој одеш учтиво и да будеш послушна, а она ће 
те бранити против свих који те клеветају без икаква 
права. Ја сам јој рекла да ти не можеш сад ни с ким 
осим са мном у овој твојој невољи, алиона одговорп: 
„Ја је нећу карати, пма их доста изван нашега ])Ода 
који то чине. Ја ћу је само саветовати, и она мора 
бити скромна и послушна". То је дивно чудо, да јс 
она така, јер ја знам да ме је целога века грдила за 
што му драго*^ 

„0, мати'', рече Мага, поплашена и од помислп 
да се виђа с другим личностима, „реците јој да јоЈ 
ја много захваљујем — ја ћу је посетити чим узмо- 
гнем, али садјош не могу никому ићи, осим једино Др. 
Кену. Ја сам била код њега, он ће ми дати савета п 
помоћи ми да нађем какав рад. Кажите тетки Глег, да 
ја не могу примити ни од кога издржање; ја морам 
сама зарадити свој хлеб. Али да ли сте чули што о 
Фплипу, Филипу Вакему ? Нисте никога виделп ко би. 
вам што њему рекао?*' 

^Не, чедо моје ; али била сам код Луцијине,куће 
и видела сам твога течу, и он каже да је ЛуциЈа мо- 
гла саслушати писмо, и да је познала г-ђцу Гестову 
и почела већ говорити по мало; лекар мисли ла сад 
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зде на боље. Шта се то све догоди, за Бога и по Богу! 
Прво је била парница, иа је после пшло све горе и 
горе, као да се срећа са свим окрен\^ла од нас*'. Ово 
сад беше ирвп пут да г-ђа Туливер удари у јадање 
иред Магом, али стара навпка ожпве у њој после раз- 
говора са сестром Глег. 

„0, моја јадна мати!*^ бризну Мага савладана са- 
учешћем и сажаљењем. п загрлп матер. „Ја сам увек 
била рђава, ја сам вам увек сметала. Сад бпсте вп 
били срећни да немате мене*^. 

„Ех, чедо мојс", рече г-ђа Туливер загрлпвши 

је Ја морам живетп са својом децом — впше пх нсћу 

добити. Ако мп она п неп1то сметају, ја пх опст г>о- 

лпм. Друго ништа нСхМам што волим — моје су ствлри 

од давно отишле ио свету. А и ти ћеш се поправитп, 

ја и не знам како то све изиђе овако ])ђаво'^ 

Прођошс још два трп дана, п Мага ништа не чу 
о Фплипу, она јако страховаше за њега, п најзад се 
одважи да запита Др. Кена кад оде к њему. Он не 
знађашс чак ни да ли је Филпп код куће. Стари Вакем 
је врло љут због разних незгода: најпре невоља с 
онпм младићем кога као да он непхто много воли, па 
после ова несрећа Фплипова од чпје женндбе сад нема 
нпшта, и ако је он већ пристао, па чак о том и го- 
ворио у вароши — све то чпнп да он скоро побесни 
кад га ко заппта о спну. Али мучно да је Филип бо- 
лестан, иначе би лекар одлазпо тамо; вероватно, да 
је на неко време отишао некуд. Магу јако мучаше ова 
непзвесност, п њена машта се све више забављаше 
Филиповој патњи. Шта лп он мпслп о њој? 

На послетку Боб јој донесе једно нисмо без по- 
1птанскога жига, чији натнпс беше од руке коју она 
добро познајс по словпма њенога имена псписанога 
од давно наједном малом издању Шекспира. Њена матп 
беше у соби, и она јурну у највећем узбуђењу на 
стенене да би могла сама читати. Она га прочпта скоро 
=не дишући. 

„Маго, — ја вам верујем. ја знам да ме ви нисте 
никадахтелиобманути, ја знам да сте ви хтелп до краја 
држати своје обећање и према менп и према свима. 



23Т 



Ја сам то веровао и без нкаквих другнх потврда, само- 
познајућп вашу природу. Ноћ после нашег пооледп,(Ч' 
растанка беше ужасна за мене. Према оном пгго сам 
видео ја сам се уверио да ви нисте слободни, да неко 
други има над вама моћи какве ја нпкад нисам имао; 
али и у најгорем очајању — помишљају11П п иа смрт — 
од беснила и љубоморе ја нисам ппкако посумњао у 
вашу верност. Ја сам знао да сте ви лселелп бптп 
уза ме као што сте казали; да сте одб1цалп п,(М'а: 
да сте се усиљавали одрећи се њега зарад Луцпјо и 
зарад мене. Али ја нисам могао видети пз свега тог.ч 
добар пзлаз за вас, и из тога страха ппсам смео по- 
вући се са свим. Ја сам предвиђао да вас оп п(^110 па- 
пустити, и ја сам онда веровао, као пгго и сад веру- 
јем, да је она силна струја која вас двојо гоњапт- 
једно другому само у неколико потицала од вап1их на- 
рави, а главни јој покретач беше сама природа л>удска 
која у човековој судбини доноси половину тЈ)агедпје. 
Ја сам у вама видео осетљивости какве у њега ппкад 
не нађох. Али ја можда грешим; можда ја о вама мп- 
слим као уметник о изабраном предмету, који је заво- 
лела његова душа ; он никад не може допустити да његов. 
предмет п за другога кога може имати исти зпачај п 
лепоту као што има за њега. 

^Ја не смедох видети вас онога дана, био сам 
пун саможивости, беше ме сломила једна ноћ свссног' 
заноса. Ја самвамјош оддавно рекао да не могу мирно 
подносити чак ни оскудицу мојих способности : а како 
да поднесем мирно губитак онога што ми је најузвп- 
шеније на овом свету, што ме из мога јада подижо 
до божанске среће? 

„Али мене је јад оне ноћи припремио за оно што 
је после.дошло. Мене то није изненадило. Ја сам био^ 
уверен да сте ви само на његово наваљивање могли 
све жртвовати, и поуздано сам очекивао глас о вашем. 
венчању. Ја сам својом љубављу мерио и вашу и ње- 
гову. Али ја сам погрешио, Маго. У вама има нешта 
јаче него што је ваша љубав спрам њега. 

„Нећу вам причати шта сам ја преживео за ово^ 
време. Али и у најтежој муци, у оним страшним тр- 
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завпцама које љубав мора претрпети ире него што се 
/кртвује, ја сам се сачувао од самоубиства само пз 
љубавп према вама. И ако је менн сувише тешко, опет 
нисам могао да својом смрћу засенчим вашу радост. 
Ипсам могао ни заборавити да ви јоп1 живитс п да 
ћу вам ја можда требати, а и онако ја вам дадох реч 
да ћу — чекатп и трпетп. Маго, и ово што сад пи- 
Л1СМ потврђује вам, да мениникакав јад није сувише 
велика цена за нов живот у који сам ушао љубећн 
вас. Ја вас молим да никако и не помпшљате да сте 
змени што на жао учинили. Ја сам одрастао у певољи, 
ја се никад нисам надао ерећи; а познавшп вас и за- 
волевши вас ја сам имао, и пмам још, оно што жп- 
воту дајо вредност. Ви сте мојему срцу били што је 
-светлост и шара мојему оку, што је музика унутра- 
шњем уху ; ви сте ме из мрака дигли у светдост. Од 
како сам ја више заузет за вашу радост и жалост 
него за своју, од тада се моје дотле непрекидно не- 
задовољство окренудо у вољно трнљење, из којега по- 
тиче право саучешће. Ја држим да ме је само ова 
^штпуна и силна љубав могла увести у светлн жнвот 
који се непрестано развија користећи се животом свпх 
лругих ; јер нређе ме је од њега увок враћало вечито 
пезадовољство са самим собом. Ја сад чак и на то 
лшмишљам да овај преображај у животу, који ми до- 
иесо љубав за вас, може бити нова снага за мене, 

„И тако, драга моја, норед свега вп стс мп срећу 
.донели. Због мене немате себи нигата нребацивати. 
Пре сам ја крив што се иаметах вама са својом љу- 
'бављу, н наведох вас на речи које сте ви сматради 
ач-ао обећање. Ви сте жслели бити верни тим речима, 
Д1 били сте. Ја могу аиати колика је ваша жртва по 
оној срећи коЈу сам осећао за кратко време вашега 
присутства кад сам сањао да бисте ме доиста могли 
љубити. Али, Маго, ја сирам вас немам другога права 
до једино на пријатељеку успомену. 

,,3а неко време нисам се емео одважнти да вам 
а1ншем, бојао сам се да то не буде наметање и по- 
мављање моје прве погрешке. Али ви ме нећете рђаво 
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Ја сам то веровао и без икаквих других потврда, само^ 
познајући вашу прпроду. Ноћ после нашег последњсг 
растанка беше ужасна за мене. Према оном што сам 
впдео ја сам се уверио да ви нисте слободни, да неко 
други има над вама моћи какве ја никад нисам имао; 
али и у најгорем очајању — помишљајући и на смрт — 
од беснила и љубоморе ја нисам никако посумњао у 
вашу верност. Ја сам знао да сте ви желели бита 
уза ме као што сте казали ; да сте одбијали њега ; 
да сте се усиљавали одрећи се њега зарад Луције и' 
зарад мене. Али ја нисам могао видети из свега тога 
добар излаз за вас, и из тога страха нисам смео по- 
вући се са свим. Ја сам предвиђао да вас он неће па- 
пустити, и ја сам онда веровао, као што и сад веру^ 
јем, да је она силна струја која вас двоје гоњаше« 
једно другому само у неколнко потицала од ваших на- 
рави, а главни јој покретач беше сама природа људска 
која у човековој судбини доноси половину трагедије. 
Ја сам у вама видео осетљивости какве у њега Ш1кад 
не нађох. Али ја можда грешим ; можда ја о вама мп- 
слим као уметник о изабраном предмету, који је заво- 
лела његова душа ; он никад не може допустити да његов. 
предмет и за другога кога може имати исти значај п 
лепоту као што има за њега. 

^Ја не смедох видети вас онога дана, био сам 
пун саможивости, беше ме сломила једна ноћ свесног* 
заноса. Ја самвамјош оддавно рекао да не могу мирно^ 
подносити чак ни оскудицу мојих способности : а како 
да поднесем мирно губитак онога што ми је најузви- 
шсније на овом свету, што ме из мога јада подижо 
до божанске среће? 

„Али мене је јад оне ноћи припремио за оно што 
је после.дошло, Мене то није изненадило. Ја сам био- 
уверен да сте ви само на његово наваљивање могли 
све жртвовати, п поуздано сам очекивао глас о вашем. 
венчању. Ја сам својом љубављу мерио и вашу и ње- 
гову. Али ја сам погрешио, Маго. У вама има нешто 
јаче него што је ваша љубав спрам њега. 

„Нећу вам причати шта сам ја преживео за ово* 
време. Али и у најтежој муци, у оним страшним тр- 
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рати, он је био увек лепо саслушан; али кад би 
он изишао пз куће, све би опот остало по старом. 
Г-ђца Туливер је доиста радила ружно, то не може 
порицати ни Др. Кен: па како онда може он правдати 
њене поступке? Чак и у претпоставци, коју је врло 
тешко веровати — то јест, да ништа није истина од 
онога што се о г-ђци Туливер говоридо, — чак и у 
том случају, ночем се о њој већ говорило^ она је сад 
таква да се од ње мора клонити свака госпођа која се 
стара свом добром гласу — и о друштву. Да се 
Мага узме за руку, и да јој се каже: ^Ја нећу да ве- 
рујем рђавим речима које се без икакве потврде говоре 
вама, моје усне неће поновити те речи, моје ухо 
неће се окренути њима ; и ја сам грешно смртно ство- 
рење, које може поклизнути и не успети у најозбиљ- 
нијем усиљавању; ваша је судба тежа од моје, ваше 
је искушење било веће : дај да се узајамно помогнемо, 
да не бисхмо још горе цали'^ — да се то учини треба 
храбрости, дубокога саучешћа, високе свести, племе- 
нитог поверења — треба дух који се не слади про- 
ношењем злих речи, који не сматра да себе подиже 
кад другс осуђује, који се не заварава само великим 
речима него доиста верује да живот може имати мо- 
рални циљ и неку вишу веру само онда кад се људи 
свом снагом одаду потпуној истини, правди и љубави 
спрам свих људи које сретају на свом путу. Госпође 
у Св. Огу нису се мпого одавале размишљању, ади 
оне имађаху једну врдо драгу општу мисао, која се 
зове друштво, и која им помагаше да своју савеет за- 
довоље чинећи оно што захтева њихова саможивост, 
то јест мислећи и говорећи најгоре о Маги, и окрећућп 
леђа од ње. Разуме се да је Др. Кену бидо врло не- 
пријатно, после две године претераног обожавања од 
стране својих парохијанака, наћи се сад на један пуг 
у оволикој противности с њима; у осталом оне одр- 
жаше своје назоре и против највишега ауторитета, 
кога су још дуже времена обожавале. Тај ауторитет 
је дао јасна одговора онима, којп би хтеди дознати 
где почињу њихове друштвене дужности, и који би се 
жедели боље обавестити о првом кораку. Одговор није 
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упућивао да се гледа крајња корист друштва, него да 
се погледа „један човек*^ који болестан лежаше на путу. 

Не може се рећи да је Св. Ог био без жена с 
нежним срцем, вероватно и овдо је било толико исто 
људске доброте колико и у свакој другој трговачкој ва- 
рошици у оно доба. Али док има и добрих људи који нису 
храбри, дотле су многе добре жене плашљиве, чак к 
сувише плашљиве да би смеле остати при својем мњењу 
кад би их оно доводило у мањину. А људи у Св. Ој у 
баш не беху храбри: многи од њих чак уживаху у 
оговарању, тако да њихови разговори личаху на жен-^ 
ске, само с том разликом што беху зачињени мушким 
шалама п сагласношћу у мржњи на жене. Осим тога 
они се но хтедоше ни мешати у женске међусобне 
одношаје. 

Услед тога Др. Кен не успе нигде наћи за Магу 
ни бољега расположења ни каквагод посла. Г-ђа Џемс 
Тори не могашеје баш ни привремено примити за учп- 
тељку своје деце — „знате, девојка, о којој се толико го- 
вори*^ 5 ^ стара г-ђца Кирке, која болује од кичме и којој 
требаше девојка да јој чита и да јој прави друштво, 
рече да се она никад не би могла здружити с такима 
као што је Мага. А зашто г-ђца Туливер не иде својој 
тетки Глег која јој нуђаше своју кућу? Девојка кае 
она не би требала да одбија таку понуду. Или зашто 
не иде некуда даље, и не потражи место где није по- 
зната ? (Чинило се да то није тако важно ако она свој 
опасни утецај пренесе на породице које људи у Св. 
Огу не познају.; Види се колико је она дрска и твр- 
доглава, кад баш упорно хоће да остане овде где се 
њој толико говори. 

Оволико противљење учини да Др. Кен, који беше 
човек јаке воље, дође на одлуку која је и премашала 
прве његове намере. Њему је самом . требала учите- 
љица за млађу децу, и сад, и ако се најпре устезаше 
понудити Маги то место, његова одлука би готова: 
тако ће најјасније показати да он и лично и као све- 
штеник не одобрава повику против ове девојке. Мага 
захвално прими место које јој даваше не само посла. 
него и одбране; сад ће јој дани бити испуњени радом 

ВОДЕНИЦА НА ФЛОСИ II 1С 
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а самоћа у вече бићс добролошли од»10р. Више јој но 
трсбаше пи усдуга материна, и оиа је склони да се 
врати у воденицу. 

Али сад свет иоче проналазити да и овај до сада 
тако примерни Др. Кен има своје ћуди, па можда и 
слабости. .»Вуди се осмешкиваху говорећи да то није 
никако чудо што Др. Кен воли гледати сваки дан лепе 
прно очи, и што се баш не кида много за прошлошћу; 
а жене, које се у оно доба сматраху као слабија страна, 
гледаху на ту ствар мало жалостивије. Још ако се Др. 
Кен толико занесе да се ожени овом г-ђцом Туливер! 
Не сме се веровати баш ни најпоузданијем човеку, и 
један апостол је погрошио па је после горко плакао, 
а ако овај случај баш и није близу Иетровом одре- 
чењу, извесно ћо кајање бити блиско. 

Мага је тек ноколико нсдеља одлазила у црквену 
1.ућу, а већ се свуда поверљиво говорило о том да ће 
опа бити жена Др. Кена, и госпође већ узеше мислити 
како да се понашају спрам ње ако то доиста буде. 
Дознало се да је Др. Кен једнога дана провео по часа 
у соби где Мага учи његову децу ; не, он јо ту сваки 
дан; и један пут чак је отпратио до куће — скоро 
гвани дан он је прати кући, а ако то не, онда је обиђе 
у вече. Ала је то вошто створење! Зар та да буде 
мати оној деци? Та у гробу се мора преврнути она 
бедна жена, кад јој се за децу стара овако једно ство- 
рење, и то тек на неколико недеља после њене смрти. 
Хоће ли се он дотле заборавити, да се ожени и пре 
него што прође година? Људи заједљиво одговараху к^. 

Г-ђце Гестово нађоше нешто олакшице својој 
муци у овој лудости Др. Кена: бар би онда њихов 
брат остао читав. Јер знајући Стеванову сталну на- 
1)ав, оне непрестано страховаше да се он не врати и 
не ожени Магом. Оне вероваху братовом писму, али 
немадошо поверења у Магу да ће она издржати у свом 
одречењу од Стевана ; оне сумњаху да ће се Мага бити 
тргла више од отмице него од самога венчања, и бо- 
јаху се да она управо зато и остаје у Св. Огу што 
со још нада на Стеванов повратак. Њима се она никад 
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није допадала, а сад је нађоше још и притворну и 
поношљиву ; то све с истим основом с каквим и ви и 
ја много што верујемо. Оне пре нису баш толико ма- 
риле за женидбу с Лудијом; али сада, плашећи се же- 
нидбе с Магом, оне удвојише своје оаучешће за бедну 
напуштену девојку и жељаху да со брат врати њој 
што скорије. С њима ће Луција ићи и на море чим 
могне устати из постеље, а оне су већ удесиле да их 
тамо и Стеван нађе. Г-ђце Гестове саопштише свому 
брату одмах све што со говорило о Др. Кену и Маги. 

Мага често дознаваше од матере, или од Др. Кена, 
или од тетке Глег, да се Луција постепено опоравља, 
и непрестано жељаше видети је : да јој је поговорити 
с њом, ако ће и само пет минута — да јој каже ко- 
лико се каје, и да од ње чује да ни она не верује у 
намерно издајство од стране оних које је она волела 
н којима је веровала. Али она знађаше, да би Луцији 
био забрањен потрес од овакога разговора, баш и кад 
би јој она могла отићи. Била би јој нека помоћ и да 
јо само види ако и без разговора, јер пред Магиним 
дууом непрестано стајаше једно лице, које је за њу 
страшно баш зато што је врло нежно: једно лице 
које је од вајкада на њу гледало с љубављу н с по- 
верењем, а које је сад суморно и жалосно. И с вре- 
меном ова бледа слика све јој више долажаше пред 
очи — слика растијаше једнако и под утецајем њене 
гриже савести постајаше све јаснија; оне миле очи 
толико јаче пресецаху Маху што она не могаше у 
]Бима видети никакве љутње. Али Луција још не 
могаше пћи ни у цркву ни на друго место где би 
је Мага могла видети; чак ни наде више за то не 
беше, од када Мага чу да ће Луција скоро отпутоватн 
на море с г-ђцама Гестовим, које причаху да се на- 
дају и с братом се сад састати. 

Шта је Мага у својој вечерњој самоћи после ових 
гласова осећала, то могу знати само они иоји су по- 
знали најтежу душевну борбу — само они који су по- 
знали шта то значи страшити се од својих властитих 
жеља, онако као што се мати која бди страши од успа- 
вљивог напитка који би јој ублажио бол. 

16* 
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Она сеђаше у сумраку, без свеће, а прозор беше 
широм отворила према реци, јср и тешка врућина још 
више увећаваше њену новољу. Седећи на столици иа- 
слоњена на прозор она празно гледаше на светдуцл ву 
брзу реку, усиљавајући се једнако да види оно мпла 
лице које је тужно али и без прекора, које јој се и 
указиваше и нестајаше. Чувши да се отварају врата^ 
она помисли да је то г-ђа Џекин, која јој доноси ве- 
черу као обично ; и не марећи у невољи за свакидашњи 
разговор, она се и не окрену да јој што каже. Али 
одмах за тим, и не чувши кораке, она осети неку лаку 
руку на рамену и чу глас који рече ^Маго!*^ 

Ето лица — оно је промењено, али је још ми- 
лије; ето очију, и оне гледају тако нежно. 

^Маго!** рече благи глас. „Луција!^ одговори 
други глас пун страха; и Луција загрли Магу, насло- 
нивши бледе образе на њено врело лице. 

,,Ја сам се украла", рече Луција скоро шапатом, 
седнувши до Маге и узевши је за руку, ^кад су отац 
и други отишли. Са мном је Алиса. Ја сам је молила. 
да ми помогне. Али само мало могу остати, јер је већ 
доцне*'. 

Лакше је било почети овим него другим чим. Опе 
се гледаху. Чинило се да ће виђење проћи без говора^ 
јер говор беше врло тежак. И једна и друга осећаху 
да би речи могле позледити ране. Али у скоро Магу 
освоји љубав и кајање, и она кроз плач проговори: 

„Бог нека ти плати за овај долазак, Луција'^ 

Сад се обадве горко заплакаше. 

„Маго, драга Маго, умири се*', рече сад Луција^ 
опет се приљубивши уз њу. ^Не плачи*'. И да би убла> 
жила Магу и она преста плакати. 

„Ја те нисам хтела преварити, Луција^, отпоче 
Мага врло брзо. „Мени јс увек било тешко што осећах 
нешто што не могах теби казати.... Ја сам мислила 
да ћу све лако савладати, и да ти нећеш иишта ни 
дознати што би те ражалило*^ 

„Ја знам, драга*', рече Луција. ^Ја знам да ти 
ниси хтела мени зло учинити... То је једна несрећа 
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Боја је дошла нб, нас све: ти више трпиш него ја — 
п ти си напустила њсга, кад.... ти си учинила што је 
^ило врло тсшко учинити*'. 

Оне опет поћуташе седећи приљубљене једна 
уз другу. 

,Дуц1уа", поче опет Мага, ^и он се отимао. Он 
је желео остати веран теби. Он ће се опет теби вра- 
тити. Опрости му, он ће опет бити срећан. ..*' 

Ове се речи отеше из дубине Магине душе, с на- 
презањем као што је код дављеника. Луција дркташе 
и ћуташе. 

Неко лагано куцну на врата. То беше Луцијина 
слушкиња која уђе и рече — 

„ Ја више не смем остати, г-ђце Дин. Код куће ће 
опазити и љутиће се јако." 

Луција уста и рече: ,,Добро, Алиса, сад ћу одмах^^ 

„Ја полазим у петак, Маго*', додаде она кад Алиса 
изиђе. „Кад се вратим и добро оздравим, бићу опет 
слободна. И онда ћу ти долазити врло често*^ 

^Луција", рече Мага с новим напором, Ја се 
непрекидно молим Богу, да впше никад не будем по- 
вод, да се ти ожалостиш*^ 

Она стишто малу руку коју држаше у својим ру- 
кама, и погледа на лице које се беше нагло над њу. 
Луција никад не заборави овај поглед. 

^Маго", рече она тихим гласом, свечаним као 
исповест, „ти си боља од мене. Ја не бих могла....*' 

Она ту заста и не доврши. Оне се обадве сти- 
С1:оше у последњи загрљај. 



ГЛАВА V 

Последва борба. 

Друге недеље месеца септембра беше Мага опет 
<5ама у соби, водећи борбу са својим старим неприја- 
тсљима у привиђењу, који и поражени непрестано се 
опет подизаху на ноге. Беше поноћ прошла, и о про- 
зор удараше киша нанесена јаким ветром. Време се 
^еше нагло променило сутра дан после Луцијине по- 
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сете, после запаре и суше дођоше хладни промењиви 
ветрови с пљусковима сваки час. С тога Луција одложи 
путовање док се време не поправи. У местима уз Флосу 
киша нпје пикако престајала и људи нису могли по- 
жети. А сад, последња два дана, и у доњим местима 
киша не престајаше, тако да старији људи климаху 
главом, и причаху да је овако било пре шесет година 
кад је овако исто време о равнодневици донело по- 
плаве које однеше мост и силно оштетише варош. Али 
млађи људи, који су видели неколико малих поплава^ 
примаху олако ове мрачне успомене и сдутње, и Боб 
Џекин, као што је већ био склон надати се увек на 
своју добру срећу, смејаше се својој матери кад се 
она вајкаше што им је кућа на води, и том приликом 
рече јој да иначе не би имали чамце, који су сад врло 
добра ствар ако се због поплаве морадне даље ићи по 
храну. 

Али сад су у својим постељама спавали и равно- 
душни и забринути. Сви се надаху да ће киша стук- 
нути сутра; а млађи се сећаху да је било и горих слу- 
чајева кад се нагло отопи снег; и на послетку, у нај- 
горем случају, ако насип попусти страдаће само доњи 
део вароши, а ту је сиротније становништво којему 
ће опет доброчинство притећи у помоћ. 

Сад сви беху у постељама, јер поноћ беше про- 
шла; сви, оспм гдекојих који бденисаше као Мага. У 
њеној с:би према реци жмирка једна свећа која ма- 
гловито показује ствари у соби, али осветљава ипак једно 
писмо, које је на столу пред њом. Ово писмо, стигло 
данас, беше један од узрока који је Магу оволико дуго 
задржао будну. Она не знађаше које је време, и нс 
стараше се потражити одмора — на одмор и не по- 
мишљаше, осим на онај далеки, далеки одмор, из којега 
се вишени пробудити неће у овом бурном земном животу* 

Мага већ два дана није бида у кући Др. Кена, 
иото не само због јаке кише. Најпре је Др. Кен тск 
пл нешто слушао о гласовима поводом њега и Маге, 
а и пре неки дан један му парохијанин са свим озби- 
љно разложи како нема смисла што се он толико про- 
тиви јавном мњењу. Др. Кен, знајући да право ради^ 
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мишљаше не попуштати пред расположењем које Јв 
тако недостојно; али после некога времена надвлада 
код њега обзир на оне нарочите одговорности које он 
има у својем службеном положају, и чега ради бешо 
потребно да избегава и саму привидност грешења — 
„привпдност*' која наравно одговара општем располо- 
жењу околине. Кад је та околина ниска и груба, онда 
се одмах и она привидност знатно увећа. Можда јо 
опасно противити се и даље; можда је баш његова 
дужност да попусти: савесни људи су увек склони наћи 
своју дужност онде где је већа тешкоћа, а за Др. Кена 
попуштање беше свакојако једна велика тешкоћа. Он 
се дакле одлучи саветовати Маги, да за неко време 
оде из Св. Ога; и тај мучни задатак он изврши што 
је могао нежније, говорећи јој само у опште како 
његов покушај да је овде задржи постаје извор несу- 
гласица између њега и његових парохијана, гато може 
сметати и његовој свештеничкој службп. Он је дакле 
замоли да му допусти препоручитц је једном својему 
другу који би јо узео за учитељицу својој деци, а ако 
нс то, онда би се иначе постарао за њу. 

Бедна Мага саслуша све то дркћући, и само 
рече слабим гласом: „Хвала, ја вам захваљујем*^. Она 
се по пљуску врати кући с новим јадом. Дакле, мора 
се и самотовати и ићи даље, ићи међу нове непознате 
људе који ће се чудити што живот није за њу радо- 
стан; мора почети нов живот, примати нове утиске 
— а она је тако неисказано, јадно уморна! За гре- 
шника дакле нема дома и нема помоћи, тврди су чак и 
оии који саучествују. Али треба ли јадиковати ? Треба 
ли измаћи се испред покајничкога живота који је још 
једина могућност да другим патницима олакша терет, 
и на тај начин погрешку своје страсти претвори у 
нову силу несебичне човечанске љубави? Сутрашњи 
цео дан она преседе сама у соби, замраченој од облака 
и кише, мислећи о тој будућности и борећи се у души 
да добије стрпљења — јадна Мага, она свако спо- 
којство мора добити само тешком борбом. 

А трећега дана — онда кад сеђаше после по- 
ноћи — дође писмо, које сад стајаше на столу пред њом. 
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Писмо беше од Стевана. Он се беше вратио из 
Ходандске и остао у Медпорту, не јављајући со ни- 
кохму од родбине. Онјој писаше од туда, упућујући пи- 
смо преко једног повереника у Св. Огу. У писму од 
гочстка до краја беше само страсни прекор, што она 
бсЈ икакве користи жртвује њега, и жртвује себе саму; 
(ш устајаше против њенога изопаченога појма о пра- 
впчности по којем она рушаше све његове наде, не 
зарад чије користи него само из пуке маште — њчгоее 
наде, кога она воли, и који њу воли с оном страшћу 
каква можс бити само један пут у животу. 

„Писали су ми да ћете випоћиза Др. Кена. Као 
да бпх ја то могао поверовати ! Можда су и вама таке 
гатке говорили о мени. Можда су вам говорили да ја „пу- 
тујем". Телесно ја сам мењао места, али моја душа 
једна1го стоји онде где сте ме ви оставили, гдс сам 
дошавши к себи од ужаса видео да сте ви отишли. 

„Маго ! Чија невоља може бити као моја? Чија 
је патња као моја? Ко је још осим мене осетио онај 
љубавни поглед који ми се у душу ужегао, тако да у 
њу никаква друга слика но може доћи? Маго, реците 
да се опет вратим вама! — да се вратим животу и 
срећп! Сад немам ни једно ни друго. Два месеца су 
само утврдила моје уверење да ми без вас не вреди 
жпвети. Наппшите ми само једну реч — реците 
^дођи*^ За два дана ја сам код вас. Маго, јесте ли 
заборавили колика је то срећа бити заједно? — гле- 
дати поглед, елушати глас једно другому?*' 

Кад Мага први пут прочита ово писмо, њој се 
чињаше да право искушење тек сада поче. При уласку 
у хдадну мрачну пећину, ми с пуном још пеумореном 
храброшћу остављамо топлу светлост ; али пошто смо 
т^тмарали по мраку, и већ ослабили и уморили се, како 
нам је тек онда пријатна светлост коју сиазимо изне- 
нада озго? Жеља да се уклони од нспријатности тако 
је јака у човека, да он све друге мање побуде забора- 
вља — док се од непријатности не измакне. 

За неко време Мага мишљаше да јој сва борба 
беше залуду. За неко време сваку другу мисао коју би 
она позвала у помоћ потискиваше слика Стевана који 
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чека на јсдну реч што би га довела к њој. Она као 
да није читала иисмо, као да је бага слушала све то 
..3 његових уста, и његов глас јој дође онако исто 
моћан као ире. Цео јучерашњи дан она мишљаше само 
на празну будућност коју ће провести у јаду, с једином 
помоћу од вере. А ево сад — баш у њенОм дома- 
шају — и баш јој се намеће — јавља се друга будућ- 
ност, у којој место патње и тегоба она има слмо да се 
ослони на туђу снагу којаје пуна љубави спрам ње! Па 
опетовај изглед среће место жалости нс боше уМагином 
пскушењу на првом месту. На првом месту беше Стева- 
нова патња — и сумња да ли јој је одлука разложна. То 
накрену тег на једну страну, и подиже је са седишта, 
да дохвати перо и хартију, и да напише „дођи \^ 

Али чим се на то одлучн, одмах се опет трже ; 
она осети да би то било у противности са самом њеном 
прошлошћу док је била у снази и свести, и онда јој се 
то учини као понижење. Не, не — она мора имати стр- 
пљења, мора се молити Богу, и пређашња свест њена 
опет ће се вратити : она ће опет осећати оно што је 
осећала кад се отела од искушења идући за одуше- 
вљајем који беше у стању да савлада самртну муку — 
да савлада љубав ; она ће опет осећати оно што је 
осећала кад Луција беше код ње, кад Филипово писмо 
беше оживело успомене мирније прошлости. 

Она мирно сеђаше, дубоко у ноћи, без икаква 
подстака да промени место, без икакве снаге за који 
год рад, чак ни за молитву: она само чекаше повра- 
так свести која за цело мора опет доћи. И она дође 
с успоменама које никаква страст не може за дуго 
угушити : њој изиђе пред очи дуга прошлост, а с њом 
и извор племенитога саучешћа и покрет верности и 
сталности. Подвучене речи у старој књижици, коју је 
она од давно научила на памст, пођоше јој саме на уста у 
тихом шапату који се губљаше у хуци од пљуска кише и 
ујања ветра : „ Ја примих крст, примих га из Твоје ру1;е ; 
ја ћу га носити до смрти, јер Ти си ми га предао''. 

Ади у брзо пођоше и друге речи које се чуше само 
кроз јецање: ^Опрости ми, Стеване! То ће проћи. Ти 
ћош се вратити њој''. 
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Она узе писмо, припали га на свећи, и остави 
на огњиште да полако изгори. Сутра ће му писати и 
опростити се с њим за навек. 

^Ја ћу га носити, носити до смрти.... Али колико 
ће времена протећи док не дође смрт! Ја сам тако 
млада, тако здрава. Како да одржим стрпљење и снагу? 
Да опет не дође до борбе и пада, и опет до новога 
кајања? Да не дођу Ј01П каква тешка искушења?*' С 
овим очајним криком Мага паде на колена пред сто- 
лом и заклони рукама од бола изнурено лице. Њена 
душа се подиже к Невидљивом Милосрђу које никога 
не оставља. И доиста она научи нешто силом своје 
велике невоље, она извесно познаде тајну љубави и 
дугога трпљења коју једва да могу знати они који су 
мање грешили. „0, Боже, ако ми даш живота, дај ми 
живот који ће бити утеха за друге — '^ 

У том тренутку Мага осети необичну хладноћу 
на коленима и стопалама: то беше вода. Она устаде 
и виде како вода улази испод врата. Ни за тренутак 
се она не збуни, и одмах виде да је то поплава. 

Узбуђење за последњих дванаест часова као да 
јој сад даде велику мирноћу ; без икаква препада она 
изиђе са свећом и попе се на степенице до спаваће 
собе Бобове. Врата беху отворена, она уђе и ра- 
збуди га. 

„Бобе, ето поплаве ! Кућа је у води ! Устајте да 
потражимо чамце*^ 

Она запали Бобову свећу, а за то време бедна 
г-ђа Џекин дохвати мало дете и закука. После опет 
изиђе да види долази ли вода нагло. У собу доле ула- 
зило се преко једнога степена, и она виде да је вода 
стигла до тога степена. Док она гледаше, нешто силно 
лупи прозор и сасу унутра у собу стакла и комадс 
од прозора — вода јурну одмах. 

„То је чамац!" викну Мага. „Бобе, овамо да ухва- 
тимо чамце*'. 

И без икаква страха она загази у воду која јој 
беше скоро до колена, и према светлуцању свеће коју 
беше оставила на степенима попе се на банак од про- 
зора и увуче се у чамац који се предњим дедом беше 
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заглавио у прозору. У брзо стиже и Боб, који потрча 
без ципела и чарапа, с Фењером у руци. 

„Нуто, па оба су чамца овде — оба чамца'', речо 
он ушавши у онај где беше Мага. „Чудо да се конопац 
није откинуо''. 

Журећи се да уђе у други чамац, да га одреши? 
и да се дочепа весла, Боб и не обраћаше пажње на 
опасност за Магу. Ми со не бојимо за храбре кад су 
заједно с нама у опасности, и Боб сад мишљаше како 
ће спасти оне јаднике у кући. По том што је Мага 
устала, пробудила њсга, прва почела радити, Боб не-^ 
како осећаше да она више помаже него што њој треба 
помагати. Она такође дочепа једно весло и отисну њим 
тако да извуче чамац из прозора. 

„Вода нагло долази*', рече Боб, „бојим се скоро* 
ће поплавити собе, кућа је тако ниска. Најбоље ће- 
бити да и жену и дете и матор узмем у чамац ако 
се може, и ослоним се на воду, јер кућа није по- 
уздана. А ако пустим чамац.... али ви^, викну он, 
окронувши Фоњер на Магу, која стајаше с веслом 
У руци. 

Мага но имаде времена да одговори, јака струја 
навали дуж кућа и понесе оба чамца широм воде тако 
силно да их одвуче с друге стране речне матице. 

У први мах Мага нити осећаше нити мишљаше 
што, њој се само учини да је на један пут оставила 
овај живот од кога се толико бојала: то беше смрт 
без смртних мука, и она беше у мраку сама с Богом. 

Све то би за час, као у сну, да се није ни мо- 
гло мислити; она паде на седиште несвесно држећњ 
весло, и за дуго не знаде на чем је. Прво што је про- 
буди беше престанак кише и опажање да се врло мало 
расветљава н да се на видику облачно небо одваја од 
неизмерне површине воде. Сад се опет сети поплаве,. 
страшне казне Божје о којој је отац обично причао,. 
^ којој је често са стравом сањала. А уз то дође јој 
и слика старе куће, и Тома, и њена мати — сви су 
они заједно слушали кад је отац причао. 

„0, Боже, ГД6 сам ја? Где је пут кући?*' викаше^ 
она у мрак. 
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Шта ли је са њима у ћоденици? Ову је поплава 
један пут разрушила. Они су можда у опасности, у 
ужасу; мати и брат сами су онде, нико им не можв 
помоћи! Сад јој ова мисао обузе сву душу, она гле- 
даше само у та драга лица која траже помоћ залуду. 

Она сад пловљаше по мирној водп — можда преко 
110плављенпх поља. Никаке непосредне опасности не 
беше која би скренула њен дух од мислн на стару кућу 
и она напрезаше очи да кроз таму назре какав год 
знак према ком би могла наћи правац месту куда тсжп 
њено срце. 

0, како је то добро што се ова страпша водена 
површина раширује, како је добродошла светлост која 
иоступно јача, а на површини воде почињу сс цр- 
-нити по мало предмети! Доиста, она јо на пољпма, 
<^.но виде се врхови од ограда. Где лн ће бити река? 
Гледајући за собом она виде врхове од дрвста, гледа- 
јући напред не виде ништа: дакле река је пред њом. 
Она дохвати весло и поче потискивати чамам са сна- 
гом коју даје пробуђена нада. Сад јој се учини да 
•^рже свиће, и она спази на једном брежуљку попла- 
шену стоку, која се тамо беше склонила. Она веслаше 
једнако напред, мокре хаљине припиле јој се уз тело, 
а косу јој носи ветар, али она не оссћа ништа до 
своје снаге коју узбуђење појачаваше. Поред мисли на 
опасност и на могућно спасење оних код куће, она 
магловито помпшљаше и на измирење с братом: која 
свађа и несугласица може остати поред овако ужасне 
несреће, кад се губи све што је вештачко у нашем 
животу и кад се сви појављујемо само као бедни смрт- 
даицп? Тако и Мага сад осећагае, и сада се показа 
само љубав за брата без икаква сећања на увреде и 
неспоразуме. 

У даљини спазп она сад велику тамну гомилу , а пред 
собом могаше већ лепо разликовати реку. Она тамна 
гомила мора бити — и доиста, тако и беше — Св. Ог. 
Ах, сад она всћ зна куда треба гледати да нађо добро 
позната дрвета — врбе и кестене — и више њих стари 
ккров. Она дође све јача, као да јој је живот чувао 
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снагу која има да се потроши у овај час, без обзира 
на будућност. 

Да би стигла до куће она сад мора ући с чам- 
цем у реку. Али онда је вода може однети далеко и, 
можда неће опет моћи извести чамац из матице. Сад 
јој први пут дође у главу мисао о опасности; али није 
било времена за размишљање, и она наже у реку. Сад 
чамац и без веслања пође брзо ; како се све више прп- 
мицаше, а и светлост освајаше, она поче боље раз- 
ликовати добро позната дрвета и кровове, и ето всћ 
је близу и речица која је сад са свим другачија. 

Велики Боже! та речица ваља неке гомиле, које 
могу разлупати њен чамац кад дође до њих. Шта ли 
је то, што речица носи? 

Њу сад први пут спопаде емртни страх. Она 
очајаваше, и не опажајући да плови, само предвиђа- 
јући судар. Ади ова страва не потраја дуго, јер она 
опази да је прешла ушће речице. Сад остаје само да 
се свом снагом и вештином опет изиђе из матице. Она^ 
сад виде да је мост срушен, виде и катарке од једне- 
раздупане лађе далеко на води. Али на реци не виде^ 
никаквих чамаца — што је год било употребљено је за 
спасавање по вароши. 

С новом одлуком она навади веслати, али река^ 
је била врло брза и чамац оде дадеко ниже моста. 
Она чу лупу на прозорима над реком, као да је људи 
дозиваху. Тек прилично далеко она успе да изведс- 
чамац из матице. И тада, погледавши тужно низ реку 
правцем где је Луцијина кућа, ова дохвати оба весла 
и завесла из све снаге натраг у правцу воденици. Већ 
беше свануло, и кад приђе дорлкотским пољима, она 
могаше разликовати боју дрвета, дадекв' на десно по- 
знаде шкотске борове, и виде кестенове код куће — 
ох, како су дубоко у води, дубље него дрвета с ове 
стране брежуљка. А где је кров од воденице? Шта 
ли беше она гомида што је речица ваљаше? Ади то 
није бида кућа, ево куће, она стоји чврсто, потопљена 
до првога спрата, ади још чврста — идн. се можда 
срушио онај део што је до воденице? 
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Узбуђена од радостн што је најзад стигла ОЂ%е, 
!Мага се приблнжи лнцу куће. Изнајире нс чу ништа 
1И не виде никога. Њен чамац беше у новршини с 
(горњим ирозорима. Она повика јако. 

^Томо, где си? Мати, гдс сте? Ево Маге!'' 

У брзо она чу Томин глас с прозора на крову. 

„Ко је то? Имате ли чамац?** 

^Ја сам Томо — Мага. Где јс мати?*^ 

„Иије овде, отишла је прекјуче у Гарум. Сад ћу 

да еићи ^а нижи прозор*'. 

„Ти сама, Маго?" рече Тома зачуђен кад отвори 

шрозор који беше у једној површини с чамцем. 

„Да, Томо. Бог ме је сачувао да дођем до тебе. 
-Улази брзо. Има ли ту још кога?'' 

^Нема'', рече Тома улазећи у чамац. „Бојим се 
.да воденичар није пропао, њега је однела речица, кад 
•се срушила једна страна воденице. Ја сам га викао 
и викао па нема одговора. Дај ми весла, Маго*^ 

Тек кад се одмакоше и дођоше на широку воду, 

Тома појми све што се догодило. То му дође тако 

инеобично силно, то беше за његов дух право откри- 

вење скривених ужаса о којима он, и ако је мпслио 

.да је храбар и разборит, није никад помишљао — да 

он не могаше ништа ни запитати. Они се немо гле- 

даше : Мага са живосним очима у изнуреном уморном 

.лицу — Тома сав блсд и престрављен. Он мишљаше 

живо и ако не могаше говорити; и он, и бсз питања, 

домишљаше *се колико је Мага морала поднети тешкога 

напрезања, којему је сам Бог био у помоћи. Алн на 

послетку његове оче засузише и усне нрот^епаше једну 

реч, стару детињу — ^„Магице!*' 

Мага одговори само дубоким јецањем, које значи 
ону тајанствену срећу, једнаку с болом. 

Чим дође доречи, она проговори: „Ићи ћемо Лу- 
цији, Томо ; да видимо је ли она у безбедности, а после 
можемо у помоћ другима". 

Тома веслаше силно и много брже него бедна 
-Мага. Чамац брзо дође опет у матицу реке, и у скоро 
*би стигли у ТОФТОН. 
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„Гестова је кућа високо изван воде*^, рече Мага. 
„Можда је Луција тамо*'. 

Више ништа не говорише: низ реку долажаше 
нова опаоност за њих. На пристаништу беху поломљене 
дрвене скеле, и велико комађе пловљаше низ воду. Сад 
ограну и сунце, и они видеше око себе пространу по- 
плаву — комађе јури страховито. Једна велика дру- 
жина у чамцу који пловљаше дуж кућа у ТоФтону 
виде опасност, и гласови повикаше: ^Бежите из матице*^ 

Али то се није могло учинити одмах, и Тома 
гледајући испред себе, виде како им смрт јури у су- 
€рет. Огромно комађе, за несрећу састављено, беше 
закрчило скоро реку. 

„Ту је, Маго 1*^ рече Тома дубоким промуклим 
гласом, и баци весла, и стиште сестру у наручје. 

После једнога тренутка чамац се није видео на 
Боди, а комађе јураше даље после грозне победе. 

Али у скоро се појави кљун од чамца, црна пега 
на златној површини. 

Чамац се појави — али брат и сестра потонуше 
загрљсни, да се никад вишо не раставе; они прожи- 
веше опет, за један узвишени тренутак, оно слатко 
време кад су се држали за ручице и ишли по цветним 
пољима. 
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Природа поправља своје рушевине — поправља 
их сунчаном топлотом и човечјим радом. После пет 
година мало је трагова остало од пустоши коју на- 
чини ова поплава. Пет пута бепге јесен богата златним 
класовима који растијаху у омеђеним њивама; при- 
станишта и стоваришта на Флоси опет се разлегаху 
хуком утоваривања и истоваривања. 

И сви којима причасмо живе још, осим оних 
чији крај знамо. 

Природа поправља своје рушевипе — али не све. 
ИшчЈпана дрвета не^ пуштају нове корене, на распу- 
клим брсговима остају пукотине: ако и има новога 
рашћа, дрвета нису као стара, а на бреговима се под 
зеленилом познају трагови пређашњега лома. Поправке 
нема за оне очи, које су виделе како је било пекад. 

Дорлкотска воденица опет је сазидана. А дорл- 
котско гробље — где поплава беше оборила спомсник 
на гробу једнога оца кога ми познајемо — опет је 
добило свој лиснати и мирни изглед. 

Поред овога гроба издижо се још један одмах 
после поплаве, јер два тела која су у њему беху на- 
ђена загрљена. Овај гроб у разно време походише два 
човека, који обојица осећаху да су им ту сахрањене 
и највећа радост и највећа жалост. 

С једним од њих долажаше на гроб и једна мила 
прилика — али то је било тек после дужега времена. 

Други увек беше сам. Његово друштво беху бо- 
рови у Црвеној Долини, где му се чињаше да његова 
сахрањена радост још хода — као дух. 

На гробу су имена Томе и Маге Туливер, а испод 
имена пише: 

^Ни смрт их не раздвоји*'. 
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I Ко^о 

1. Живот и Прикљученија Димитрија Обрадовића, свеска 

I, за штампу приредио н предговор иаписао Ж. Поповић. Друго 
издање. У Београду 1893. Цена • .... 2 дин. 

2. С Мора и са Сува, црте др. Милаиа Јоваиовића. Друго 

издање. У Београду 1893. Цена 2 дин. 

3. Даворјб Ј. С. Поповића, за штампу приредио и речник и 

предговор написао Љубомир Стојановић. Друго издање. У Бео- 

граду 1893. Цена 2 дпн. 

4. Бакоња Фра-Брне, написао Симо Матавуљ; сре>шиком 

и предговором Љубомира Јовановића. Друго издање. У Београду 

1893. Цена 3 дин. 

5. Драматски Списи Косте Трифковпћа, свеска I, за штампу 

приредио и предговор наиисао Данило А. ЖиваљевЈА. Друго из- 

дање. У Београду 1893. Цена 2 дин, 

6. Истинска Служба, паписао И. Н. Потапенко, превео М. 

Ђ. Ми.1ићевпћ. Друго издање. У Београду 1893. Цена .... 2 дин 

7. Историја Српскога Народа с погледом на историју 

суседних Хрвата и Бугара, написали Љубомир Бовачевић и Љубо- 

мир Јовановић, свеска 1. Друго издање. У Београду 1893. Цена 2 див 

8. Живот и Прикљученија Димитрија 06радови1|а, све- 

ска II, за штампу приредио и поговор и речник написао Ж. По- 
повић. У Београду 1893. Цен»ч 2 дш 

9. Мемоари Проте Матије Ненадови-ђа, за штампу при- 

редио и предговор, регистре и речник написао Љубомир Ковачевић. 

У Београду 1893. Цена 4 дш 

10. Два Идола, иаписао Богобој Атанацковић, за штампу 
приредио и предговор написао Андра Гавриловић. У Београду 
^893. Дела 8 дш 



Цена 



II. Камано Д 



^ ^* ^пнвцтр^ТВммЈшдт 1899. 
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12. Прве Жртве, пртповетжа п врнсве цкнвдоеп* нашеао 
Андра Гавридовић. У Београду 1898. Цена*^ • • . . 2 ^ 

13. Из ПрироДб! иаки описн Др. Јоенфа ПанчАа, еа втишЈ . 
приредио и пр^дгомгр напиеао Жнвав Хнванов1&г У Веотраду. ■., ^ 
1893. Цена дјп 

14. С Францусиога Парнаеа, преводи Владп^ м. Јо- - ;^: 

вановића. У Београду 1893. Цева .•••.•... . . .8 дда 

Ш Ј^оло 

15. АнтологиЈа Дубровачке Дирике, аа ■пшнј нрц>едао . 

и предговор и речник написао Милан Решехар.. У Вао1раД7 1894. 

ххена • .. • • • • л^ . т... ш «-».- ... .._.». -- 

16. Тамо аг 

речсником и с ва 
Београду 1894. Ц 

17. Песме 

Стојановић. У Бе<| 

18. Драмат 

штампу приредиоЈ 
Београду 1894^ 

19. ВоАен 

енглескога Андр 

20. Воден 

енглескога Андра 

21. Истор 

суседних Хрвата 
бомир Јовановић, 



б1ап{огс1 1Јшуег$11у ^Љгапез 
81ш1{огд, СаШот^а 



КеШгп Ша ђоок оп ог 1>е<оге <1а1е дие. 
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